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Originalgebrauchsanleitung

ACHTUNG!
Lesen Sie VOR Inbetriebnahme des Lami-
niergerdts die Gebrauchsanleitung und

Sicherheitshinweise aufmerksam durch.
Die Hinweise miissen angewendet werden!
Bewahren Sie die Gebrauchsanleitung fiir
den spdteren Gebrauch auf.
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1.1 | BestimmungsgemaRe Verwendung,
Gewabhrleistung

Das Laminiergerdt ist nur zum HeiR- und Kaltlaminie-
ren von Folien bestimmt. Es kdnnen Fotos, Visitenkar-
ten, Dokumente, etc. laminiert werden. Die Laminier-
dokumente diirfen nicht groRRer sein, wie angegeben.
VerschleiRR, Schaden durch unsachgemaRen Gebrauch,
sowie Eingriffe von dritter Stelle, fallen weder unter
die Gewdhrleistung noch unter die Garantie
Das Laminiergerdt ist flir den Betrieb im privaten
Bereich und normaler Biiroumgebung konzipiert.

Sicherheitshinweise

- Das Gerdt nicht in der Nahe einer Warmequelle
aufstellen!

- Das Gerdt auf den hierfiir vorgesehenen Stand-
fiissen auf einem nicht brennbaren Untergrund
aufstellen!

- Das Gerdt nicht abdecken und auf ausreichende
Luftzirkulation achten!

- Keine Metallgegenstdnde laminieren!

- Am Gerdt nur Fliissigkeiten und Gase verwenden,
welche den DAHLE-Richtlinien entsprechen!
- Das Gerat darf nicht gedffnet werden!
- Das Gerdt nur in geschlossenen Raumen, bei 10°C
bis 25°C (50°F bis 77°F) und einer nichtkondensie-
renden Luftfeuchtigkeit von 15% bis 95% betreiben!
Die Kurzschlusssicherheit der Gebdudeinstallation
ist sicherzustellen: max. 16A (US max. 20A).
Stellen Sie nach dem Laminieren den Netzschalter
auf ,OFF” und trennen Sie das Gerdt von der
Stromversorgung.
Das Gerdt ist nicht zur Benutzung von Personen
bestimmt (einschlieRlich Kinder) mit eingeschrank-
ten physischen, sensorischen oder geistigen Fahig-
keiten oder mangelnder Erfahrung und Wissen, es
sei denn, sie arbeiten unter Aufsicht oder erhalten
eine ausfiihrliche Anleitung zur Benutzung des
Gerdtes von einer Person die fiir die Sicherheit ver-
antwortlich ist.

Wichtige Info zum Kaltlaminieren

ACHTUNG! Wurde das Laminiergerdt kurz zuvor zum
HeilRlaminieren verwendet, lassen Sie es mindestens
30 Minuten abkiihlen, bevor Sie es zum Kaltlaminieren
verwenden.

ACHTUNG! Fiir das Kaltlaminieren miissen spezielle
Folien verwendet werden.

ACHTUNG! Fiihren Sie immer die geschlossene Seite
der Laminierfolie zuerst in das Laminiergerdt ein.

Wichtige Info zum HeiBlaminieren

ACHTUNG! Beachten Sie die Aufwarmzeit Ihres Models
in den technischen Daten.

ACHTUNG! Verwenden Sie zum Heil3laminieren aus-
schlieBlich Folientaschen, die ausdriicklich zum Heil3-
laminieren vorgesehen sind

ACHTUNG! Fiihren Sie immer die geschlossene Seite
der Laminierfolie zuerst in das Laminiergerdt ein.
ACHTUNG! Entfernen Sie die laminierte Folie sofort
vom Ausgabeschlitz um Verschmieren und Blasenbil-
dung zu vermeiden.
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Keine Disketten/CD’s/DVD’s einfiihren!

ACHTUNG (nur bei 70104/70103)! Warten Sie bei
der Verwendung von 2x125 Micron Laminierfolien,
nach dem Aufleuchten der READY-LED, noch weitere

3-5 Minuten um ein besseres Laminierergebnis zu Laminiergerdt von der Stromversorgung

erreichen.
Piktogrammlegende

1 Wichtige Information

Gebrauchsanleitung/
Sicherheitshinweise lesen.

ACHTUNG

Nicht in der Nahe von dtzenden Stoffen
\ verwenden.

Das Gerat standsicher aufstellen.

>P>> Qb

\ Nicht in der Nihe von brennbaren
‘V

\ Fliissigkeiten oder Gasen verwenden.

Nicht unbeaufsichtig betreiben

Nicht der Nasse aussetzen

Dieses Laminiergerat ist nicht zur
Benutzung durch Kinder bestimmt (das
Produkt ist kein Spielzeug).

Beriihren Sie die Papierzufiihrung nicht
mit den Handen.

Beriihren Sie die Papierzufiihrung nicht
mit Kleidungsstiicken!

Beriihren Sie die Papierzufiihrung nicht
mit den Haaren!

Halten Sie Spraydosen fern!

Biiro- und Heftklammern vor dem
Laminiervorgang entfernen!

ROOR® @ DI

@ Bei Storungen oder Wartungsarbeiten das

trennen!

| Automatischer Einzug

Netzstecker dient als Trennvorrichtung der
Stromversorgung.

Die Netzsteckdose muss jederzeit leicht
zugdnglich sein!

Bedienung

In Bereitschaft

In Betrieb

HeilRlaminieren

Kaltlaminieren

Warten bis Betriebstemperatur zum
Kaltlaminieren erreicht ist.

Warten bis Betriebstemperatur zum
HeiRlaminieren erreicht ist.

Das Gerat nicht abdecken und auf ausrei-
chende Luftzirkulation achten!

Laminierende Vorlage mittig in die
Laminierfolie einlegen!

Laminierfolie entsprechend den
Markierungen am Einfiihrschlitz einfiihren!

Wartungshinweise / Stérungsbeseitigung
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Technische Daten - Technische Anderungen vorbehalten!

Modell 70104 70103 70204
max. Breite A4 A3 A4
Laminierfolien 230 mm/9,0” 325 mm/12,8" 230 mm/9,0”
max. laminierbare Dicke 0,5 mm

max. Laminierfoliendicke

2x80 micron / 2x125 micron

Nennspannung 220-240 V™; 50-60 Hz
Stromaufnahme 1,3 A 1,7 A 2,5 A
Stromaufnahme/Aufheizzeit 1,3 A 1,7 A 6,1 A
Leistungsaufnahme 265 W 365 W 575 W
Leistungsaufnahme/Aufheizzeit 265 W 365 W 1400 W
Aufheizzeit 3-5 Minuten 3-5 Minuten 30 Sekunden
Laminiergeschwindigkeit 250 mm/min 250 mm/min 500 mm/min
ﬁ?:;:baiiutz:;hk bei nein nein nach 30 Minuten
Kaltlaminieren ja ja nein
Gewicht 1,25 kg 1,7 kg 1,5 kg
Breite: 360 mm Breite: 454 mm Breite: 360 mm
Abmessungen Tiefe: 150 mm Tiefe: 150 mm Tiefe: 150 mm
Hoéhe: 78 mm Héhe: 78 mm Héhe: 78 mm
Modell 70203 70304 70303
max. Breite A3 A4 A3
Laminierfolien 325 mm/12,8" 230 mm/9,0” 325 mm/12,8"
max. laminierbare Dicke 0,5 mm
max. Laminierfoliendicke 2x80 micron / 2x125 micron
Nennspannung 220-240 V~; 50-60 Hz
Stromaufnahme 2,5 A 2,5 A 2,5 A
Stromaufnahme/Aufheizzeit 6,1 A 6,1 A 6,1 A
Leistungsaufnahme 575 W 575 W 575 W
Leistungsaufnahme/Aufheizzeit 1400 W 1400 W 1400 W
Aufheizzeit 40 Sekunden 30 Sekunden 40 Sekunden
Laminiergeschwindigkeit 500 mm/min 500 mm/min 500 mm/min

Abschaltautomatik bei
Nichtbenutzung

nach 30 Minuten

nach 30 Minuten

nach 30 Minuten

Kaltlaminieren

nein

nein nein

Gewicht 2,0 kg 2,0 kg 2,6 kg
Breite: 454 mm Breite: 360 mm Breite: 454 mm
Abmessungen Tiefe: 150 mm Tiefe: 150 mm Tiefe: 150 mm

Hohe: 78mm

Hohe: 78 mm

Hohe: 78 mm

Entsorgen Sie das Laminiergerat fach- und umweltgerecht bei einer autorisierten
Sammelstelle. Geben Sie keine Teile des Laminiergerats oder der Verpackung in den

Hausmiill.
[ ]



Instructions

ATTENTION!
Read the operating and safety instructions
carefully BEFORE putting the laminating

device into operation.

You must follow the instructions.

Keep the operating instructions in a safe
place ready for later use.

Table of Contents

1 Important information .............. 7
1.6 Technicaldata.................... 9
1.7  Scope of supply . ...... ... ..., 88
2 Operation . ......covvevinnno... 89
2.1  Putting into operation ............. 89
2.5 Hotlamination .................. 90
2.6 Cold lamination.................. 91
3 Maintenance / troubleshooting ....... 93
3.1 C(learing a documentjam. ........... 93
3.2 C(leaning the device ............... 93

Intended use, warranty

The laminating device is to be used only for hot and
cold laminating of films. Photos, business cards,
documents etc. can be laminated. The laminated
documents must not be larger than specified.

Wear, damage due to improper use or unauthorised
modifications and repairs are not covered by the
warranty or the guarantee.

The laminating device is designed for private use
and for use in a normal office environment.

Safety instructions

- Do not place the device near a source of heat!

- Set the device on the provided bases onto a non-
flammable surface!

- Do not cover the device and ensure air can circu-
late around it freely!

- Do not laminate metal objects!

JODAHLE

- Only use liquids and gases on the device that com-
ply with DAHLE guidelines!

Do not open up the machine!

- Only operate the device in closed spaces, at
temperatures of between 10 °C and 25 °C (50 °F
to 77 °F) and at a non-condensing humidity of
between 15% and 95%!

Ensure that the building installation has short-
circuit protection: max. 16 A (US max. 20 A).
After laminating, set the power switch to “OFF”
and disconnect the device from the power supply.
The device is not intended for use by persons
(including children) with restricted physical,
sensory or mental capabilities or a lack of experi-
ence and knowledge, unless they are working
under supervision or receive detailed instruction
about how to use the device from a person who is
responsible for safety.

E’ Important information about cold lamination

ATTENTION! If the laminating device was used for hot
lamination shortly before, let it cool off for at least 30
minutes before using it for cold lamination.
ATTENTION! Special films must be used for cold
lamination.

ATTENTION! Always insert the closed side of the lami-
nating film into the device first.

Important information about hot lamination

ATTENTION! Note the warm-up time of your model in
the technical data.

ATTENTION! For hot lamination, only use film pockets
that are expressly designated for hot lamination
ATTENTION! Always insert the closed side of the lami-
nating film into the device first.

ATTENTION! Immediately remove the laminated film
from the output to avoid smearing and blisters.
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ATTENTION! (only for 70104/70103)! When using
2x125 micron laminating films, wait another 3-5
minutes after the READY-LED lights up to get a better

lamination result.

Key to pictograms
1

Important information
User information/safety instructions
WARNING

Do not use near caustic substances.

P>k

\ Ensure the device is standing securely!

Do not use near inflammable liquids or
gases.

Do not operate without supervision!

Do not subject to moisture!

This laminating device is not intended to
be used by children (the product is not a

toy).
Do not touch the paper feed with your

=
QU
=
o
4

Do not allow items of clothing to come
into contact with the paper feed.

Do not allow your hair to come into con-
tact with the paper feed.

Keep spray cans away from the device.

Remove paper clips and staples before
laminating!

ROR® @ hielp>

Do not insert any diskettes/CDs/DVDs.

7.2

®

HIBIEICIE:

§
I
AU

-

T =
A |55
o© AGQ? 4

=)
o
=4

3§

O
)

i

S
S

NRIR &=

In case of errors or maintenance tasks,
disconnect the laminating device from the
power supply!

| Automatic intake

The power plug is used to disconnect the
power supply.

The mains socket must be easily accessible
at all times.

How to use

On standby

In operation

Hot lamination

Cold lamination
Wait until the operating temperature for
cold lamination has been reached.

Wait until the operating temperature for
hot lamination has been reached.

Do not cover the device and ensure air
can circulate around it freely!

Place document to be laminated in the
centre of the laminating film!

Insert laminating film in accordance with
the markings in the insertion slot!

Maintenance instructions/troubleshooting
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Technical data - subject to technical modifications!

Model 70104 70103 70204
Max. width A4 A3 A4
Laminating films 230 mm/9.0” 325 mm/12.8" 230 mm/9.0”
Max. laminating thickness 0.5 mm
Max. thickness of laminating film 2x80 micron / 2x125 micron
Rated voltage 220-240 V; 50-60 Hz
Effective Current 1.3A 1.7 A 2.5A
Max. Current/Heating time 1.3A 1.7 A 6.1 A
Effective Power Consumption 265 W 365 W 575 W
Max. Power Consumption/Heating Time 265 W 365 W 1400 W
Heating time 3-5 minutes 3-5 minutes 30 seconds
Lamination speed 250 mm/min 250 mm/min 500 mm/min
]{\nutuosrenatw shut-off function when not No No After 30 minutes
Cold lamination Yes Yes No
Weight 1.25 kg 1.7 kg 1.5 kg
Width: 360 mm Width: 454 mm Width: 360 mm
Dimensions Depth: 150 mm Depth: 150 mm Depth: 150 mm
Height: 78 mm Height: 78 mm Height: 78 mm
Model 70203 70304 70303
Max. width A3 A4 A3
Laminating films 325 mm/12.8" 230 mm/9.0” 325 mm/12.8"
Max. laminating thickness 0.5 mm

Max. thickness of laminating film

2x80 micron / 2x125 micron

Rated voltage

220-240 V; 50-60 Hz

Effective Current 2.5 A 25A 2.5 A
Max. Current/Heating time 6.1 A 6.1 A 6.1 A
Effective Power Consumption 575 W 575 W 575 W
Max. Power Consumption/Heating Time 1400 W 1400 W 1400 W
Heating time 40 seconds 30 seconds 40 seconds
Lamination speed 500 mm/min 500 mm/min 500 mm/min

Automatic shut-off function when not
in use

After 30 minutes

After 30 minutes

After 30 minutes

Cold lamination No No No
Weight 2.0 kg 2.0 kg 2.6 kg
Width: 454 mm Width: 360 mm Width: 454 mm
Dimensions Depth: 150 mm Depth: 150 mm Depth: 150 mm
Height: 78 mm Height: 78 mm Height: 78 mm
Dispose of the laminating device properly in an environmentally friendly way at an author-
ised collection point. Do not dispose of any parts of the laminating device or packaging in
domestic waste.
I
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[fr ] Mode d’emploi

: ATTENTION !

Lisez attentivement le mode d’emploi et
les consignes de sécurité AVANT de mettre
en marche la plastifieuse.

Les consignes doivent étre appliquées !
Conservez le mode d’emploi pour une
utilisation ultérieure.

Sommaire

1 Informations importantes .. ......... 10
1.6 Caractéristiques techniques.......... 12
1.7  Contenu de la livraison . ........... 88
2 Utilisation. . .. ... .o 89
2.1 Miseenservice .........oeuuunn.. 89
2.5 Plastification a chaud.............. 90
2.6  Plastification a froid. .............. 91
3 Maintenance / Dépannage........... 93
3.1 Eliminer les bourrages. ... .......... 93
3.2 Nettoyer lappareil . ............... 93

Utilisation conforme, garantie

La plastifieuse sert exclusivement a la plastification
de feuilles a chaud et a froid. Des photos, des cartes
de visite ou encore des documents peuvent étre
plastifiés. Les documents a plastifier ne doivent pas
dépasser les dimensions indiquées.

L'usure, les dommages dus a une utilisation incor-
recte et les interventions de tierces personnes ne
sont pas couvertes par la responsabilité du fabricant
ni par la garantie

La plastifieuse est congue pour l'utilisation domes-
tique et en environnement de bureau normal.

Consignes de sécurité

- Ne pas installer l'appareil a proximité d’'une source
de chaleur !

- Installer l'appareil sur les pieds prévus a cet effet
sur une base non inflammable !

- Ne pas plastifier d'objets métalliques !

10

- Ne pas couvrir lappareil et veiller a une circulation
d‘air suffisante !

Utiliser a proximité de l'appareil uniqguement des
liquides et des gaz conformes aux directives DAHLE !
Il est interdit d’ouvrir 'appareil !

Utiliser l'appareil dans des locaux fermés unique-
ment, a des températures comprises entre 10 °C et
25 °C (entre 50 °F et 77 °F) et une hygrométrie
non condensée comprise entre 15 % et 95 % !
Linstallation électrique du batiment doit étre pro-
tégée contre les courts-circuits 16 A max. (20 A
max. aux USA).

Aprés la plastification, placez linterrupteur secteur
en position « OFF » et séparez 'appareil de lali-
mentation électrique.

Lappareil n'est pas destiné a une utilisation par
des personnes (y compris les enfants) aux capaci-
tés physiques, sensorielles ou mentales diminuées
ou ne disposant pas de l'expérience et du savoir
nécessaire, a moins que celles-ci soient sous
surveillance ou qu'elles regoivent des consignes
exhaustives concernant l'utilisation de l'appareil de
la part d’'une personne responsable de la sécurité.

[13]

ATTENTION ! Si la plastifieuse a été utilisée peu de
temps auparavant pour la plastification a chaud,
laissez-la refroidir pendant au moins 30 minutes
avant de l'utiliser pour une plastification a froid.
ATTENTION ! Des feuilles spéciales doivent étre utili-
sées pour la plastification a froid.

ATTENTION ! Introduisez toujours d'abord le coté
fermé de la pochette de plastification dans l'appareil.

ATTENTION ! Respectez le temps de préchauffage
de votre modeéle indiqué dans les caractéristiques
techniques.

Informations importantes sur la
plastification a froid

Informations importantes sur la
plastification a chaud
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ATTENTION ! Pour la plastification a chaud, utilisez
exclusivement des pochettes destinées a la plastifi-
cation a chaud.

ATTENTION ! Introduisez toujours d'abord le coté
fermé de la pochette de plastification dans l'appareil.
ATTENTION ! Retirez immédiatement les feuilles plas-
tifiées de la fente de sortie pour éviter tout maculage
ou formation de bulle.

ATTENTION ! (uniquement pour 70104/70103) ! Lors
de lutilisation de feuilles de plastification 2x125
microns, une fois que la LED READY est allumée,
patientez encore 3 @ 5 minutes pour obtenir un meil-
leur résultat de plastification

Légende des pictogrammes
1

Information importante

Lire les informations pour l'utilisateur/
consignes de sécurité

ATTENTION
Ne pas utiliser 'appareil a proximité de
substances corrosives.

Installez l'appareil de maniére a ce qu'il
soit bien stable !

Ne pas utiliser l'appareil a proximité de
liquides ou de gaz inflammables.

Ne pas le faire fonctionner sans surveil-
lance !

Ne pas exposer l'appareil a l'humidité !

Cette plastifieuse n'est pas destinée a étre
utilisée par des enfants (le produit n'est
pas un jouet) !

@ DIEIR> > >3 R

Ne touchez pas le dispositif d'alimentation
j du papier avec les mains.

Ne touchez pas le dispositif d'alimentation
du papier avec vos vétements !

QR
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Ne touchez pas le dispositif d'alimentation
du papier avec vos cheveux !

Tenez les bombes aérosols a l'écart !
etirer les trombones et les agrafes des

R
documents avant la plastification !
N

e pas introduire de disquettes / CD /
DVD !

En cas de panne ou de travaux de mainte-
nance, séparer la plastifieuse de l'alimen-
tation électrique !

Introduction automatique

La prise sert de dispositif de sectionne-
ment de l'alimentation électrique.

La prise de courant doit toujours étre

aisément accessible !

Utilisation

Introduction automatique
Destructeur de documents en marche
Plastification a chaud

Plastification a froid
Patienter jusqu'a ce que la température de fonction-
nement pour la plastification a froid soit atteinte.

Patienter jusqu'a ce que la température de fonction-
nement pour la plastification a chaud soit atteinte.

Ne pas couvrir 'appareil et veiller a une
circulation d'air suffisante !

Déposer le document a plastifier au centre
de la pochette de plastification !

Introduire la pochette de plastification en suivant
les marques situées sur la fente d’entrée !

Consignes d'entretien/Dépannage
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1.6 | Caractéristiques techniques - Sous réserve de modifications techniques !

Modéle 70103 70204
Largeur max. A3 A4
Feuilles a plastifier 325 mm/12,8" 230 mm/9,0”
Epaisseur plastifiable max. 0,5 mm

Epaisseur max. du film de plastificationplastification

2x80 microns / 2x125 microns

Tension nominale

220-240 V ; 50-60 Hz

Consommation de courant 1,7 A 2,5 A
Consommation de courant/Temps de préchauffage 1,7 A 6,1A
Puissance absorbée 365 W 575 W
Puissance absorbée / Temps de préchauffage 365 W 1400 W
Temps de préchauffage 3-5 minutes 30 secondes
Vitesse de plastification 250 mm/min 500 mm/min
Arrét automatique en cas de non-utilisation non aprés 30 minutes
Plastification a froid oui non
Poids 1,7 kg 1,5 kg
Largeur : 360 mm Largeur : 454 mm Largeur : 360 mm
Dimensions Profondeur : 150 mm| Profondeur : 150 mm| Profondeur : 150 mm
Hauteur : 78 mm Hauteur : 78 mm Hauteur : 78 mm
Modéle 70304 70303
Largeur max. A4 A3
Feuilles a plastifier 230 mm/9,0” 325 mm/12,8"
Epaisseur plastifiable max. 0,5 mm

Epaisseur max. du film de plastificationplastification

2x80 microns / 2x125 microns

Tension nominale

220-240 V ; 50-60 Hz

Consommation de courant 2,5 A 2,5 A
Consommation de courant/Temps de préchauffage 6,1A 6,1A
Puissance absorbée 575 W 575 W
Puissance absorbée/Temps de préchauffage 1400 W 1400 W
Temps de préchauffage 30 secondes 40 secondes
Vitesse de plastification 500 mm/min 500 mm/min
Arrét automatique en cas de non-utilisation aprés 30 minutes aprés 30 minutes aprés 30 minutes
Plastification a froid non non
Poids 2,0 kg 2,6 kg
Largeur : 454 mm Largeur : 360 mm Largeur : 454 mm
Dimensions Profondeur : 150 mm| Profondeur : 150 mm| Profondeur : 150 mm
Hauteur : 78 mm Hauteur : 78 mm Hauteur : 78 mm

Eliminez la plastifieuse dans le respect des régles et de I'environnement dans un point de
collecte autorisé. Ne jetez pas de composants de la plastifieuse ou de l'emballage dans les

ordures ménagéres.
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Instrucciones

VAN

ATENCION:

ANTES de poner en marcha la plastificado-
ra, lea detenidamente las instrucciones de
uso y las indicaciones de seguridad.

Deben cumplirse todas las indicaciones.
Guarde el manual de instrucciones por si lo
necesita en otro momento.

Indice

1 Informacion importante ............. 13
1.6 Datos técnicos . ........ ..., 15
1.7 Contenido..........c.couuuuueueann 88
2 Manejo.....covviiiiiiiinn. 89
21 Encendido............ ... ..., 89
2.5 Plastificado en caliente. . ............ 90
2.6  Plastificadoenfrio................. 91
3 Mantenimiento/Solucién de fallos. . .. ... 93
3.1  Retirar documentos atascados . ........ 93
3.2 Limpieza delaparato ............... 93

Utilizacion conforme al uso prescrito,
garantia

La plastificadora solo ha sido concebida para plas-
tificar documentos en frio o en caliente. Se pueden
plastificar fotos, tarjetas de visita, documentos, etc.
Los documentos a plastificar no pueden ser mas
grandes de lo indicado.

La garantia no cubre el desgaste, los dafios causados
por uso indebido ni las consecuencias de una mani-

pulacion por parte de terceros.

La plastificadora esta pensada para su uso por parti-
culares y en entornos normales de oficina.

Indicaciones de seguridad

- No colocar el aparato cerca de ninguna fuente de
calor.

- Colocar el aparato con las patas de apoyo para ello
previstas sobre una superficie no inflamable.

- No tapar el aparato y asegurarse de colocarlo en
un lugar suficientemente ventilado.
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- No plastificar objetos de metal.
- Aplicar a la plastificadora exclusivamente liquidos y
gases que cumplan las especificaciones de DAHLE.
- No abrir el aparato.
- Utilizar el aparato exclusivamente en lugares cerra-
dos, a una temperatura entre 10 °Cy 25 °C (entre
50 °Fy 77 °F) y con una humedad ambiental no
condensante de entre el 15% y el 95%.
La instalacion eléctrica del edificio debera estar
protegida contra cortocircuitos: max. 16 A (para
EE.UU., méax. 20 A).
Después de plastificar, ponga el interruptor en
posicion «OFF» y desenchufe el aparato de la red.
Este aparato no esta destinado a su uso por parte
de personas (incluidos nifios) con facultades fisi-
cas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de
experiencia y conocimiento, salvo que lo utilicen
bajo la supervision de una persona que se respon-
sabilice de la seguridad o esta les haya instruido de
forma detallada en el manejo del aparato.

[13]

ATENCION: En caso de que la plastificadora haya
sido utilizada anteriormente para plastificar en
caliente, deje enfriar el aparato al menos 30 minutos
antes de usarlo para plastificar en frio.

ATENCION: Para el plastificado en frio deben
emplearse fundas especiales.

ATENCION: Introduzca siempre primero la parte
cerrada de la funda en la plastificadora.

ATENCION: Respete el tiempo de calentamiento indi-
cado en los datos técnicos de su modelo.

ATENCION: Para el plastificado en caliente utilice
solamente fundas expresamente previstas para el
plastificado en caliente

ATENCION: Introduzca siempre primero la parte cerra-
da de la funda en la plastificadora.

Informacion importante para el
plastificado en frio

Informacion importante para el
plastificado en caliente



ATENCION: Extraiga inmediatamente el documento

plastificado de la ranura de salida para evitar que el

pegamento se corra o se formen burbujas.

ATENCION: (solo para 70104/70103): Para el uso

de fundas de plastificado de 2x125 micras, esperar

3-5 minutos mas tras el encendido del indicador led

READY para lograr un plastificado de mejor calidad.

Significado de los pictogramas

Informacion importante

Leer atentamente la informacion para el
usuario y las indicaciones de seguridad

ATENCION

No utilizar cerca de sustancias corrosivas.

Colocar el aparato en una posicion esta-
ble.

No utilizar cerca de liquidos o gases
inflamables.

No dejarlo en funcionamiento sin vigi-
lancia.

No exponer a la humedad.

Esta plastificadora no esta concebida
para ser utilizada por nifios (este produc-
to no es un juguete).

No tocar el alimentador de papel.

@ @ DI [>>[> Pk

Evitar que la ropa entre en contacto con
el alimentador de papel.

No aproximar el cabello al alimentador
de papel.

No aproximar botes de espray.

Antes de plastificar el documento, retirar
todos los clips y grapas que pueda llevar.

B
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No introducir ningin disquete/CD/DVD.

En caso de fallo o para tareas de mante-
nimiento, desenchufar la plastificadora
de la red eléctrica.

Introduccién automatica

En caso de fallo o para tareas de mante-
nimiento, desenchufar la plastificadora
de la red eléctrica.

El enchufe debe estar facilmente accesi-
ble en todo momento.

Manejo

Listo

En funcionamiento

Plastificado en caliente

Plastificado en frio

Esperar hasta que se alcance la tempe-
ratura adecuada para el plastificado en
frio.

Esperar hasta que se alcance la tempe-
ratura adecuada para el plastificado en
caliente.

No tapar el aparato y asegurarse de
colocarlo en un lugar suficientemente
ventilado.

Colocar el documento a plastificar en el
centro de la funda de plastificado

Introducir la funda de plastificado en la
ranura de insercién siguiendo las marcas.

Consejos de mantenimiento y resolucion
de problemas
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Datos técnicos - jSujeto a modificaciones técnicas sin previo aviso!

Modelo 70104 70103 70204
Anchura max. A4 A3 A4
Fundas de plastificado 230 mm/9,0” 325 mm/12,8" 230 mm/9,0”
Grosor max. plastificable 0,5 mm

Grosor max. de la funda de plastificado 2 x 80 micras / 2 x 125 micras

Tensién nominal 220-240 V, 50-60 Hz

Consumo de corriente 1,3 A 1,7 A 2,5 A
Consumo de corriente/Tiempo de calentamiento 1,3 A 1,7 A 6,1 A
Consumo de energia 265 W 365 W 575 W
Consumo de energia/Tiempo de calentamiento 265 W 365 W 1400 W
Tiempo de calentamiento 3-5 minutos 3-5 minutos 30 segundos
Velocidad de trabajo 250 mm/min 250 mm/min 500 mm/min
Apagado automatico si no esta en uso no no pasados 30 minutos
Plastificado en frio si si no

Peso 1,25 kg 1,7 kg 1,5 kg

Dimensiones

Ancho: 360 mm
Largo: 150 mm

Ancho: 454 mm
Largo: 150 mm

Ancho: 360 mm
Largo: 150 mm

Alto: 78 mm Alto: 78 mm Alto: 78 mm
Modelo 70203 70304 70303
Anchura max. A3 A4 A3
Fundas de plastificado 325 mm/12,8" 230 mm/9,0” 325 mm/12,8"
Grosor max. plastificable 0,5 mm

Grosor max. de la funda de plastificado

2 x 80 micras / 2 x 125 micras

Tension nominal

220-240 V, 50-60 Hz

Consumo de corriente 2,5 A 2,5 A 2,5 A
Consumo de corriente/Tiempo de calentamiento 6,1 A 6,1 A 6,1A
Consumo de energia 575 W 575 W 575 W
Consumo de energia/Tiempo de calentamiento 1400 W 1400 W 1400 W
Tiempo de calentamiento 40 segundos 30 segundos 40 segundos
Velocidad de trabajo 500 mm/min 500 mm/min 500 mm/min

Apagado automatico si no esta en uso

pasados 30 minutos

pasados 30 minutos

pasados 30 minutos

Plastificado en frio

no

no

no

Peso

2,0 kg

2,0 kg

2,6 kg

Dimensiones

Ancho: 454 mm
Largo: 150 mm
Alto: 78 mm

Ancho: 360 mm
Largo: 150 mm
Alto: 78 mm

Ancho: 454 mm
Largo: 150 mm
Alto: 78 mm

Deseche la plastificadora debidamente en un punto limpio autorizado y cumpliendo la nor-
mativa medioambiental. No deseche ninguna parte de la plastificadora ni del embalaje con la

basura domeéstica.

15
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[Dit_] Istruzioni perl'uso

VAN

ATTENZIONE!

Si prega di leggere attentamente le istru-
zioni per l'uso e le istruzioni di sicurezza
PRIMA di mettere in servizio il laminatore.
Le istruzioni devono essere seguite!
Conservate le istruzioni per luso per l'uti-
lizzo successivo.

Indice

1 Informazioni importanti .. ........... 16
1.6 Datitecnici .......... ... ... ... 18
1.7 Fornitura. ..........o.iiiiann 88
2 Utilizzo. o oo oo oo 89
2.1 Messainservizio . .........oinn... 89
2.5 laminaturaacaldo................. 90
2.6 Laminaturaafreddo................ 91
3 Manutenzione / Riparazione. . ......... 93
3.1 Risoluzione inceppamento documenti . . .. 93
3.2 Pulizia dispositivo . .. .... ... 93

Utilizzo conforme, garanzia

Il laminatore & destinato solo alla laminatura a caldo
e a freddo di pellicole. Si possono laminare foto,
biglietti da visita, documenti, ecc. Le dimensioni dei
documenti da laminare non devono superare i valori
indicati.

La garanzia non comprende l'usura, i danni da uti-
lizzo non conforme nonché gli interventi da parte di
terzi

Il laminatore é concepito per l'utilizzo privato o per
il normale utilizzo d'ufficio.

Istruzioni di sicurezza

- Non posizionare il dispositivo in prossimita di
fonti di calore!

- Posizionare il dispositivo sugli appositi supporti e
su superfici non infiammabili!

16

- Non coprire 'apparecchio e assicurarsi che la circo-
lazione d'aria sia sufficiente!

- Non laminare oggetti di metallo!

- Sul dispositivo utilizzare solo sostanze liquide o
gassose conformi alle direttive DAHLE!

- Non aprire l'apparecchio!

- Utilizzare l'apparecchio solo in ambienti chiusi,

a temperature comprese tra i 10 °C e i 25 °C (da

50 °F a 77 °F) e con un’umidita dell’aria senza

condensa tra il 15% e il 95%!

E necessario garantire che limpianto dell’edificio

sia protetto da cortocircuiti: max. 16 A (US massi-

mo 20 A).

Dopo l'utilizzo, posizionare linterruttore su “OFF” e

staccare il dispositivo dalla presa.

L'apparecchio non é adatto all'utilizzo da parte

di persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali

o mentali (inclusi i bambini), oppure prive della

necessaria esperienza o conoscenza, a meno che

non lavorino sotto sorveglianza o che ricevano

istruzioni dettagliate circa lutilizzo dell'apparec-

chio da una persona responsabile della sicurezza.

Informazioni importanti per la laminatura
a freddo

[13]

ATTENZIONE! Se il dispositivo e stato utilizzato in
precedenza per la laminatura a caldo, & necessario
farlo raffreddare per minimo 30 minuti prima di pas-
sare alla laminatura a freddo.

ATTENZIONE! Per la laminatura a freddo é richiesto
l'utilizzo di pellicole apposite.

ATTENZIONE! Inserire nel laminatore le pellicole di
laminatura sempre dalla parte chiusa.

Informazioni importanti per la laminatura
a caldo

ATTENZIONE! Controllare il tempo di riscaldamento
del modello in possesso nei dati tecnici.

ATTENZIONE! Per la laminatura a caldo € richiesto l'u-
tilizzo di buste specifiche per questo tipo di laminatura
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ATTENZIONE! Inserire nel laminatore le pellicole di
laminatura sempre dalla parte chiusa.

ATTENZIONE! Rimuovere immediatamente la pellicola
laminata dalla fessura d'uscita per evitare shavature
e bolle d'aria.

ATTENZIONE (solo per 70104/70103)! Per lutilizzo
di pellicole di laminatura 2x125 Micron, aspettare
altri 3-5 minuti dopo il lampeggiare del LED che
segnala che il dispositivo & pronto per l'utilizzo per
ottenere una prestazione migliore.

Leggenda pittogramma
1

Informazioni importanti

Leggere le informazioni utente e le istru-
zioni di sicurezza

ATTENZIONE

Non utilizzare in prossimita di sostanze
corrosive.

y

/ Assicurarsi che il dispositivo sia in posizio-

\ ne salda!

Non utilizzare in prossimita di liquidi o
gas infiammabili.

Prestare attenzione durante l'utilizzo!

Non esporre all'umidita!

Il presente laminatore non é destinato
all'utilizzo da parte di bambini (il prodotto
non & un giocattolo)!

Non toccare l'alimentatore della carta con
le mani.

Assicurarsi che gli abiti non tocchino lali-
mentatore della carta!

Non toccare l'alimentatore della carta con
i capelli!

@AR® @ DIEIP>>P B> 3kE
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Tenere lontano da bombolette spray!

Prima di procedere alla laminatura, rimuo-
vere punti e graffette!

Non inserire floppy disk/CD/DVD!

In caso di guasti o manutenzione, rimuo-
vere la spina del dispositivo dalla presa!

Ingresso automatico

La spina funge da separatore dell'alimenta-
zione di corrente.

La presa di corrente deve essere sempre

facilmente accessibile!

Utilizzo
Pronto all'utilizzo
In funzione

Laminatura a caldo

Laminatura a freddo

Attendere che il dispositivo raggiunga la tem-
peratura ideale per la laminatura a freddo.

Attendere che il dispositivo raggiunga la tem-
peratura ideale per la laminatura a caldo.

Non coprire l'apparecchio e assicurarsi che
la circolazione d'aria sia sufficiente!

Inserire il modello da laminare al centro
della pellicola di laminatura!

Introdurre la pellicola di laminatura seguendo
i contrassegni sulla fessura di alimentazione!

Consigli di manutenzione / Riparazione
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Dati tecnici - Si riserva la facolta di apportare modifiche tecniche!

Modello 70104 70103 70204
Larghezza max. A4 A3 A4
Pellicole di laminatura 230 mm/9,0” 325 mm/12,8" 230 mm/9,0”
Spessore max. laminabile 0,5 mm
Spessore max. pellicole di laminatura 2x80 micron / 2x125 micron
Tensione nominale 220-240 V~; 50-60 Hz
Consumo di corrente 1,3 A 1,7 A 2,5A
Consumo di corrente/Tempo di riscaldamento 1,3 A 1,7 A 6,1 A
Potenza assorbita 265 W 365 W 575 W
Potenza assorbita/Tempo di riscaldamento 265 W 365 W 1400 W
Tempo di riscaldamento 3-5 minuti 3-5 minuti 30 secondi
Velocita di laminatura 250mm/min 250mm/min 500mm/min
S.pegmmento automatico in fase di non uti- no no dopo 30 minuti
lizzo
Laminatura a freddo si si no
Peso 1,25kg 1,7kg 1,5kg
Larghezza: 360mm Larghezza: 454mm Larghezza: 360mm
Dimensioni Profondita: 150mm Profondita: 150mm Profondita: 150mm
Altezza: 78mm Altezza: 78mm Altezza: 78mm
Modello 70203 70304 70303
Larghezza max. A3 A4 A3
Pellicole di laminatura 325 mm/12,8" 230 mm/9,0” 325 mm/12,8"
Spessore max. laminabile 0,5 mm

Spessore max. pellicole di laminatura

2x80 micron / 2x125 micron

Tensione nominale

220-240 V~; 50-60 Hz

Consumo di corrente 2,5 A 2,5 A 2,5A
Consumo di corrente/Tempo di riscaldamento 6,1 A 6,1 A 6,1 A
Potenza assorbita 575 W 575 W 575 W
Potenza assorbita/Tempo di riscaldamento 1400 W 1400 W 1400 W
Tempo di riscaldamento 40 secondi 30 secondi 40 secondi
Velocita di laminatura 500 mm/min 500 mm/min 500 mm/min

Spegnimento automatico in fase di non uti-
lizzo

dopo 30 minuti

dopo 30 minuti

dopo 30 minuti

Laminatura a freddo no no no
Peso 2,0 kg 2,0 kg 2,6 kg
Larghezza: 454mm Larghezza: 360mm Larghezza: 454mm
Dimensioni Profondita: 150mm Profondita: 150mm Profondita: 150mm
Altezza: 78mm Altezza: 78mm Altezza: 78mm
Il laminatore deve essere smaltito correttamente e in conformita con le norme vigenti in
materia di tutela dell’ambiente presso un centro di raccolta autorizzato. Non gettare alcun
pezzo del laminatore o dell‘imballaggio nei rifiuti domestici.
I
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[Cpt ] Manual de instrucdes

ATENCAO!
ANTES de colocar o aparelho de plasti-
ficagdo em funcionamento, leia cuida-

dosamente o manual de utilizacdo e as
indicagoes de seguranca.

As indicacoes devem ser respeitadas!
Guarde o manual de utilizagdo para uso

futuro.

Indice

1 Informacdes importantes. . . .......... 19
1.6 Dados técnicos. . . ..o v ii i 21
1.7 Conteldo ............cvviuuen... 88
2 Utilizagdo . .. ..o v i i 89
2.1  Colocacdo em funcionamento ......... 89
2.5 Plastificacdo a quente. . . ............ 90
2.6  Plastificacdoafrio................. 91
3 Manutencdo/Resolucdo de problemas . ... 93
3.1  Solucionar o congestionamento de documentos. 93
3.2 Limpeza do aparelho. . .............. 93

Utilizacao correta, Garantia

0 aparelho de plastificacdo destina-se apenas a
plastificacdo a quente e a frio de peliculas. Permite
plastificar fotografias, cartdes de visita, documen-
tos, etc. Os documentos a plastificar ndo devem ser
maiores do que as dimensdes indicadas.

Desgaste, danos provocados por uma utilizagdo incor-
reta, assim como intervencdes por parte de terceiros,
ndo estdo abrangidos pela garantia, nem o fabricante
assume qualquer responsabilidade pelos mesmos

0 aparelho de plastificacdo foi concebido para uso
doméstico e para o funcionamento em ambiente de
escritério normal.

Indicagées de seguranga

- Nao colocar o aparelho perto de uma fonte de calor!
- Colocar o aparelho com os pés de apoio fornecidos
numa superficie ndo inflamavel!

JODAHLE

- Néo cobrir o aparelho e proporcionar uma circula-
cdo de ar suficiente!

- Néo plastificar objetos de metal!

- Apenas utilizar liquidos e gases no dispositivo que
correspondam as diretivas DAHLE!

- 0 aparelho ndo pode ser aberto!

- 0 aparelho deve ser operado exclusivamente em
espacos fechados, a uma temperatura entre os
10°C e os 25°C (50°F e 77°F) e com uma humida-
de atmosférica ndo condensada de 15% a 95%!

- Assegure a protecdo contra curtos-circuitos na ins-
talacdo do edificio: max. 16 A (EUA: max. 20 A).

- Apbds a plastificacdo, coloque o interruptor na posicdo
“OFF” e desligue o aparelho da fonte de alimentacdo.

- Este aparelho ndo é indicado para utilizagdo por
pessoas (incluindo criangas) com capacidades fisi-
cas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com pouca
experiéncia e conhecimento, exceto se forem
supervisionadas durante o trabalho ou receberem
instrucdes relativamente a utilizacdo do aparelho
por uma pessoa responsavel pela sua seguranca.

[13]

ATENCAO! Se o aparelho de plastificacdo tiver sido
recentemente utilizado para a plastificacdo a quente,
deixe-o arrefecer pelo menos 30 minutos antes de o
utilizar para a plastificacdo a frio.

ATENCAO! Devem ser utilizadas peliculas especiais
para a plastificacdo a frio.

ATENCAO! Introduza sempre em primeiro lugar a
parte fechada da pelicula de plastificagdo no apare-
lho de plastificagdo.

ATENCAO! Tenha em consideracdo o tempo de aqueci-
mento do seu modelo nos dados técnicos.

ATENCAO! Utilize para a plastificacdo a quente ape-
nas bolsas de peliculas previstas exclusivamente para
a plastificacdo a quente

Informacao importante sobre a
plastificacdo a frio

Informacao importante sobre a
plastificacao a quente



ATENCAO! Introduza sempre em primeiro lugar a parte
fechada da pelicula de plastificacdo no aparelho de
plastificacdo.

ATENCAO! Retire a pelicula de plastificacdo imediata-
mente da ranhura de saida pra evitar o surgimento de
manchas e bolhas.

ATENCAO (apenas para 70104/70103)! Ao utilizar
peliculas de plastificagdo de 2x125 microns, apds o
LED READY ficar iluminado, espere entre 3 a 5 minutos
para obter um melhor resultado de plastificacdo.

Legenda dos pictogramas

Informagdes importantes

Ler as informagdes ao utilizador/indica-
cbes de seguranca

ATENCAO

Ndo utilizar junto de materiais acidos.

4

Posicione o aparelho de forma estavel!

Nao utilizar junto de liquidos ou gases
inflamaveis.

Ndo o utilize sem supervisao!

N&o o exponha a humidade!

Este aparelho de plastificagdo ndo se des-
tina a ser utilizado por criangas (o produ-
to ndo é nenhum brinquedo)!

Ndo toque com as mdos na alimentacdo
do papel.

Nao toque com a roupa na alimentacdo do
papel!

Ndo toque com os cabelos na alimentacdo
do papel!

R2R® @ D>
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Mantenha latas de aerossol afastadas do
dispositivo!

Remover agrafos e clipes antes do proces-
so de plastificacao!

Nao insira disquetes/CDs/DVDs!

Antes dos trabalhos de manutencdo, desli-
gar a trituradora de papel da rede elétrica!

Introducdo automatica

A ficha serve de dispositivo separador da
alimentacdo de energia.

A tomada de rede deve estar sempre aces-

sivel!

Operacao

Em modo de espera

Em funcionamento

Plastificagdo a quente

Plastificacdo a frio

Esperar até a temperatura de funcionamento
para a plastificacdo a frio ter sido atingida.

Esperar até a temperatura de funciona-
mento para a plastificacdo a quente ter
sido atingida.

Nao cobrir o aparelho e proporcionar uma
circulacdo de ar suficiente!

Coloque o suporte que deseja laminar cen-
trado na pelicula de laminagéo!

Introduza a pelicula de plastificacdo de acor-
do com as marcagdes na ranhura de insergdo!
Indicagdes de manutengdo / eliminagdo
de avarias
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Dados técnicos - sujeitos a alteracdes técnicas!

Modelo 70104 70103 70204
Largura max. A4 A3 A4
Peliculas de plastificacao 230 mm/9,0” 325 mm/12,8" 230 mm/9,0”
Grossura max. de plastificagao 0,5 mm
Grossura max. da pelicula de plastificagao 2x80 microns / 2x125 microns
Tensdo nominal 220-240 V~; 50-60 Hz
Consumo atual 1,3A 1,7 A 2,5 A
Consumo atual/Tempo de aquecimento 1,3A 1,7 A 6,1A
Consumo de energia 265 W 365 W 575 W
Consumo de energia/Tempo de aquecimento 265 W 365 W 1400 W
Tempo de aquecimento 3 a 5 minutos 3 a 5 minutos 30 segundos
Rapidez da plastificacao 250 mm/min. 250 mm/min. 500 mm/min.
Desligamento automatico durante o nao < < . .
funcionamento nao nao ap6s 30 minutos
Plastificacdo a frio sim sim nao
Peso 1,25 kg 1,7 kg 1,5 kg
Largura: 360 mm Largura: 454 mm Largura: 360 mm
Dimensoes Profundidade: 150 mm| Profundidade: 150 mm | Profundidade: 150 mm
Altura: 78 mm Altura: 78 mm Altura: 78 mm
Modelo 70203 70304 70303
Largura max. A3 A4 A3
Peliculas de plastificacdo 325 mm/12,8" 230 mm/9,0” 325 mm/12,8"
Grossura max. de plastificagao 0,5 mm
Grossura max. da pelicula de plastificagao 2x80 microns / 2x125 microns
Tensao nominal 220-240 V~; 50-60 Hz
Consumo atual 2,5 A 2,5 A 2,5 A
Consumo atual/Tempo de aquecimento 6,1 A 6,1 A 6,1A
Consumo de energia 575 W 575 W 575 W
Consumo de energia/Tempo de aquecimento 1400 W 1400 W 1400 W
Tempo de aquecimento 40 segundos 30 segundos 40 segundos
Rapidez da plastificacao 500 mm/min. 500 mm/min. 500 mm/min.

Desligamento automatico durante o nao
funcionamento

ap6s 30 minutos ap6s 30 minutos ap6s 30 minutos

Plastificacdo a frio nao nao nao
Peso 2,0 kg 2,0 kg 2,6 kg
Largura: 454 mm Largura: 360 mm Largura: 454 mm
Dimensoes Profundidade: 150 mm| Profundidade: 150 mm | Profundidade: 150 mm
Altura: 78 mm Altura: 78 mm Altura: 78 mm
Elimine o aparelho de plastificacdo de forma adequada e compativel com o meio ambiente,
num ponto de recolha autorizado. Nao coloque nenhuma peca do aparelho de plastificacdo ou
da embalagem no lixo doméstico.
I
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[CnL] Gebruikershandleiding

OPGELET!

Lees VOORDAT u het lamineerapparaat
gebruikt aandachtig de handleiding en
veiligheidsaanwijzingen door.

Volg alle veiligheidsvoorschriften!

Bewaar de handleiding voor later gebruik.

Inhoudsopgave

1 Belangrijke informatie. . .. ........... 22
1.6 Technische gegevens. . .............. 24
1.7 Leveringsomvang.................. 88
2 Bediening........... i 89
2.1  Ingebruikname.................... 89
2.5 Warm lamineren................... 90
2.6 Koud lamineren ................... 91
3 Onderhoud/problemen oplossen . . . ..... 93
3.1  Documentstoring verhelpen........... 93
3.2 Apparaatreinigen. . ......... . ... .. 93

Bedoeld gebruik, garantie-aanspraak

Het lamineerapparaat is alleen bedoeld voor het
warm en koud lamineren van folies. U kunt foto’s,
visitekaartjes, documenten, etc. lamineren. De lami-
neerdocumenten mogen niet groter zijn dan aange-
geven.

Slijtage of schade door onjuist gebruik vallen net
als ingrepen van derden noch onder de garantieaan-
spraak, noch onder de garantie

Het lamineerapparaat is ontworpen voor privé
gebruik en normaal gebruik in een kantooromgeving.

Veiligheidsaanwijzingen

- Het apparaat niet in de nabijheid van warmtebron-
nen opstellen!

- Plaats het apparaat op de hiervoor bedoelde po-
tjes op een niet-brandbare ondergrond!

- Dek het apparaat niet af en zorg voor voldoende
luchtcirculatie!
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- Geen metalen voorwerpen lamineren!

- Gebruik voor het apparaat uitsluitend vloeistoffen
en gassen die aan de DAHLE-richtlijnen voldoen!

- Het apparaat mag niet worden geopend!

- Het apparaat alleen gebruiken in gesloten ruimtes

met een omgevingstemperatuur van 10 °C tot 25

°C (50 °F tot 77 °F) en een niet-condenserende

luchtvochtigheid van 15 % tot 95 %!

Er moet een kortsluitingszekering in de elektrische

installatie van het gebouw aanwezig zijn van max.

16 A (VS max. 20 A).

Zet na lamineren de hoofdschakelaar op “OFF” en

koppel het apparaat los van de stroomvoorziening.

Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik door

personen (inclusief kinderen) met verminderde

lichamelijke, zintuiglijke of verstandelijke vermo-

gens of gebrek aan ervaring en kennis, tenzij ze

werken onder toezicht of instructies krijgen over

het gebruik van het apparaat door een persoon die

verantwoordelijk is voor de veiligheid.

Belangrijke informatie voor koud
lamineren

[13]

OPGELET! Als het lamineerapparaat kort van tevoren
voor warm lamineren is gebruikt, laat het dan eerst
minimaal 30 minuten afkoelen voordat u het voor
koud lamineren gebruikt.

OPGELET! Voor koud lamineren moet speciale folie
worden gebruikt.

OPGELET! Voer altijd eerste de gesloten zijde van de
lamineerfolie in het lamineerapparaat in.

OPGELET! Zie de opwarmtijd van uw model in de
technische gegevens.

OPGELET! Gebruik voor warm lamineren alleen lami-
neerhoezen die uitdrukkelijk bedoeld zijn voor warm
lamineren

OPGELET! Voer altijd eerste de gesloten zijde van de
lamineerfolie in het lamineerapparaat in.

Belangrijke informatie voor warm
lamineren



OPGELET! Verwijder de gelamineerde folie onmid-
dellijk uit de sleuf om afgeven en blaarvorming te
voorkomen.

OPGELET (alleen voor 70104/70103)! Wacht bij het
gebruik van 2x125 micron lamineerfolie, na het gaan
branden van de READY-LED nog 3-5 minuten om een
beter lamineerresultaat te krijgen.

Legende van pictogrammen

1 Belangrijke informatie

Gebruikersinformatie/veiligheidsaanwijzin-
gen lezen

Waarschuwing

Niet gebruiken in de nabijheid van agres-
sieve stoffen.

P> Qe

4

\

>

\ Plaats het apparaat stabiel!

Niet gebruiken in de nabijheid van ont-
vlambare vloeistoffen of gassen.

Niet onbeheerd laten werken!

Niet aan vochtigheid blootstellen!

Dit lamineerapparaat is niet bedoeld voor
gebruik door kinderen (dit product is geen
speelgoed)!

@ Plel>

Raak de papierinvoeropening niet aan met
>/ uw handen.

Houd kledingstukken uit de buurt van de
papierinvoeropening!

Blijf met uw haar uit de nabijheid van de
papierinvoeropening!

Houd spuitbussen uit de buurt van de
papiervernietiger!

Voor het lamineren moeten paperclips en
nietjes verwijderd worden!

BLAAR®

JODAHLE

Geen diskettes/CD's/DVD's invoeren!

In het geval van storingen of onderhouds-
werkzaamheden moet het lamineerap-
paraat van de elektriciteitsvoorziening
worden losgekoppeld!

5] Automatische toevoer

De stroomstekker dient als ontkoppelin-
richting van de stroomvoorziening.

Het stopcontact moet op elk moment
gemakkelijk toegankelijk zijn!

Bediening

In stand-by

In gebruik

Warm lamineren

Koud lamineren

Wacht totdat de bedrijfstemperatuur voor
koud lamineren is bereikt.

Wacht totdat de bedrijfstemperatuur voor
warm lamineren is bereikt.

U mag het apparaat niet bedekken en u
moet zorgen voor voldoende luchtcircu-
latie!

Te lamineren blad in het midden van de
lamineerfolie leggen!

Lamineerfolie in overeenstemming met de
markeringen in de invoeropening invoeren!

Onderhoudsaanwijzingen/storingen ver-
helpen
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Technische gegevens - technische wijzigingen onder voorbehoud!

Model 70104 70103 70204
max. breedte A4 A3 A4
Lamineerfolie 230 mm/9,0” 325 mm/12,8" 230 mm/9,0”
max. lamineerbare dikte 0,5 mm
max. dikte lamineerfolie 2x80 micron / 2x125 micron
Nominale spanning 220-240 V~; 50-60 Hz
Stroomverbruik 1,3 A 1,7 A 2,5 A
Stroomverbruik/Verwarmingstijd 1,3 A 1,7 A 6,1 A
Opgenomen vermogen 265 W 365 W 575 W
Opgenomen vermogen/Verwarmingstijd 265 W 365 W 1400 W
Verwarmingstijd 3-5 minuten 3-5 minuten 30 seconden
Lamineersnelheid 250 mm/min. 250 mm/min. 500 mm/min.
Automatisch uitgeschakeld indien niet .
in gebruik nee nee na 30 minuten
Koud lamineren ja ja nee
Gewicht 1,25 kg 1,7 kg 1,5 kg
Breedte: 360 mm Breedte: 454 mm Breedte: 360 mm
Afmetingen Diepte: 150 mm Diepte: 150 mm Diepte: 150 mm
Hoogte: 78 mm Hoogte: 78 mm Hoogte: 78 mm
Model 70203 70304 70303
max. breedte A3 A4 A3
Lamineerfolie 325 mm/12,8" 230 mm/9,0” 325 mm/12,8"
max. lamineerbare dikte 0,5 mm
max. dikte lamineerfolie 2x80 micron / 2x125 micron
Nominale spanning 220-240 V~; 50-60 Hz
Stroomverbruik 2,5 A 2,5A 2,5 A
Stroomverbruik/Verwarmingstijd 6,1 A 6,1 A 6,1 A
Opgenomen vermogen 575 W 575 W 575 W
Opgenomen vermogen/Verwarmingstijd 1400 W 1400 W 1400 W
Verwarmingstijd 40 seconden 30 seconden 40 seconden
Lamineersnelheid 500 mm/min. 500 mm/min. 500 mm/min.

Automatisch uitgeschakeld indien niet
in gebruik

na 30 minuten

na 30 minuten

na 30 minuten

Koud lamineren

nee nee nee
Gewicht 2,0 kg 2,0 kg 2,6 kg
Breedte: 454 mm Breedte: 360 mm Breedte: 454 mm
Afmetingen Diepte: 150 mm Diepte: 150 mm Diepte: 150 mm
Hoogte: 78 mm Hoogte: 78 mm Hoogte: 78 mm
Lever voor een milieuvriendelijke en vakkundige afvalverwerking het lamineerapparaat in bij
een bevoegd verwerkingsbedrijf. Zet geen delen van het lamineerapparaat of het verpak-
kingsmateriaal bij het huisvuil.
I
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Betjeningsvejledning

GIV AGT!
Laes brugsanvisningen og sikkerhedsanvis-
ningerne til lamineringsmaskinen opmaerk-

somt igennem, F@R den tages i brug.
Anvisningerne skal anvendes!
Opbevar brugsanvisningen til senere brug.

Indholdsfortegnelse

1 Vigtige oplysninger. . .. ... ... ... ... 25
1.6 Tekniskedata..................... 27
1.7  Pakkensindhold .................. 88
2 Betjening ......... .o i 89
2.1 Ibrugtagning ............. . ..., 89
2.5 Varmlaminering ................... 90
2.6 Koldlaminering. ................... 91
3 Vedligeholdelse / fejlafhjelpning. ... ... 93
3.1  Afhjaelpning af dokumentkg. . ......... 93
3.2 Renggring af apparatet.............. 93

Tilsigtet anvendelse, garanti

Lamineringsmaskinen er kun beregnet til varm- og
koldlaminering af folier. Man kan laminere fotos,
visitkort, dokumenter, osv. Lamineringsdokumenterne
ma ikke veare stgrre end angivet.

Slid, beskadigelse pa grund af forkert anvendelse
samt indgreb udfert af tredjemand er hverken omfat-
tet af garantien eller producentens hzftelse
Lamineringsmaskinen er beregnet til privat brug og i
et normalt kontormiljg.

Sikkerhedsanvisninger

- Stil ikke apparatet i naerheden af en varmekilde!

- Stil apparatet pa de dertil beregnede fodder pa et
ikke-brandbart underlag!

- Tildaek ikke apparatet, og serg for tilstreekkelig
luftcirkulation!

- Laminer ikke metalgenstande!

JODAHLE

- Brug kun vasker og gasser ved apparatet, som
opfylder DAHLEs retningslinjer!

- Apparatet ma ikke abnes!

- Apparatet ma kun benyttes i lukkede rum ved 10°C

til 25°C (50°F til 77°F) og ved en ikke-kondense-

rende luftfugtighed pa mellem 15% og 95%!

Tjek, at strgmforsyningen er sikret pa bygnings-

siden: maks. 16A (US maks. 20A).

Stil teend-/sluk-kontakten pa “OFF” efter lamine-

ringen og traek stikket ud af stikkontakten.

Apparatet er ikke beregnet til at blive brugt af

personer (herunder bgrn) med begransede fysiske

evner, sansefunktioner eller mentale feerdigheder

eller manglende erfaring og viden, medmindre de

arbejder under opsyn eller far udferlig vejledning i

brugen af maskinen af en sikkerhedsansvarlig per-

son.

E’ Vigtige oplysninger om koldlaminering

GIV AGT! Hvis lamineringsmaskinen kort forinden
er blevet anvendt til varmlaminering, skal maskinen
afkele i mindst 30 minutter, for du anvender den til
koldlaminering.

GIV AGT! Der skal anvendes specielle folier til kold-
laminering.

GIV AGT! For altid ferst lamineringsfoliens lukkede
side ind i lamineringsmaskinen.

Vigtige oplysninger om varmlaminering

GIV AGT! Se opvarmningstiden for din model i de
tekniske data.

GIV AGT! Anvend udelukkende folielommer til varm-
laminering, der udtrykkeligt er beregnet til varmla-
minering

GIV AGT! Fgr altid forst lamineringsfoliens lukkede
side ind i lamineringsmaskinen.

GIV AGT! Fjern omgdende den laminerede folie fra
udgangsabningen for at undga udtvaering og dannelse
af bobler.
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GIV AGT! (kun for 70104/70103)! Vent ved anven-
delse af 2x125 micron lamineringsfolier endnu 3-5
minutter efter READY-LEDen er begyndt at lyse, for at
opna et bedre lamineringsresultat.

Forklaring af symboler

[ I .
Vigtige oplysninger

Laes brugeroplysninger/sikkerhedsanvis-
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M3 ikke anvendes i narheden af atsende
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\ Stil apparatet, sd det stér stabilt!

M3 ikke anvendes i narheden af brandbare
vasker og gasser.

Brug ikke apparatet uden opsyn!

Ma ikke udsattes for fugt!

Denne lamineringsmaskine er ikke bereg-
net til at blive brugt af bgrn (produktet er
ikke legetgj)!

Ror ikke ved papirtilferslen med handerne.

Ror ikke ved papirtilfgrslen med bekled-
ningsgenstande!

Ror ikke ved papirtilferslen med haret!

Hold spraydaser fjernt fra apparatet!

Fjern clips og hafteklammer for makule-
ringen!

For ikke disketter/cd'er/dvd'er ind i appa-
ratet!

ORVOR® @ Dlelp>
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Traek stikket ud af stikkontakten i tilfeelde
af driftsforstyrrelser eller under vedligehol-
delsesarbejde!

y| Automatisk indtraekning

Stik tjener som skilleanordning i stremfor-
syningen.

Stikdasen til lysnettet skal altid veere let
tilgengelig!

Betjening

Standby

I brug

Varmlaminering

Koldlaminering

Vent, indtil driftstemperaturen til koldla-
minering er naet.

Vent, indtil driftstemperaturen til varmla-
minering er naet.

Apparatet ma ikke tildekkes. Serg for til-
straekkelig luftcirkulation!

Leg det emne, der skal lamineres, ind
midt i folien!

For lamineringsfolien ind i indferingsspal-
ten i henhold til markeringerne!

Vedligeholdelsesanvisninger / fejlafhjaelp-
ning
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JODAHLE

Tekniske data - med forbehold for tekniske @&ndringer!

Model 70104 70103 70204
maks. bredde A4 A3 A4
Lamineringsfolier 230 mm/9,0” 325 mm/12,8" 230 mm/9,0”
maks. laminerbar tykkelse 0,5 mm

maks. lamineringsfolietykkelse

2x80 micron / 2x125 micron

Mzrkespaending

220-240 V~; 50-60 Hz

Strgmforbrug 1,3A 1,7 A 2,5 A
Strgmforbrug/Opvarmningstid 1,3A 1,7 A 6,1 A
Strgmforbrug 265 W 365 W 575 W
Stremforbrug/Opvarmningstid 265 W 365 W 1400 W
Opvarmningstid 3-5 minutter 3-5 minutter 30 sekunder
Lamineringshastighed 250 mm/min 250 mm/min 500 mm/min
gtlttec;r?lillt;sl;;\l;l;n;:géthv1s appa nej nej efter 30 minutter
Koldlaminering ja ja nej

Vaegt 1,25 kg 1,7 kg 1,5 kg

Dimensioner

Bredde: 360mm
Dybde: 150mm

Bredde: 454mm
Dybde: 150mm

Bredde: 360mm
Dybde: 150mm

Hgjde: 78mm Hgjde: 78mm Hgjde: 78mm
Model 70203 70304 70303
maks. bredde A3 A4 A3
Lamineringsfolier 325 mm/12,8" 230 mm/9,0” 325 mm/12,8"
maks. laminerbar tykkelse 0,5 mm
maks. lamineringsfolietykkelse 2x80 micron / 2x125 micron
Mzrkespanding 220-240 V~; 50-60 Hz
Strgmforbrug 2,5A 2,5A 2,5 A
Strgmforbrug/Opvarmningstid 6,1A 6,1A 6,1A
Strgmforbrug 575 W 575 W 575 W
Stremforbrug/Opvarmningstid 1400 W 1400 W 1400 W
Opvarmningstid 40 sekunder 30 sekunder 40 sekunder
Lamineringshastighed 500 mm/min 500 mm/min 500 mm/min

Automatisk slukning, hvis appa-

ratet ikke bliver brugt

efter 30 minutter

efter 30 minutter

efter 30 minutter

Koldlaminering

nej

nej

nej

Vagt

2,0 kg

2,0 kg

2,6 kg

Dimensioner

Bredde: 454mm

Dybde: 150mm
Hgjde: 78mm

Bredde: 360mm
Dybde: 150mm
Hgjde: 78mm

Bredde: 454mm
Dybde: 150mm
Hgjde: 78mm

Aflever lamineringsmaskinen korrekt og miljgvenligt pa en autoriseret genbrugsplads.
Bortskaf ingen dele af lamineringsmaskinen eller emballagen sammen med husholdningsaf-

faldet.
[ ]
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Kayttoohje

HUOMIO!

Lue kdytto- ja turvallisuusohjeet huolelli-
sesti ENNEN laminointilaitteen kayttoon-
ottoa.

Ohjeita on noudatettava!

Sdilytd kdyttoohje myohempda tarvetta
varten.

Sisallys

1 Tarkeitd tietoja . .................. 28
1.6 Tekniset tiedot. ................... 30
1.7  Toimitussisaltd ................... 88
2 KAaytto « oo e 89
2.1 Kayttéonotto ......... ... 89
2.5 Kuumalaminointi .................. 90
2.6 Kylmdlaminointi................... 91
3 Huolto / vianmadaritys. . ............. 93
3.1  Asiakirjatukoksen poisto . ............ 93
3.2 Laitteen puhdistus................. 93

Tarkoituksenmukainen kaytto, tuotevastuu

Laminointilaite on tarkoitettu erityisesti kalvojen
kylmd- ja kuumalaminointiin. Laitteella voidaan
laminoida valokuvia, kdyntikortteja, asiakirjoja jne.
Laminoitavat asiakirjat eivdt saa olla annettuja mit-
toja suurempia.

Kulutus, epdasianmukaisesta kaytostd johtuvat vauri-
ot seka ulkopuolisen suorittamat toimenpiteet eivdt
kuulu tuotevastuun eivdtka takuun piiriin
Laminointilaite on suunniteltu kdytettavaksi yksityis-
kodeissa ja normaalissa toimistoymparistossa.

Turvallisuusohjeet

- Al3 aseta laitetta limmonlihteiden lahelle!
- Aseta laite sille tarkoitetulle jalustalle palamatto-
malle pinnalle!

- Ald peiti laitetta ja huolehdi riittdvastd ilmankier-
rosta!

Al laminoi metalliesineita!

Kdytd laitteessa vain nesteitd ja kaasuja, jotka
tdyttdvat DAHLEn vaatimukset!

Laitetta ei saa avata!

Kayta laitetta ainoastaan suljetuissa tiloissa
10-25 °C:ssa (50-77 °F:ssa) ja tiivistymattomassa
15-95 %:n ilmankosteudessa!

Rakennuksen asennusten oikosulkusuojaus on taat-
tava: maks. 16 A (US maks. 20 A).

Aseta laminoinnin jdlkeen virtakytkin "OFF”-
asentoon, ja irrota laite verkkovirrasta.

Laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden
kdytettdvaksi (lapset mukaan luettuna), joiden fyy-
siset, sensoriset tai henkiset kyvyt ovat rajoittu-
neita, tai joilta puuttuu riittava kokemus ja tieto,
elleivdt he tydskentele valvonnan alaisina tai saa
perusteellista ohjetta laitteen kdytostd sen turval-
lisuudesta vastaavalta henkildlta.

E’ Tarkeita tietoja kylmalaminoinnista

HUOMIO! Jos laminointilaitetta on hiljattain kaytet-

tddn 30 minuuttia ennen kylmalaminointia.
HUOMIO! Kylmélaminoinnissa on kdytettava erityi-
sesti siihen tarkoitettuja kalvoja.

HUOMIO! Aseta aina laminointikalvon suljettu puoli
ensin laminointilaitteeseen.

Tarkeitd tietoja kuumalaminoinnista

HUOMIO! Huomioi teknisissd tiedoissa ilmoitettu
oman mallisi l[dmpenemisaika.

HUOMIO! Kuumalaminointia varten saa kayttda vain
kalvotaskuja, jotka on erityisesti tarkoitettu kuuma-
laminointiin

HUOMIO! Aseta aina laminointikalvon suljettu puoli
ensin laminointilaitteeseen.
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HUOMIO! Irrota valittomasti laminoidut kalvot lait-
teen ulostulosta, jotta vdltetdan tahrojen ja kuplien
muodostuminen.

HUOMIO (vain 70104/70103)! Kun kdytat 2x125
mikronin laminointikalvoja, odota vield 3-5 minuuttia
sen jélkeen, kun READY-merkkivalo syttyy, jotta saa-
vutat paremman laminointituloksen.

Merkkien selitykset

1 Tarked tieto
Tietoa kayttdjalle/lue turvallisuusohjeet

HUOMIO

Asiakirjasilppuria ei saa kdyttda syovytta-
vien aineiden ldheisyydessa.

P>k

\

\ Aseta laite tukevasti!

Asiakirjasilppuria ei saa kdyttdd palavien
nesteiden tai kaasujen ldheisyydessa.

Al3 jatd laitetta ilman valvontaa!

Ei saa altistua kosteudelle!

Tama laminointilaite ei sovellu lasten
kayttoon (laite ei ole lelu)!

Paperinsydttoon ei saa koskea kasin.

® @ hleIp>

Paperinsyottoon ei saa laittaa vaatekap-
paleita!

Paperinsydttdon ei saa laittaa hiuksia!

Pida spraypullot kaukana!

Paperiliittimet ja niitit on poistettava
ennen laminointia!

B
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JODAHLE

Ala syoti laitteeseen levykkeitd tai CD/
DVD-levyja!

Irrota asiakirjasilppuri virtaldhteesta
ennen huoltotdita!

Automaattinen syotto

Verkkopistoke toimii virtaldhteen katkai-
sijana.

Verkkopistorasia on oltava aina helposti

tavoitettavissa!

Kaytto
Valmiustilassa
Kaytossa

Kuumalaminointi

Kylmdlaminointi

Odota, kunnes kylmalaminoinnin kdytto-
ldmpdtila on saavutettu.

Odota, kunnes kuumalaminoinnin kdytts-
ldmpdtila on saavutettu.

Ald peiti laitetta ja huolehdi riittavists
ilmankierrosta!

Aseta laminoitava materiaali laminaatti-
kalvon keskelle!

Sy6ta laminaattikalvo syottéaukkoon mer-
kintdjen mukaisesti!

Huolto-ohjeet/hdirididen korjaus



1

Tekniset tiedot — Oikeudet teknisiin muutoksiin pidatetdan!

Malli 70104 70103 70204
suurin leveys A4 A3 A4
Laminointikalvo 230 mm/9,0” 325 mm/12,8" 230 mm/9,0”
suurin laminoitava paksuus 0,5 mm

suurin laminointikalvon paksuus

2x80 mikronia / 2x125 mikronia

Nimellisjannite

220-240 V~; 50-60 Hz

Virrankulutus 1,3 A 1,7 A 2,5 A
Virrankulutus/Ldmpenemisaika 1,3 A 1,7 A 6,1 A
Tehonkulutus 265 W 365 W 575 W
Tehonkulutus/Lédmpenemisaika 265 W 365 W 1400 W
Lampenemisaika 3-5 minuuttia 3-5 minuuttia 30 sekuntia
Laminointinopeus 250 mm/min 250 mm/min 500 mm/min
P.c.)is.lfytllferp:'z{gutomatﬁkka kayt- ei ei 30 minuutin jalkeen
tamattomana
Kylmdlaminointi kylla kylla ei
Paino 1,25 kg 1,7 kg 1,5 kg
Leveys: 360 mm Leveys: 454 mm Leveys: 360 mm
Mitat Syvyys: 150 mm Syvyys: 150 mm Syvyys: 150 mm
Korkeus: 78 mm Korkeus: 78 mm Korkeus: 78 mm
Malti 70203 70304 70303
suurin leveys A3 A4 A3
Laminointikalvo 325 mm/12,8" 230 mm/9,0” 325 mm/12,8"
suurin laminoitava paksuus 0,5 mm
suurin laminointikalvon paksuus 2x80 mikronia / 2x125 mikronia
Nimellisjannite 220-240 V~; 50-60 Hz
Virrankulutus 2,5 A 2,5 A 2,5 A
Virrankulutus/Lampenemisaika 6,1 A 6,1 A 6,1A
Tehonkulutus 575 W 575 W 575 W
Tehonkulutus/Lémpenemisaika 1400 W 1400 W 1400 W
Lampenemisaika 40 sekuntia 30 sekuntia 40 sekuntia
Laminointinopeus 500 mm/min 500 mm/min 500 mm/min

Poiskytkentdautomatiikka kayt-
tamattomana

30 minuutin jdlkeen

30 minuutin jdlkeen

30 minuutin jalkeen

Kylmdlaminointi ei ei ei
Paino 2,0 kg 2,0 kg 2,6 kg
Leveys: 454 mm Leveys: 360 mm Leveys: 454 mm
Mitat Syvyys: 150 mm Syvyys: 150 mm Syvyys: 150 mm
Korkeus: 78 mm Korkeus: 78 mm Korkeus: 78 mm
Havitd laminointilaite ammattimaisesti ja ymparistoystavallisesti valtuutetussa kerdyspis-
teessd. Laminointilaitteen osia tai pakkausta ei saa havittaa talousjatteen mukana.
]

30



1
Bruksanvisning

0BS!

FOR du tar i bruk lamineringsmaskinen ma
du lese ngye gjennom bruksanvisningen
og sikkerhetsinstruksene.

Merknadene ma overholdes!

Oppbevar bruksanvisningen for senere

bruk.

Innholdsfortegnelse

1 Viktig informasjon .. ........ ... .. .. 31
1.6 Tekniskedata..................... 33
1.7 Leveringsomfang .................. 88
2 Betjening ..........o i 89
2.1 Igangsetting ..................... 89
2.5 Varmlaminering ................... 90
2.6 Kaldlaminering. ................... 91
3 Vedlikehold /feilretting . ............. 93
3.1  Fikse papirstopp. « v v v v v ii i 93
3.2 Rengjgre maskinen................. 93

E Forskriftsmessig bruk, garanti

Lamineringsmaskinen er kun beregnet til varm/ og
kaldlaminering av folier. Du kan bla. laminere bilder,
visittkort, dokumenter, osv. Dokumentene som skal
lamineres far ikke vzere stgrre en angitt.

Slitasje, skader pa grunn av ikke fagmessig bruk,
samt inngrep fra tredjepart faller verken inn under
forhandlergaranti eller produsentgaranti
Lamineringsmaskinen er konstruert til privat drift,
samt drift i normale kontoromgivelser.

@ Sikkerhetsinstrukser

- Maskinen mad ikke plasseres i naerheten av en var-
mekilde!

- Maskinen plasseres pa fgttene pa et ikke brenn-
bart underlag!

- Ikke dekk til maskinen og sikre tilstrekkelig luftsir-
kulasjon!
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Ikke laminer metallgjenstander!

Man ma kun benytte vasker og gass som tilsvarer
DAHLE-direktivene pa maskinen!

- Maskinen skal ikke apnes!

- Maskinen skal kun brukes i lukkede rom ved tempe-
raturer fra 10 °C til 25 °C (50 °F til 77 °F) og ikke-
kondenserende luftfuktighet fra 15 % til 95 %!
Bygningsinstallasjonen ma sikres mot kortslutning:
Maks. 16 A (USA maks. 20 A).

Still strembryteren pa «OFF» og koble maskinen fra
strgmnettet etter laminering.

Apparatet skal ikke brukes av personer (inkludert
barn) med innskrenkede fysiske, sensoriske eller
andelige evner, eller manglende erfaring og kunn-
skaper, med mindre de arbeider under tilsyn eller
far en utferlig veiledning om maskinbruken av en
sikkerhetsansvarlig person.

EI Viktig informasjon om kaldlaminering

0BS! Hvis lamineringsmaskinen brukes til varmlami-
nering kort tid i forveien, skal den fa avkjole seg i
minst 30 minutter fgr den brukes til kaldlaminering.
0BS! Det ma brukes spesielle folier til kaldlaminering.
0BS! For alltid den lukkede siden av lamineringsfo-
lien ferst inn i lamineringsmaskinen.

Viktig informasjon om varmlaminering

0BS! Ver oppmerksom pa oppvarmingstiden for din
modell i de tekniske data.

0BS! Ved varmlaminerint skal det kun brukes folielom-
mer som er uttrykkelig tiltenkt til varmlaminering.
0BS! For alltid den lukkede siden av lamineringsfolien
forst inn i lamineringsmaskinen.

0BS! Fjern den laminerte folien fra utmatingsapnin-
gen umiddelbart for @ unnga sverting og bobledan-
nelse.

0BS (kun pa 70104/70103)! Ved bruk av lamine-
ringsfolie pd 2 x 125 mikron venter man i ytterligere
3-5 minutter etter at READY-LED tennes, for & sikre et
best mulig lamineringsresultat
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E’ Piktogramlegende

Viktig informasjon
Les brukerinformasjonen/sikkerhetsinstruk-
sene

A

Ma ikke benyttes i narheten av etsende
\ stoffer.

E Sett maskinen pa stabilt underlag!

Ma ikke benyttes i narheten av brennbare
\ vasker eller gass.

LA
o
=
e

Skal ikke brukes uten tilsyn!

Ma ikke utsettes for fuktighet!

Denne lamineringsmaskinen er ikke ment
til bruk av barn (produktet er ikke et leke-
tay)!

Ikke bergr papirinntaket med hendene.

Ikke bergr papirinntaket med klesplagg!

Ikke bergr papirinntaket med harene!

Spraybokser ma holdes unna!

Fjern binders og stifter fgr laminering!

Ikke fgr inn disketter / CD-er / DVD-er!

Ved feilfunksjon eller vedlikeholdsarbeid
skal lamineringsmaskinen kobles fra strom-
nettet!
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Automatisk inntrekking

Stremkontakten brukes som skilleanord-
ning for stramforsyningen.

Stikkontakten ma til enhver tid veere lett

tilgjengelig!

Betjening

I beredskap

I drift

Varmlaminering

Kaldlaminering

Vent til driftstemperatur for kaldlamine-
ring er oppnadd.

Vent til driftstemperatur for varmlamine-
ring er oppnadd.

Ikke dekk til maskinen og sikre tilstrekke-
lig luftsirkulasjon!

Legg malen/dokumentet som skal lamine-
res midtstilt inn i lamineringsfolien.

Fgr lamineringsfolien inn i henhold til
markeringen ved innfgringsdpningen.

Vedlikeholdsinstrukser/feilretting



1

JODAHLE

Tekniske data — med forbehold om tekniske endringer!

Modell 70104 70103 70204
maks. bredde A4 A3 A4
Lamineringsfolie 230 mm/9,0” 325 mm/12,8" 230 mm/9,0”
maks. tykkelse som kan lamineres 0,5 mm
maks. tykkelse pa lamineringsfolie 2x80 mikron / 2x125 mikron
Merkespenning 220-240 V~; 50-60 Hz
Stremforbruk 1,3A 1,7 A 2,5 A
Strgmforbruk/Oppvarmingstid 1,3A 1,7 A 6,1A
Effektinngang 265 W 365 W 575 W
Effektinngang/Oppvarmingstid 265 W 365 W 1400 W
Oppvarmingstid 3-5 minutter 3-5 minutter 30 sekunder
Lamineringshastighet 250 mm/min 250 mm/min 500 mm/min
?EtrzL"amk avstenging nar ikke nei nei etter 30 minutter
Kaldlaminering ja ja nei
Vekt 1,25 kg 1,7 kg 1,5 kg
Bredde: 360 mm Bredde: 454 mm Bredde: 360 mm
Dimensjoner Dybde: 150 mm Dybde: 150 mm Dybde: 150 mm
Hoyde: 78 mm Hoyde: 78 mm Hoyde: 78 mm
Modell 70203 70304 70303
maks. bredde A3 A4 A3
Lamineringsfolie 325 mm/12,8" 230 mm/9,0” 325 mm/12,8"
maks. tykkelse som kan lamineres 0,5 mm
maks. tykkelse pa lamineringsfolie 2x80 mikron / 2x125 mikron
Merkespenning 220-240 V~; 50-60 Hz
Stremforbruk 2,5A 2,5A 2,5 A
Strgmforbruk/Oppvarmingstid 6,1A 6,1 A 6,1 A
Effektinngang 575 W 575 W 575 W
Effektinngang/Oppvarmingstid 1400 W 1400 W 1400 W
Oppvarmingstid 40 sekunder 30 sekunder 40 sekunder
Lamineringshastighet 500 mm/min 500 mm/min 500 mm/min

Automatisk avstenging nar ikke
i bruk

etter 30 minutter

etter 30 minutter

etter 30 minutter

Kaldlaminering nei nei nei

Vekt 2,0 kg 2,0 kg 2,6 kg
Bredde: 454 mm Bredde: 360 mm Bredde: 454 mm

Dimensjoner Dybde: 150 mm Dybde: 150 mm Dybde: 150 mm

Hgyde: 78 mm

Hgyde: 78 mm

Hoyde: 78 mm

Makuleringsmaskinen ma kasseres fagmessig og miljevennlig ved et autorisert avfallsdeponi.
Ingen deler av lamineringsmaskinen eller emballasjen skal kastes i husholdningsavfallet.

33



Bruksanvisning

0BS!
Lds noggrant igenom bruksanvisningen
och sdkerhetsanvisningarna INNAN lami-

neringsapparaten tas i drift.
Anvisningarna maste foljas!
Spara bruksanvisningen for senare anvand-

ning.

Innehallsforteckning

1 Viktig information . ................ 34
1.6 Tekniskadata..................... 36
1.7  Leveransens omfattning ............. 88
2 Mandvrering . ........c.o i 89
21 Taidrift ... 89
2.5 Varmlaminering ................... 90
2.6 Kallaminering .................... 91
3 Underhall/Atgérder vid stérningar . . . ... 93
3.1 Z\tg'airda pappersstopp. . ... ii it 93
3.2 Rengdring av apparaten ............. 93

Andamalsenlig anvindning, garanti

Lamineringsapparaten ar endast avsedd for varm-
och kallaminering av folie. Apparaten kan anvdndas
for laminering av foton, visitkort, dokument, etc.
Lamineringsdokumenten far inte vara storre dn
angivna matt.

Slitage, skador pa grund av felaktig anvandning samt
ingrepp som utfors av tredje part faller varken under
den lagstadgade garantin eller tillverkarens garanti
Lamineringsapparaten dr utformad for att anvdndas
privat och i vanlig kontorsmiljo.

Sakerhetsanvisningar

- Stéll inte upp apparaten i ndrheten av en vdrme-
kalla!

- Stall upp apparaten pa de avsedda stativen pa ett
icke brannbart underlag!

- Tack inte over apparaten och sorj for tillrdcklig
luftcirkulation!

- Laminera inte metallféremal!

- Anvand endast vatskor och gaser pa apparaten

som motsvarar riktlinjerna fran DAHLE!

Apparaten far inte dppnas!

Anvand endast apparaten inomhus, vid tempera-

turer mellan 10 °C och 25 °C (50 °F och 77 °F)

och en ej kondenserande luftfuktighet pa 15 % till

95 %!

Se till att fastighetens installation ar kortslut-

ningssdker: max. 16 A (USA max. 20 A).

Stall natbrytaren pa "OFF” efter laminering och

koppla bort apparaten fran stromférsorjningen.

Apparaten dr inte avsedd att anvdndas av personer

(inklusive barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller

mental kapacitet eller bristande erfarenhet och

kunskap, savida de inte arbetar under uppsikt eller

far en utforlig anvisning om hur apparaten ska

anvandas av en person som ansvarar for sdkerhe-

ten.

Viktig information om kallaminering

0BS! Om apparaten precis har anvants for varmlami-
nering later du den svalna i minst 30 minuter innan
du anvander den for kallaminering.

0BS! For kallaminering maste speciell folie anvandas.
0BS! For alltid in den vikta sidan av lamineringsfo-
lien forst i lamineringsapparaten.

Viktig information om varmlaminering

0BS! Observera uppvdarmningstiden for din modell i
tekniska data.

O0BS! For varmlaminering ska endast de foliefickor
anvdndas som uttryckligen dr avsedda for varmlami-
nering

0BS! For alltid in den vikta sidan av lamineringsfolien
forst i lamineringsapparaten.

OBS! Avldgsna den laminerade folien omedelbart fran
utmatningsslitsen for att undvika kladd och blasor.
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OBS (bara for 70104/70103)! For att uppna ett
battre lamineringsresultat vid anvandning av lamine-
ringsfolie pa 2x125 mikron vdntar du ytterligare 3-5

minuter efter att lysdioden READY har tdnts.

Piktogramforklaring
1

Viktig information

Las anvandarinformationen/sakerhetsan-
visningarna

o
(o]
L2

Anvénd inte apparaten i ndrheten av fra-
tande dmnen.

P> Qe

A

Stall upp apparaten sa att den star sta-
\ digt!

>

Anvénd inte apparaten i narheten av
brannbara vétskor eller gaser.

Lat inte lamineringsapparaten arbeta utan
uppsikt!

Utsétt inte apparaten for véta!

Denna lamineringsapparat far inte anvdn-
das av barn (produkten ar ingen leksak)!

idror inte pappersinmatningen med han-
erna.

esplagg!

v
d
Vidror inte pappersinmatningen med kla-
d
Vidror inte pappersinmatningen med
haret!

Hall sprayburkar pa avstand!

Ta bort eventuella gem och haftklammrar
infor lamineringsprocessen!

ORVOR® @ Dlelp>

For inte in disketter/cd-skivor/dvd-skivor!
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Vid storningar eller underhallsarbeten
maste lamineringsapparaten kopplas bort
fran stromforsérjningen!

Automatisk inmatning

Stickkontakten fungerar som franskilj-
ningsanordning for stromforsdrjningen.

Ndtuttaget maste alltid vara lattatkomligt!

Mandvrering

Redo

I drift

Varmlaminering

Kallaminering

Vanta tills drifttemperaturen for kallami-
nering har uppnatts.

Vanta tills drifttemperaturen for varmlami-
nering har uppnatts.

Tack inte 6ver apparaten och sorj for till-
racklig luftcirkulation!

Placera det dokument som ska lamineras i
mitten av lamineringsfolien!

For in lamineringsfolien enligt markering-
arna i inmatningsslitsen!

Underhallsanvisningar/atgarder vid stor-
ningar
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Tekniska data — Med reservation for tekniska andringar!

Modell 70104 70103 70204
max. bredd A4 A3 A4
lamineringsfolie 230 mm/9,0” 325 mm/12,8" 230 mm/9,0”
max. laminerbar tjocklek 0,5 mm
max. lamineringsfolietjocklek 2x80 mikron / 2x125 mikron
Mérkspanning 220-240 V~; 50-60 Hz
Stromforbrukning 1,3A 1,7 A 2,5A
Stromforbrukning/Uppvarmningstid 1,3A 1,7 A 6,1 A
Effektforbrukning 265 W 365 W 575 W
Effektforbrukning/Uppvarmningstid 265 W 365 W 1400 W
Uppvdrmningstid 3-5 minuter 3-5 minuter 30 sekunder
Lamineringshastighet 250 mm/min 250 mm/min 500 mm/min
.Frénkopp.lingsautomatik ndr apparaten nej nej ofter 30 minuter
inte anvands
Kallaminering ja ja nej
Vikt 1,25 kg 1,7 kg 1,5 kg
Bredd: 360 mm Bredd: 454 mm Bredd: 360 mm
Métt Djup: 150 mm Djup: 150 mm Djup: 150 mm
Hojd: 78 mm Hojd: 78 mm HGjd: 78 mm
Modell 70203 70304 70303
max. bredd A3 A4 A3
lamineringsfolie 325 mm/12,8" 230 mm/9,0” 325 mm/12,8"
max. laminerbar tjocklek 0,5 mm

max. lamineringsfolietjocklek

2x80 mikron / 2x125 mikron

Mérkspanning 220-240 V~; 50-60 Hz

Stromforbrukning 2,5A 2,5 A 2,5A
Stromforbrukning/Uppvarmningstid 6,1 A 6,1A 6,1 A
Effektforbrukning 575 W 575 W 575 W
Effektforbrukning/Uppvarmningstid 1400 W 1400 W 1400 W
Uppvéarmningstid 40 sekunder 30 sekunder 40 sekunder
Lamineringshastighet 500 mm/min 500 mm/min 500 mm/min

Frankopplingsautomatik nér apparaten

inte anvands

efter 30 minuter

efter 30 minuter

efter 30 minuter

Kallaminering nej nej nej

Vikt 2,0 kg 2,0 kg 2,6 kg
Bredd: 454 mm Bredd: 360 mm Bredd: 454 mm

Matt Djup: 150 mm Djup: 150 mm Djup: 150 mm
Hojd: 78 mm Hojd: 78 mm Hojd: 78 mm

Avfallshantera lamineringsapparaten korrekt och miljoriktigt pa auktoriserad atervinnings-
central. Kasta inga delar av lamineringsapparaten eller férpackningen i hushallssoporna.
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[[sL] Navodilo za uporabo

JAN

POZOR!

PRED zagonom naprave za plastificiranje
pozorno preberite navodila za uporabo in
varnostna navodila.

Navodila morate upostevati!

Navodila za uporabo shranite za poznejso
uporabo.

Kazalo vsebine

1 Pomembne informacije................... 37
1.6  Tehnicnipodatki.............ooovienn.en. 39
1.7 Obsegdobave ...........c..ocevvivienn. 88
2 Upravljanje .......coooviiiiiiiiiiiiin 89
21 ZagON .. 89
2.5  Vroce plastificiranje....................... 920
2.6  Hladno plastificiranje ..................... 91
3 Vzdrzevanje/Odpravljanje napak.......... 93
3.1  Odpravljanje zastoja dokumentov ........ 93
32 Cidenjenaprave..........ooooeeuiiannn... o3

IEI Predvidena uporaba, garancija

Naprava za plastificiranje je posebej namenjena

za vroce in hladno plastificiranje folij. Plastificirate
lahko fotografije, vizitke, dokumente itd. Dokumenti
za plastificiranje ne smejo biti vedji, kot je navedeno.
Jamstvo in garancija ne zajemata obrabe, $kode
zaradi nepravilne uporabe ter posegov tretjih oseb.
Naprava za plastificiranje je zasnovana za uporabo v

zasebne namene in v obicajnem pisarniskem okolju.

@ Varnostna navodila

- Naprave ne postavljajte v blizino virov toplote!

- Napravo postavite na namescene noge na podla-
go, ki ni vnetljiva!

- Naprave ne prekrivajte in poskrbite za zadostno
krozenje zraka!

- Ne plastificirajte kovinskih predmetov!

- Na napravi uporabljajte samo tekocine in pline, ki
ustrezajo smernicam podjetja DAHLE!

JODAHLE

- Naprave ne smete odpirati!

- Napravo uporabljajte samo v zaprtih prostorih pri
temperaturi od 10 °C do 25 °C (50 °F do 77 °F) in
pri zra¢ni vlaznosti brez nevarnosti kondenziranja
od 15 % do 95 %!

- Zagotovite, da je napeljava v zgradbi zas¢itena pred
kratkim stikom: najvec 16 A (ZDA: najvec 20 A).

- Po plastificiranju postavite omrezno stikalo na
,OFF (Izklop)” in locite napravo od napajanja s
tokom.

- Naprava ni namenjena uporabi s strani oseb
(vklju¢no z otroki) z omejenimi fizicnimi, senzor-
nimi ali dusevnimi sposobnostmi ali s pomanjklji-
vimi izkusnjami in znanjem, razen ce delajo pod
nadzorom ali pa jih oseba, odgovorna za varnost,
temeljito poudi o uporabi naprave.

Pomembne informacije o hladnem plasti-
: ficiranju

POZOR! Ce ste napravo tik pred tem uporabljali za

vroce plastificiranje, pocakajte najmanj 30 minut, da

se ohladi, in jo Sele nato uporabite za hladno plasti-

ficiranje.

POZOR! Za hladno plastificiranje morate uporabljati

posebne folije.

POZOR! V napravo za plastificiranje vstavite najprej

zaprto stran folije za plastificiranje.

Pomembne informacije o vro¢em plastifi-
ciranju

POZOR! Upostevajte cas segrevanja svojega mode-
la, ki je naveden v tehni¢nih podatkih.

POZOR! Za vroce plastificiranje uporabljajte izkljuc-
no folijske ovitke, ki so izrecno predvideni za vroce
plastificiranje.

POZOR! V napravo za plastificiranje vstavite najprej
zaprto stran folije za plastificiranje.

POZOR! Plastificirano folijo takoj odstranite iz izho-
dne reze, da preprecite razmazanje in nastanek
mehurckov.
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POZOR (le pri 70104/70103)! Ob uporabo folij za
plastificiranje 2 x 125 mikronov pocakajte za boljsi
rezultat plastificiranja Se 3-5 minut po tem, ko zasveti

LED READY (Pripravljen).

EI Legenda piktogramov

1

\
\

\
\

PRR @ DICIP>[>P[>JIk

Pomembne informacije

Preberite uporabniske informacije/varnostne

napotke

POZOR
Ne uporabljajte v blizini jedkih snovi.

Napravo postavite stabilno!

Ne uporabljajte v blizini gorljivih tekocin ali
plinov.

Ne pustite je delovati brez nadzora!
Ne izpostavljajte vlagi!

Te naprave za plastificiranje ne smejo upora-
bljati otroci a)!

Dovoda papirja se ne dotikajte z rokami.
Dovoda papirja se ne dotikajte z oblacili!
Dovoda papirja se ne dotikajte z lasmi!

Razprsilnike drzite pro¢ od naprave!

Pred plastificiranjem odstranite pisarniske in
druge sponke!

Ne vstavljanje disket/CD-jev/DVD-jev!
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ite napravo za plastificiranje od oskrbe s
tokom!

Samodejni uvlek

Omrezni vtic sluzi kot locilna priprava elektric-
nega napajanja.

Omrezna vti¢nica mora biti vedno lahko

dostopnal

Upravljanje

V pripravljenosti

Obratuje

e plastificiranje

Hladno plastificiranje

e plastificiranje.
akajte, da je dosezena obratovalna tem-
peratura za hladno plastificiranje.

Naprave ne prekrivajte in poskrbite za
zadostno krozenje zraka.

Predlogo za plastificiranje poloZite na
sredino folije!

Folijo vstavite glede na oznake na rezi za
vstavljanje!

Navodila za vzdrzevanje/odpravljanje
napak
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1.6 | Tehniéni podatki - pridrzujemo si pravico do tehniénih sprememb!

Model 70104 70103 70204

Najv. Sirina A4 A3 A4

folije za plastificiranje 230 mm/9,0" 325 mm/12,8" 230 mm/9,0"

Najv. debelina pastificiranja 0,5mm

Najv. debelina folije za plastificiranje 2x80 mikronov / 2x125 mikronov

Nazivna napetost 220-240 V~; 50-60 Hz

Nazivna sprejemni tok 13 A 17 A 25A

Nazivna sprejemni tok/ Cas segrevanja 13A 17 A 6,1A

Sprejemna moc¢ 265 W 365 W 575 W

Sprejemna mo¢/Cas segrevanja 265 W 365 W 1400 W

Cas segrevanja 3-5 minut 3-5 minut 30 sekund

Hitrost plastificiranja 250 mm/min 250 mm/min 500 mm/min

Izklopna avtomatika ob neuporabi ne ne po 30 minutah

Hladno plastificiranje da da ne

Teza 1,25 kg 1,7 kg 15 kg
Sirina: 360 mm Sirina: 454 mm Sirina: 360 mm

Mere Globina: 150 mm Globina: 150 mm Globina: 150 mm
Visina: 78 mm Visina: 78 mm Visina: 78 mm

Model 70203 70304 70303

Najv. $irina A3 A4 A3

folije za plastificiranje 325mm/12,8" 230 mm/9,0” 325 mm/12,8"

Najv. debelina pastificiranja 0,5mm

Najv. debelina folije za plastificiranje 2 x 80 mikronov / 2 x 125 mikronov

Nazivna napetost 220-240V; 50-60 Hz

Nazivna sprejemni tok 25A 25A 25A

Nazivna sprejemni tok/ Cas segrevanja 6,1A 6,1A 6,1A

Sprejemna moc¢ 575 W 575 W 575 W

Sprejemna mo¢/Cas segrevanja 1400 W 1400 W 1400 W

Cas segrevanja 40 sekund 30 sekund 40 sekund

Hitrost plastificiranja 500 mm/min 500 mm/min 500 mm/min

Izklopna avtomatika ob neuporabi

po 30 minutah po 30 minutah po 30 minutah

Hladno plastificiranje ne ne ne
Teza 2,0 kg 2,0 kg 2,6 kg
Sirina: 454 mm Sirina: 360 mm Sirina: 454 mm
Mere Globina: 150 mm Globina: 150 mm Globina: 150 mm
Visina: 78 m Visina: 78 mm Visina: 78 mm
Napravo za plastificiranje odvrzite strokovno in okolju prijazno med odpadke na poobla-
S¢enem zbirnem mestu. Delov naprave za plastificiranje ali embalaze ne mecite med hisne
odpadke.
]
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E Upute za uporabu

POZOR!
PRIJE prve uporabe laminatora pazljivo
procitajte Upute za uporabu i sigurnosne

napomene i pridrzavajte ih se.
Obavezno postujte sve napomene!
Sacuvajte ove upute za kasniju uporabu.

Sadrzaj

1 Vazne informacije................oooooa. 40
16 Tehnickipodaci........oovvvvvieinnennn... 42
1.7  Opsegisporuke..........cooviveeuunnannn. 88
2 Rukovanje .........coovoiiiiiiiiiiii., 89
21 Prvauporaba.............coiiiiiiiiiiin., 89
2.5  Vrucelaminiranje...........ccooiiiii.. 920
2.6  Hladno laminiranje ....................... 91
3 Odrzavanje / Otklanjanje smetnji ......... 93
3.1 Uklanjanje zaglavljenog dokumenta ..... 93
32 Cicenjeuredaja........cooeeeennieenn.... 93

Namjenska uporaba, jamstvo

Laminator je namijenjen samo za vruce ili hladno
laminiranje folija. Mogu se laminirati fotografije,
posjetnice, dokumenti itd. Dokumenti za laminira-
nje ne smiju biti ve¢i nego $to je navedeno.
Trosenje, ostecenja zbog neprikladne uporabe i
zahvati trecih strana nisu obuhvaceni jamstvom ni
garancijom

Laminator je namijenjen za privatnu uporabu i
uobicajeno uredsko poslovanje.

Sigurnosne napomene

- Uredaj nemojte postaviti u blizini izvora topline!

- Uredaj postavite na za to predvidene nozice na
nezapaljivu podlogu!

- Ne pokrivajte uredaj i osigurajte dovoljno prozra-
¢ivanje!

— Nemojte laminirati metalne predmete!

— S uredajem koristiti samo tekucine i plinove koji
ispunjavaju zahtjeve smjernica tvrtke DAHLE!

- Uredaj se ne smije otvarati!

- Uredaj upotrebljavajte iskljucivo u zatvorenim
prostorima na temperaturi od 10 °C do 25 °C
(50 °F do 77 °F) i na vlaznosti zraka bez kondenza-
cije od 15 % do 95 %!

— Instalacije zgrade treba osigurati od kratkog
spoja: maks. 16 A (SAD maks. 20 A).

- Nakon laminiranja postavite elektri¢nu sklopku
u polozaj,OFF” (isklju¢eno) i odvojite uredaj od
napajanja strujom.

- Uredajem ne smiju rukovati osobe (ukljucujudi
djecu) s ogranicenim fizickim, osjetilnim ili intelek-
tualnim sposobnostima ili s nedostatkom iskustva
i znanja, osim ako rade pod nadzorom ili ih je
osoba odgovorna za sigurnost iscrpno upoznala s
rukovanjem uredajem.

E’ Vazne informacije o hladnom laminiranju

POZOR! Ako je laminator malo prije koristen za
vruce laminiranje, ostavite ga neka se 30 minuta
ohladi prije nego sto ga upotrijebite za hladno lami-
niranje.

POZOR! Za hladno laminiranje moraju se koristiti
specijalne folije.

POZOR! U laminator uvijek prvo uvucite zatvorenu
stranu folije za laminiranje.

Vazne informacije o vru¢em laminiranju

POZOR! Obratite pozornost na tehnicke podatke o
vremenu zagrijavanja vaseg modela.

POZOR! Za vruce laminiranje upotrebljavajte isklju-
Civo dzepove za laminiranje koju su namijenjeni
samo za vruce laminiranje

POZOR! U laminator uvijek prvo uvucite zatvorenu
stranu folije za laminiranje.

POZOR! Laminiranu foliju odmah izvadite iz izlaznog
proreza kako biste sprijecili razmazivanje i stvaranje
mjehurica.
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POZOR (samo za model 70104/70103)! Pri uporabi

JODAHLE

folija za laminiranje Micorn 2x125 pricekajte nakon
paljenja indikatora READY-LED dodatnih 3 - 5 minu-
ta kako biste postigli bolji rezultat laminiranja.

Legenda pitkograma
1

Vazne informacije

Procitajte korisnicke informacije/sigurno-
sne napomene

PAZNJA

Uredaj nemoijte koristiti u blizini korozivnih
tvari.

P> Qe

\ Uredaj postavite stabilno!

Uredaj nemojte koristiti u blizini zapaljivih
tekucina ili plinova.

Ne pokrecite ga bez nadzora!

Uredaj ne izlagati vlazi!

Ovim laminatorom ne smiju rukovati
djeca (proizvod nije igracka)!

@ Plel>

Otvor za ulaganje papira nemojte dodiri-
Y/ vati rukama.

Otvor za ulaganje papira ne dodirujte
komadima odjece!

Otvor za ulaganje papira ne dodirujte
kosom!

Drzite podalje od sprejeval!

Prije laminiranja ukloniti spajalice i kla-
merice!

Nemojte umetati diskete, CD/DVD medi-
je!

QRVYOR®

aju smetniji ili pri radovima na odrzavanju
odvojite laminator od napajanja strujom!

| Automatsko uvlacenje

Utikac sluzi za odvajanje elektricnog
napajanja

Mrezna uti¢nica mora uvijek biti lako pri-
stupacnal!

Uporaba

U stanju pripravnosti

U radu

Vruce laminiranje

Hladno laminiranje

Pri¢ekajte dok se ne postigne radna tem-
peratura za hladno laminiranje.

Pri¢ekajte dok se ne postigne radna tem-
peratura za vruce laminiranje

Ne pokrivajte uredaj i osigurajte dovoljno
prozracivanjel!

Obrazac za laminiranje ulozite po sredini
u foliju za laminiranje!

Foliju za laminiranje uvucite prema ozna-
kama na prorezu za uvlacenje!!

Napomene o odrzavanju / otklanjanje
smetnji
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1.6 | Tehnicki podaci - Pridrzano pravo tehnickih izmjena!

Model 70104 70103 70204
maks. Sirina A4 A3 A4
Folije za laminiranje 230 mm/9,0” 325 mm/12,8" 230 mm/9,0"
maks. debljina laminacije 0,5mm
maks. debljina folije za laminiranje 2x80 mikrona / 2x125 mikrona
Nazivni napon 220-240 V~; 50-60 Hz
Potro3nja struje 13 A 17 A 25A
Potrodnja struje/Vrijeme zagrijavanja 13A 17A 6,1A
Ulazna snaga 265W 365W 575 W
Ulazna snaga/Vrijeme zagrijavanja 265 W 365 W 1400 W
Vrijeme zagrijavanja 3 -5 minuta 3 -5 minuta 30 sekundi
Brzina laminiranja 250 mm/min 250 mm/min 500 mm/min
Automatsko iskljucivanje u .
slucaju nekoriéténja J ne ne nakon 30 minuta
Hladno laminiranje da da ne
TeZina 1,25 kg 1,7 kg 15 kg
Sirina: 360 mm Sirina: 454 mm Sirina: 360 mm
Dimenzije Dubina: 150 mm Dubina: 150 mm Dubina: 150 mm
Visina: 78 mm Visina: 78 mm Visina: 78 mm
Model 70203 70304 70303
maks. Sirina A3 A4 A3
Folije za laminiranje 325mm/12,8" 230 mm/9,0” 325 mm/12,8"
maks. debljina laminacije 0,5mm
maks. debljina folije za laminiranje 2x80 mikrona / 2x125 mikrona
Nazivni napon 220-240 V~; 50-60 Hz
Potrosnja struje 25A 25A 25A
Potrodnja struje/Vrijeme zagrijavanja 6,1A 6,1A 6,1A
Ulazna snaga 575 W 575 W 575 W
Ulazna snaga/Vrijeme zagrijavanja 1400 W 1400 W 1400 W
Vrijeme zagrijavanja 40 sekundi 30 sekundi 40 sekundi
Brzina laminiranja 500 mm/min 500 mm/min 500 mm/min

Automatsko iskljucivanje u
slu¢aju nekoristenja

nakon 30 minuta

nakon 30 minuta

nakon 30 minuta

Hladno laminiranje ne ne ne
Tezina 2,0 kg 2,0 kg 2,6 kg
Sirina: 454 mm Sirina: 360 mm Sirina: 454 mm
Dimenzije Dubina: 150 mm Dubina: 150 mm Dubina: 150 mm
Visina: 78 mm Visina: 78 mm Visina: 78 mm
Laminator zbrinite struc¢no i u skladu s propisima o zastiti okolisSa na ovlastenom odlagali-
Stu otpada. Dijelove laminatora ili ambalaze ne odlazite u kuc¢anski otpad.
[
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E Hasznalati utasitas

FIGYELEM!

A lamindlokészilék tizembe helyezése
ELOTT figyelmesen olvassa el a hasznalati
utmutatot és a biztonsdgi utasitasokat!
Az utasitasokat alkalmazni kell!

Orizze meg a hasznalati Gtmutatét a
késébbi hasznalathoz!

Tartalomjegyzék

1 Fontos informaciok ....................... 43
1.6 Mdszakiadatok.................ooooeee.t. 45
1.7 Acsomagtartalma........................ 88
2 Kezelés .....ooviviiiiiiii i 89
21  Uzembehelyezés......................... 89
2.5 Meleglamindlds...................oooo.t 920
2.6  Hideglamindlds........................ ... 91
3 Karbantartds / Hibaelharitds .............. 93
3.1  Dokumentum-elakadds megsziintetése... 93
3.2 Készllék tisztitdsa..........ooovveeeeennn. 93

Rendeltetés szerinti hasznalat, Garancia

Ez a laminalokésziilék félidk meleg- és hideglamina-
lasara szolgal. Hasznalataval fényképek, névjegykar-
tyak, dokumentumok stb. laminalhatdk. A lamina-
landé dokumentumok mérete nem haladhatja meg
a megadott méreteket.

A kopasbdl, nem rendeltetésszerl hasznalatbol és
kiilsé beavatkozasokbol szarmazé karokra a garan-
cia nem érvényesithet6

A laminaldkésziilék magancélu és normal irodai kor-
nyezetben torténd hasznélatra késziilt.

Biztonsagi utasitasok

- A késziiléket nem szabad héforrasok kozelében
elhelyezni!

- A késziiléket az arra tervezett labakon, nem gyulé-
kony aljzaton helyezze el!

- A késziiléket nem szabad letakarni, Ggyelni kell a
korulotte 1évé megfelel6 levegéaramlasra!

JODAHLE

- Fémbdl készilt targyakat ne laminaljon!

- A késziilékhez csak olyan folyadékokat és gazokat

hasznéljon, amelyek megfelelnek a DAHLE elGira-

sainak!

A késziiléket tilos felnyitni!

- A készuléket kizarolag zart helyiségekben, 10 és

25 °C (50°F és 77°F) kozotti hémérsékleten,

kondenzaciomentes, 15 és 95 % kozotti paratarta-

lom mellett Gizemeltesse!

Az épiilet elektromos hélézataban biztonsagi

rovidzérlat-védelmet kell felszerelni: max. 16 A

(US max. 20 A)!

A laminalas utan allitsa a haldzati kapcsolét, OFF”

allasra és vélassza le a késziiléket az dramellatasrol.

- A készulék nem csokkent fizikai, érzékszervi vagy
szellemi képességu, vagy tapasztalat és ismeretek
nélkili személyek (ideértve a gyerekeket is) altal
torténd hasznalatra késziilt, kivéve, ha felligyelet
mellett hasznaljak a késziiléket vagy a késziilék
hasznélatahoz részletes utasitast kapnak egy
olyan személytdl, aki a biztonsagért felel6s.

E’ Fontos infé a hideglaminalashoz

FIGYELEM! Ha a laminalékésziiléket nem sokkal
elébb meleglaminalashoz hasznalta, hagyja leg-
alabb 30 percig hlni a hideglaminalashoz hasznalat
elétt.

FIGYELEM! A hideglaminalashoz specidlis féliat kell
hasznalni.

FIGYELEM! Mindig a laminéléfdlia zart oldalat
vezesse be elészor a laminaldkésziilékbe.

Fontos infé a meleglaminalashoz

FIGYELEM! Vegye figyelembe a modell miszaki
adatokban megadott felmelegedési idejét.
FIGYELEM! A meleglaminalashoz kizarélag kifeje-
zetten meleglaminalashoz tervezett féliazacskot
hasznéljon

FIGYELEM! Mindig a laminalo6félia zart oldalat
vezesse be el6szor a laminalokésziilékbe.
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FIGYELEM! Azonnal tavolitsa el a laminalt foliat a
kiaddnyilasrol az elkenédés és a buborékképzédés
megel6zésének érdekében.

FIGYELEM (csak 70104/70103-nal)! A jobb laminé-
lasi eredmény elérésének érdekében a 2x125 Micron

tipusu laminaléfdlia hasznalatakor a READY-LED
kigyulladdsa utan még varjon tovabbi 3-5 percet.

1

Piktogramok magyarazata

[] ) i
Fontos informacio

Olvassa el a kezelési/biztonségi utasitasokat

PR @ DIEI>>P>J

FIGYELEM
Ne haszndlja maré anyagok kdrnyezetében.

A késziiléket biztonsdgosan helyezze el!

Ne Uizemeltesse feltigyelet nélkil!

Ne haszndlja nedves kdrnyezetben!

A laminalokésziléket nem gyermekek altali
hasznalatra tervezték (a termék nem jaték).

A késziiléket nem gyermekek éltali haszndlatra
tervezték (a termék nem jaték).

Ne érjen hozzé kézzel a papiradagoléhoz.

Ne érjen hozza a ruhdjaval a papiradagoléhoz.

Ne érintse hajat a papiradagolohoz.

Tartsa tavol a szordflakonokat.

A laminalé folyamat el6tt tavolitsa el a doku-
mentumokbol a tiz6- és gémkapcsokat!
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Ne helyezzen be lemezt/CD-t, DVD-t!

A laminélokésziiléket lizemzavara vagy
karbantartasi munkdak esetén valassza le
az dramellatasrol!

Automatikus behuzas

A héloézati dugé az dramelldtds levélaszta-
sara szolgal.

A halézati csatlakozonak mindig kdnnyen
hozzéférhetének kell lennie.

Kezelés

Készenlétben

Uzemben

Meleglaminalas

Hideglaminalas

Varjon, amig a készilék a hideglaminalds-
hoz sziikséges lizemi hdmérsékletet eléri!
Varjon, amig a késziilék a
meleglaminaldshoz sziikséges tizemi
hémérsékletet eléri!

A készlléket nem szabad letakarni, és
tgyelni kell a koralotte 1évé megfeleld
leveg&aramlasral

A lamindlni kivant anyagot helyezze a
laminalofélia kbzepére!

A laminaléfoliat a bevezetd nyilason talal-
hato jeléléseknek megfeleléen vezesse be
a készilékbe!

Karbantartasi utasitasok/hibaelharitas
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1.6 | Miiszaki adatok - A miiszaki valtoztatasok jogat fenntartjuk!

Modell 70104 70103 70204
max. szélesség A4 A3 A4
Laminaléféliak 230 mm/9,0" 325mm/12,8" 230 mm/9,0”
max. laminalhato vastagsag 0,5mm
laminalé félia max. vastagsaga 2x80 mikron / 2x125 mikron
Névleges fesziiltség 220-240 V; 50-60 Hz
aramfelvétel 13A 1,7A 25A
aramfelvétel/Felmelegedési id6 13A 17A 6,1A
Teljesitményfelvétel 265W 365 W 575W
Teljesitményfelvétel/Felmelegedési id6 265W 365W 1400 W
Felmelegedési id6 3-5 perc 3-5 perc 30 mésodperc
Lamindlasi sebesség 250mm/perc 250mm/perc 500mm/perc
Lekapcsold automatika, ha nincs hasz- .
nalatban nem nem 30 perc utan
Hideglaminalds igen igen nem
Tomeg 1,25 kg 17 kg 15 kg
Szélesség: 360 mm Szélesség: 454 mm Szélesség: 360 mm
Méretek Mélység: 150 mm Mélység: 150 mm Mélység: 150 mm
Magassag: 78 mm Magassag: 78 mm Magassag: 78 mm
Modell 70203 70304 70303
max. szélesség A3 A4 A3
Laminalofoliak 325 mm/12,8" 230 mm/9,0" 325 mm/12,8"
max. laminalhat6 vastagsag 0,5mm
laminalé félia max. vastagsaga 2x80 mikron / 2x125 mikron
Névleges fesziiltség 220-240V; 50-60 Hz
aramfelvétel 25A 25A 25A
aramfelvétel/Felmelegedési id6 6,1A 6,1A 6,1A
Teljesitményfelvétel 575 W 575W 575W
Teljesitményfelvétel/Felmelegedési id6 1400 W 1400 W 1400 W
Felmelegedési id6 40 masodperc 30 masodperc 40 masodperc
Laminalasi sebesség 500 mm/perc 500mm/perc 500mm/perc

Lekapcsold automatika, ha nincs hasz-
nalatban

30 perc utén

30 perc utan

30 perc utédn

Hideglaminalas nem nem nem
Tomeg 2,0 kg 2,0 kg 2,6 kg
Szélesség: 454 mm Szélesség: 360 mm Szélesség: 454 mm
Méretek Mélység: 150 mm Mélység: 150 mm Mélység: 150 mm
Magassag: 78 mm Magassag: 78 mm Magassag: 78 mm
A laminalokésziiléket szakszeri, kornyezetbarat médon selejtezze le és adja le egy atvétel-
re jogosult gyiijtohelyen. A laminalokésziilék vagy a csomagolas semmilyen részét ne
helyezze a haztartasi hulladék kozé.
]
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[ru_| vncrpykuws no npumenenmio

BHUMAHUE!

[EPE/] BBOAOM NamvHaTopa B SKCryataumio
BHVMATENIbHO MPOUMTaliTe PyKOBOACTBO MO
3KCMNyaTaLni v yKaaHus no TexHKe 6e3-
OMacHoOCTH.

Crporo npupepxmBarnTech yKasaHui!
CoxpaHuTe pyKOBOLCTBO MO SKCMIyaTaLmu
A5 ICONb30BaHWA B GyayLiem.

OrnaBneHve
1. BaXKHas HQOPMALIMS . ... ovvvveeeieeeaaneenns 46
1.6 TexHMYeCKMe XapaKTEPUCTUKM . ...vueeeeeeennn. 48
1.7 KOMMAEKT MOCTABKM. .. vveeeeeninneenen. 88
2. PaboTa C yCTPOMCTBOM ... veveeeeveanan 89
2.1 BBOA B 9KCMYaTaLMO. . oo vvvveeveeeiieeen 89
2.5  [opAvyee NaMUHUPOBAHUE . ... ..vuereeeeenennns 90
2.6 XOnoOLHOE NAMUHMPOBAHUE. .. .veeeeeeeennns 91
3 TexHuueckoe 0bCnyXnBaHVe 1 ycTpaHeH e
HENCTMIPABHOCTEM. .\ vvvveeeeeeeeinnnnnenns 93
3.1 YcTpaHeHue 3aMATUA JOKYMEHTOB ............. 93
32 YnCTKA YCTPOMCTBA « v eeiveeevniieeeiieeenans 93

MpuMeHeHNe No Ha3Ha4YeHuIo,
rapaHTuiiHble 06s3aTeNnbCTBa

JlammuHaTop npefHasHaueH Ana HaHeCEHVA NIEHKN
METO[JOM FOPAYErO 11 XOSIOAHOTO NIAMUHVPOBAHYA.
JlamnH1poBaTh MOXHO doTorpadui, BU3NTHbIE KaPTOUKMY,
JOKYMEHTI 11 T. 1. Pa3mepbl JOKyMEHTOB ANA TaMUHUPO-
BaHWA He JOMKHbI NMPEBbILLATb YKa3aHHbIe 3HAaUYEeHMA.

lapaHTWitHble 06s13aTeNbCTBA HE PACNPOCTPAHAIOTCA

Ha U3HOC 1 NOBPEXAEHIS, BbI3BaHHbIE HEHAANEXALLMM
CMOJb30BaHNEM YCTPOICTBA WM BMELLATENIbCTBOM
TPETbUX LY

JlammuHaTop npeaHasHayeH 41 JOMALLHEro Nob30BaHNS
1 Ans odrCoB ¢ HEOOMbLIVM JOKYMEHTOOOOPOTOM.

YKa3aHuA no TexHuke 6esonacHOCT

- He ycTaHaBnvBaTb YCTPOICTBO BONM3Y MCTOYHMKOB Ternal
- YCTPOICTBO CnepyeT yCTaHOBUTb Ha HEBOCMNaMeHALLeN-
CA MOBEPXHOCTM Ha NPEeAyCMOTPEHHbIX OMOPHbIX HOXKaX.
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He HaKpbIBaTb YCTPOICTBO 11 06ECNeUnTb Hafexalllyo
LmpKynayuio Bo3gyxal

He nammnHmnpoBatb MeTannmyeckue npeameTtbi!

Bosne ycTpoiicTBa paspeluaeTca UCnonb30BaTh TONbKO
MKIAKOCTU 1 ra3bl, COOTBETCTBYIOLME AUPEKTNBAM KOM-
naHuy DAHLE.

OTKpblIBaTb YCTPOMCTBO 3aMnpeLLeHo.

Vicnonb30BaTb YCTPOWCTBO TONbKO B 3aKPbITbIX MOMe-
weHuax npu Temnepatype ot 10 go 25 °C (o1 50 go

77 °F) v BNaXHOCTI BO3[yXa, He CMOCOBCTBYyOLEN
06pa3oBaHuio KoHAeHcaTa (0T 15 o 95 %)!
ObecneunTb 3aLMTy NPOBOLKM 30aHUA OT KOPOTKMX
3amblKaHui: Makc. 16 A (B CLLA - makc. 20 A).

o OKOHYaHVM NAMVHUPOBAHWA YCTAHOBNTE CETEBOW
BbIK/touaTesb B nonoxerne OFF (BbIKJ1.) n otcoegmHm-
Te YCTPOWCTBO OT CETU NUTAHUA.

YCTpOICTBO He NpefHa3HaYeHo AnA NCNonb30BaHKA
nnuamu (BKNoYas JeTelt) C orpaHMUeHHbIMK Gpusmnye-
CKUMU, CEHCOPHBIMM WM YMCTBEHHBIMM CMOCOBHOCTS-
MU, @ TaKXe nLamu, He 06NafaloWyMM HaANEXaLm
OMbITOM U 3HAHWAMY, 3a UCKIIOYEHUEM CTTyYaeB,

Korza OHU paboTaloT NoA NPUCMOTPOM VAW MONYYMN
VHCTPYKLMM MO 3KCNyaTaumy yCTPONCTBa OT nuua,
OTBETCTBEHHOTO 33 6€30MacHOCTb.

[13]

BHUMAHUE! Ecnn nammnHaTop ncnonb3oBanca and rops-
Uero NaMVHMPOBaHUSA, HEOOXOAVMO MOJOXAATb He MeHee
30 MUHYT, NpeXe Yem HauviHaTb XONIOAHOe NaMUHNPOBa-
HUe, YTObbI 1aTb YCTPOWCTBY OCTBITb.

BHUMAHUE! [1ns X0nogHOro TaMMHUPOBaHMs Heobxo-
[VMO VCNONb30BaTh CNELManbHYI0 MNEHKY.

BHUMAHWE! Bcerpa BctaBnAnTe nieHKy B naMmHaTop
3anaaHHON KPOMKOW Briepes,.

BHUMAHWE! YunTbiBalite Bpems HarpeBa, ykazaHHoe B
TEXHUYECKNX XapaKTEPUCTIKAX MOLENU.

BHUMAHWE! Vcnonb3yiite ana ropayero namnHnpoBa-
HA TONBKO MIEHOYHbIE KOHBEPTbI, MPeAHA3HAYeHHbIe

BakHasa nH$opmaL s 0 XONOAHOM flamu-
HUpPOBaHUN

BakHaa nHpopmaLusa o ropsyem namu-
HMPOBaHUN
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[NA ropAYEro NamMm1MHNPOBaHKA.

BHWUMAHWE! Bcerpa BcTaBnAiTe nneHKy B famyHatop
3anasHHON KPOMKOW Briepes,.

BHUMAHWIE! /13BnekaiTe 3anamMnHUPOBaHHbIN JOKYMEHT
113 OTBEPCTIA BbIXOAA MaKeTa cpasy, uTobbl NpefoTBpa-
TUTb 3arpa3HeHNA 1 06pa3oBaHyie Ny3bipeit.
BHUMAHUE (Tonbko ana 70104/70103)! [ins noBbi-
LIEHMA KayeCTBa TaM1HUPOBAHUA NP NCMOb30BaHNN
nneHKn 2 X 125 MUKPOH NOAOXANTE NPUMEPHO 3-5 MUHYT
nocne TOro, Kak 3aropuTcA CBETOAMOAHbIN MHAMKATOP
READY (TOTOBO).

O6bACHeHNE NMKTOrpamMm

BaxHasa nHdopmauma

MpouuTath MHOPMaLMIO Ans nonb3osaTens/
yKa3aHuA no TexHUKe b6e3onacHoCTn

BHUMAHWE

He ncnonb3osatb BONM3M efKNX BELLECTB.

YcTaHaBnmBaTb YCTPOWMCTBO Ha YCTONUN-
\ BOW NoBepxHoCT!

\
\

A
A
JAN
A
=
®

He ncnonb3oBath psAgoM ¢ BOCNIaMeHsOWY-
MUCS XUAKOCTAMM UM ra3ami.

He ocTtaBnaTb yCTpoOicTBO 6€3 Nprcmo-
Tpal

He nogsepraTb BO3gencTamio Bnaru!

JlaHHbI NnaM1HaTOp He NpefHa3HayeH AnA
1CNONb30BaHWA AETbMU (M3[eNne He ABNAETCA
nrpyLkoi)!

He npuvkacaTtbcs pyKamu K MexaH3My nofaun
Gymaru.

He gonyckaTb KOHTaKTa 0feX bl C MeXaHu3-
MOM nofiauun Gymaru!

He fonyckaTb KOHTaKTa BONOC C MEXaHU3MOM
nogaun bymaru!
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He xpaHnTb B6/IM3M MaLLVHbI a3P0O30SIbHblE
6annoHunKm!

Mepes NpPoLLeccoM NaMUHUPOBAHUA CHATD C
AOKYMEHTa BCE CKPErKM 1 CKobbi!

He ncnonb3oBath fnA NaMUHUPOBAHNA JUC-
keT, CD- n DVD-aunckoB!

B cnyyae BO3HWKHOBEHWA HeMCNpaBHOCTe
1Ny Nepef npoBefeHem paboT no TexHuye-
CKOMY 06CNy>KMBaHWIO OTKMIOYUTb YCTPONCTBO
OT ceTn nuTaHmA!

ABTOMaTMYeCKan nogava

CeTeBOM LWTEKep NCNONb3yeTca AN1A OTCOeAm-
HEHWA OT SNEKTPOCETH.

O6ecneynTb ObICTPbIN AOCTYN K CETEBOA

po3etke!

PaboTa ¢ malmHoii
B coctoAHWM roToBHOCTU
B pabouem coctoaHMm

I'op;wee NaMnHMpoBaHmne

XonopgHoe JTaMUHNPOBaHNe

Joxputecb [OCTUXKEHNA pa6o‘4el71 Temneparty-
Pbl 4NA XONOAHOro TAaMUHUPOBAHUA.

JloxpauTech BoCTxeHUsA paboyeli Temnepary-
pbl ANA ropAYEro NamMm1HNPOBaHMA.

He HaKpbiBaTh YCTPOICTBO 11 0becneunTb Hag-
NexaLlyo LpKynauuio sosayxa!

BnoxunTb OKYMEHT, KOTOpbI HE06XOAMMO
NaMUHUPOBATb, MO LIEHTPY B MAEHKY AN
namviHupoBaHua!

BBecTn nneHKy B OTBEPCTE, OPUEHTUPYACH
Ha PacronoXeHHble PAAOM C HM MeTKu!

YKa3aHUs No TEXHNYECKOMY 0OCTYK/BAHMIO 1
yCTpaHeHwe HencrnpaBHoCTel



141

1.6 TexHn4YecKue XapakKTepucTtmuku. Bo3MOXHbI TEXHNUYECKNE IBMEeHEHMA

Mopgenb 70104 70103 70204
Makc. wupuHa A4 A3 A4
neHKa Ana naMnHNpoBaHNA 230 mm/9,0 gronma 325 mm/12,8 prorima 230 mm/9,0 gonma
Makc. TonwmHa nakeTta NaMMHUPOBaHNA 0,5 Mm
Makc. TonwmHa NneHKn Ana NaMnHNpPoOBaHNA Ot 2 x 80 MUKPOH / 2 X 125 MUKPOH
HomuHanbHoe HanpsxeHne 220-240 B; 50-60 'y
noTpebneHne 3NeKTPosHeprum 13A 1,7A 25A
noTpebeHe 3NeKTPO3HePrin
Bpe‘;nﬂ Harpesa P P/ 13A 17 A 61A
MoTpebnsemas MOLHOCTb 265 W 365 W 575 W
noTpeTene nexTpoanepr/ 265W 365W 1400 W
Bpema Harpesa 3-5 MUHYT 3-5 MUHYT 30 ceKkyHA
CKOPOCTb NAMVHUPOBAHMA 250 MM/MUH 250 MM/MUWH 500 MM/MUH
ABTOMaTUYECKOE BbIK/IOYEHNE NPU NPOCToe HeT HeT yepes 30 MUHYT
XonopgHoe namvH1poBaHme na na HeT
Macca 1,25 Kr 1,7 kr 1,5 Kr
LLnpuHa: 360 mm LvnpuHa: 454 mm LWnpwnHa: 360 mm
labapuTbl [nunHa: 150 mm Onunna: 150 mm [nuHa: 150 mm
BbicoTa: 78 mm BbicoTa: 78 mm BbicoTa: 78 mm
Mopenb 70203 70304 70303
Makc. wupuHa A3 A4 A3
lneHKa fnAa naMMHNPOBaHNUA 325 mm/12,8 prorima 230 mm/9,0 gronma 325 mm/12,8 prorima
Makc. TonwmHa nakeTta NaMMHNPOBaHNA 0,5 Mm

Makc. TONWWHA NNEHKN ANA NTaMUHNPOBaHNA

OT 2 X 80 MUKPOH / 2 X 125 MUKPOH

HomunHanbHoe HanpaxxeHune

220-240 B; 50-60 'y

noTpeb/eHe 3NeKTPO3HePrin 25A 25A 25A
noTpebseHe 3NeKTPO3HePrin
Bpef\)nﬂ Harpesa P P/ 61A 61A 61A
MoTpebnsaemas MOLLHOCTb 575 W 575 W 575 W
notpebneHvie aneKTposHeprum,/ 1400 W 1400 W 1400 W
Bpema Harpesa
Bpems HarpeBa 40 cekyHA 30 cekyHA 40 cekyHp
CKOpOCTb TaMUHMPOBaHKA 500 MmM/MWH 500 MM/MVH 500 Mm/MU1H
ABTOMaTUYECKOE BbIKNIOYEHME NPU NPOCTOe yepes 30 MUHYT yepes 30 MUHYT yepes 30 MUHYT
XonopHoe namnH1poBaHue HeT HeT HeT
Macca 2,0 Kr 2,0 Kr 2,6 Kr
LWnpwnHa: 454 mm LnpuHa: 360 mm LWnpwuHa: 454 mm
fabapuTbl OnnHa: 150 mm OnuHa: 150 mm Onunna: 150 mm

BbicoTa: 78 mm

BbicoTta: 78 mm

BbicoTa: 78 mm

E YTunusupyiite nammnHaTop € yueTom Tpe6oBaHMii MO OXpaHe OKpy»KatoLuei cpeabl, CAaB ero
B Cneuann3npoBaHHbIi NYHKT c6opa oTxoAoB. He BbiGpacbiBaliTe feTany naMmmuHaTopa
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Juhised

TAHELEPANU!

Lugege kasutusjuhend ja ohutusjuhised
tahelepanelikult ENNE lamineerimisseadme
kasutamist labi.

Juhistest tuleb kinni pidada!

Hoidke kasutusjuhend hilisemaks kasuta-
miseks alles.

Sisukord

1 Tahtisteave ..................... 49
1.6 Tehnilised andmed . ................ 51
1.7 Pakendisisu ............ ... ..., 88
2 Kasitsemine. . .. ..o 89
2.1 Kasutuselevott ................... 89
2.5 Kuumlamineerimine ................ 90
2.6  Kilmlamineerimine. ................ 91
3 Hooldus / torgete korvaldamine........ 93
3.1  Dokumendiummiku kdrvaldamine . ...... 93
3.2 Seadme puhastamine ............... 93

Sihtotstarbeline kasutamine, garantii

Lamineerimisseade on méeldud ainult kilede kuum-
ja kiilmlamineerimiseks. Lamineerida saab fotosid,
visiitkaarte, dokumente jne. Lamineeritavad doku-
mendid ei tohi olla suuremad, kui on maaratud.
Kulumisest, mittesihtotstarbelisest kasutamisest ja
ka kolmandate isikute tehtud parandustoddest poh-
justatud kahjud ei kuulu garantii ega tootevastutuse
alla.

Lamineerimisseade on méeldud kasutamiseks isiklikul
otstarbel ja tavapdrases biirookeskkonnas

Ohutusjuhised

- Seadet ei tohi paigutada soojusallikate ldhedusse!

- Paigaldage seade koos selleks ettendhtud tugijal-
gadega mitte-tuleohtlikule pinnale!

- Arge katke seadet kinni ja tagage piisav 6huringlus!

- Arge lamineerige metallist esemeid!
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- Kasutage seadmes ainult neid vedelikke ja gaase,
mis vastavad DAHLE nduetele!

Seadet ei tohi avada!

Seadet tohib kasutada vaid suletud ruumides, mille

(50 °F kuni 77 °F) ja mittekondenseeruv &huniis-
kus vahemikku 15% kuni 95%!

Tagage hoone installatsiooni liihisekindlus: max
16 A (USA max 20 A).

Lilitage parast lamineerimist vorguliliti asendisse
OFF (véljas) ja lahutage seade vooluvdrgust.
Seade pole méeldud kasutamiseks piiratud fiidi-
siliste, sensoorsete vdi vaimsete vdimetega voi
vaheste kogemuste ja teadmistega isikute poolt
(sh lapsed), valja arvatud juhul, kui neid seadme
kasutamisel juhendatakse vdi antakse iiksikasjali-
kud juhised ohutuse eest vastutava isiku poolt.

1.3 | Oluline teave kiilmlamineerimise kohta

TAHELEPANU! Kui lamineerimisseadet kasutati
vahetult enne kuumlamineerimise jaoks, laske sellel
vahemalt 30 minutit jahtuda, enne kui alustate kiilm-
lamineerimist.

TAHELEPANU! Kiilmlamineerimiseks tuleb kasutada
spetsiaalseid kilesid.

TAHELEPANU! Sisestage lamineerimiskile suletud
kiilg alati masinasse esimesena.

Oluline teave kuumlamineerimise kohta

TAHELEPANU! Kontrollige oma mudeli soojenemisae-
ga tehnilistest andmetest.

TAHELEPANU! Kasutage kuumlamineerimiseks erandi-
tult kiletaskuid, mis on selgelt kuumlamineerimiseks
ette nahtud.

TAHELEPANU! Sisestage lamineerimiskile suletud kiilg
alati masinasse esimesena.

TAHELEPANU! Eemaldage lamineeritud kile kohe
valjastuspilust, et vdltida maarimist ja mullide teket.



TAHELEPANU (ainult 70104/70103 puhul)! Oodake
2 x 125 pm lamineerimiskilede kasutamise puhul
pdrast LEDi READY (valmis) siittimist veel 3-5 minu-
tit, et lamineerimistulemus oleks parem.

Piktogrammide legend

Oluline teave

1

Lugege kasutusteavet/ohutusmarkusi

TAHELEPANU

Arge kasutage seadet happeliste ainete
ldheduses.

Pa1galdage seade stabiilselt!

Arge kasutage seadet pdlemisohtlike aine-
te voi gaaside ldheduses.

Arge jitke tootavat seadet jirelevalveta!

Arge jitke niiskesse keskkonda!

See lamineerimisseade ei sobi lastele
kasutamiseks (toode pole manguasi)!

Arge puudutage paberi sisestusava kitega!

Arge puudutage paberi sisestusava riiete-
ga!

Arge puudutage paberi sisestusava juus-
tega!

Hoidke aerosoolpurgid eemal!

Enne lamineerimist eemaldage kirja- ja
vihikuklambrid!

QRVOOR® @ DIe @@%D@I

Arge sisestage diskette, CDsid voi DVDsid!
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Lahutage tdrgete korral v&i hooldustddde
ajaks lamineerimisseade vooluvorgust!

Automaatne sissetdomme

Seadme saab vooluvdrgust eraldada pistiku
abil.

Pistikupesale peab olema tagatud vaba

juurdepdas!

Kdsitsemine
Valmisolekus
Tooreziimil
Kuumlamineerimine

Kiilmlamineerimine

Oodake kuni kiilmlamineerimise tootempe-
ratuur on saavutatud.

Oodake kuni kuumlamineerimise t66tem-
peratuur on saavutatud.

Arge katke seadet kinni ja arvestage piisa-
va ohuringlusega!

Asetage lamineeritav eksemplar lamineeri-
miskile keskele!

Juhtige lamineerimiskile sisestamispilul
olevate margistuste jargi sisse!

Hooldusjuhised / térgete kdrvaldamine
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Tehnilised andmed - tootjal on 6igus teha tehnilisi muudatusi!

mudel 70104 70103 70204
max laius A4 A3 A4
lamineerimiskiled 230 mm/9,0” 325 mm/12,8" 230 mm/9,0”
max lamineeritav paksus 0,5 mm

lamineerimiskile max paksus

2x80pum /2 x 125 um

nimipinge 220-240 V; 50-60 Hz
voolutarve 1,3 A 1,7 A 2,5 A
voolutarve/kuumutamisaeg 1,3 A 1,7 A 6,1A
voimsustarve 265 W 365 W 575 W
voimsustarve/kuumutamisaeg 265 W 365 W 1400 W
kuumutamisaeg 3-5 minutit 3-5 minutit 30 sekundit
lamineerimiskiirus 250 mm/min 250 mm/min 500 mm/min
valjaliilitamisautomaatika . . T
mittekasutamise korral e e 30 minuti parast
kiilmlamineerimine jah jah ei
kaal 1,25 kg 1,7 kg 1,5 kg
laius: 360 mm laius: 454 mm laius: 360 mm
mootmed stigavus: 150 mm siigavus: 150 mm siigavus: 150 mm
korgus: 78 mm korgus: 78 mm korgus: 78 mm
mudel 70203 70304 70303
max laius A3 A4 A3
lamineerimiskiled 325 mm/12,8" 230 mm/9,0” 325 mm/12,8"
max lamineeritav paksus 0,5 mm
lamineerimiskile max paksus 2x80pum /2 x 125 um
nimipinge 220-240 V; 50-60 Hz
voolutarve 2,5 A 2,5 A 2,5 A
voolutarve/kuumutamisaeg 6,1 A 6,1 A 6,1 A
voimsustarve 575 W 575 W 575 W
voimsustarve/kuumutamisaeg 1400 W 1400 W 1400 W
kuumutamisaeg 40 sekundit 30 sekundit 40 sekundit
lamineerimiskiirus 500 mm/min 500 mm/min 500 mm/min

véljaliilitamisautomaatika
mittekasutamise korral

30 minuti pdrast

30 minuti pdrast

30 minuti pdrast

kiilmlamineerimine ei ei ei
kaal 2,0 kg 2,0 kg 2,6 kg
laius: 454 mm laius: 360 mm laius: 454 mm
mootmed siigavus: 150 mm siigavus: 150 mm siigavus: 150 mm
korgus: 78 mm korgus: 78 mm korgus: 78 mm
Viige korvaldamisele kuuluv lamineerimisseade ettendhtud korras ja keskkonnahoidlikult
heakskiidetud kogumiskohta. Arge visake lamineerimisseadme osi ega pakendit olmepriigi
hulka.
I
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E Naudojimo instrukcija

JAN

DEMESIO!

Prie$ pradédami naudoti laminavimo
prietaisg, atidziai perskaitykite naudoji-
mo instrukcija ir saugos instrukcijas.
Butina vadovautis nurodymais!
Saugokite naudojimo instrukcija véles-
niam naudojimui.

Turinys

1 Svarbi informacija...................... 52
1.6 Techniniaiduomenys..................... 54
1.7 Komplektacija ...........ooviviiiinann. 88
2 Valdymas .......ovveiiiniiiin i 89
2.1 Eksploatacijospradzia .................... 89
2.5  Karstasis laminavimas..................... 90
2.6  Saltasis laminavimas...................... 91
3 Techniné prieziara / trik¢iy 3alinimas. ... .. 93
3.1  Dokumenty grasties $alinimas............ 93
32 Prietaisovalymas ................ooooal 93

E Naudojimas pagal paskirtj ir garantija

Laminavimo prietaisas specialiai skirtas laminuoti
plévele karstuoju ir saltuoju badu. Galima laminuoti
nuotraukas, vizitines korteles, dokumentus ir pan.
Laminuojami dokumentai negali bati storesni nei
nurodyta.

Gedimams, atsiradusiems dél susidévéjimo, netin-
kamo naudojimo ar dél treciyjy saliy atlikty inter-
vencijy, netaikomi nei jstatymy numatyti garantiniai
jsipareigojimai, nei gamintojo savanoriskai suteikia-
ma garantija.

Laminavimo prietaiso konstrukcija yra pritaikyta
naudoti buityje ir jprastinéje biuro aplinkoje.

@ Saugos nurodymai

- Prietaiso nestatykite prie Silumos 3altinio!
- Prietaisg statykite ant specialiai tam skirty kojeliy,
ant nedegaus pagrindo!

Neuzdenkite prietaiso ir stebékite, ar pakankama
oro cirkuliacija!

- Nelaminuokite metaliniy daikty!

Prie prietaiso naudokite tik DAHLE gaires atitin-
kancius skyscius ir dujas!

- Prietaiso negalima atidaryti!

Prietaisg leidziama naudoti tik uzdarose patal-
pose, esant 10-25 °C (50-77 °F) temperaturai ir
15-95 % oro drégniui be kondensacijos!

Saugant pastato elektros tinklg nuo trumpujy jun-
gimy turi bati jrengtas maks. 16 A saugiklis (JAV
maks. 20 A).

Baige laminuoti tinklo jungiklj nustatykite j padétj
,OFF” (i8j.) ir atjunkite prietaisg nuo maitinimo sal-
tinio.

Prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant
ir vaikus), kuriy fiziniai, jutiminiai ar protiniai gebé-
jimai yra riboti, arba kuriems traksta patyrimo ir
Ziniy, isskyrus atvejus, kai jie dirba priziarimi arba
uz sauga atsakingas asmuo juos iSsamiai instruk-
tuoja, kaip naudotis prietaisu.

IEI Svarbi informacija dél saltojo laminavimo

DEMESIO! Jeigu laminavimo prietaisas neseniai buvo nau-
dotas laminuoti karstuoju btdu, pries naudodami jj salta-
jam laminavimui, leiskite jam bent 30 minuciy atausti.
DEMESIO! Laminuojant $altuoju biidu reikia naudoti spe-
cialias pléveles.

DEMESIO! Pirma j laminavimo prietaisa dékite uzdara
laminavimo plévelés puse.

Svarbi informacija dél karstojo laminavi-
~— mo

DEMESIO! DEMESIO! Atsizvelkite j modelio jkaitimo laika,
nurodytg techniniuose duomenyse.

DEMESIO! Laminuoti kar$tuoju bdu naudokite tik tokias
pléveles, kurios skirtos laminuoti karstuoju badu.
DEMESIO! Pirma j laminavimo prietaisa dékite uzdara
laminavimo plévelés puse.
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DEMESIO! Kad iévengtuméte tepimosi ir pasleliy susida-
rymo, nedelsdami iSimkite laminuota plévele i iséjimo
angos.

DEMESIO (tik 70104/70103)! Jei naudojate 2 x 125
mikrony laminavimo pléveles, jsiziebus $viesos diodui
READY-LED palaukite dar 3-5 minutes, kad laminavimo
rezultatai bity geresni.

DEMESIO

A
A

\ DraudZiama naudoti aparata 3alia édZiy
{é} medziagy.
A\ Prietaisg pastatykite ant stabilaus pagrindo!

Nenaudoti netoli degiy skysciy arba dujy.
A giy skysciy ju

Neeksploatuokite neprizitrimo prietaiso!

Saugokite nuo drégmeés!

Sis laminavimo prietaisas neskirtas naudotis
vaikams (gaminys néra Zaislas)!

Nelieskite popieriaus tiektuvo rankomis.
Nekiskite prie popieriaus tiektuvo drabuziy!
Nekiskite prie popieriaus tiektuvo plauky!

Nelaikykite arti aerozoliy!

Prie$ laminuodami dokumentus pasalinkite
sgvarzéles ir sasagéles!

RV @ L
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Nedékite j jj diskeliy, CD ar DVD!

Atsiradus trikciy arba atlikdami techninés
prieziaros darbus laminavimo prietaisa
atjunkite nuo maitinimo!

| Automatinis popieriaus tiekimas

Tinklo kistukas skirtas elektros maitinimo
Saltiniui atjungtil

Elektros maitinimo lizdas turi bati visada
lengvai pasiekiamas!

Valdymas

2| )| @)

Pasirenges darbui

Veikia
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Karstasis laminavimas
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Saltasis laminavimas
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Palaukite, kol bus pasiekta laminavimui kars-
tuoju badu reikiama temperatara.
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Palaukite, kol bus pasiekta laminavimui kars-
tuoju badu reikiama temperatara.

Neuzdenkite prietaiso ir stebékite, ar pakanka-
ma oro cirkuliacija!

Laminuojama objekta jdékite j laminavimo
plévele per vidurj!

Laminavimo plévele pagal Zymes jstumkite j
padavimo anga!

Techninés prieziaros / trik¢iy $alinimo nuro-
dymai
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1.6 | Techniniai duomenys. Galimi techniniai pakeitimai!

Modelis 70104 70103 70204
Laminavimo plévelés A4 A3 A4
maks. plotis 230 mm/9,0” 325 mm/12,8" 230 mm/9,0"
Maks. laminavimo storis 0,5mm
Maks. laminavimo plévelés storis 2x80 mikrony / 2x125 mikrony
Vardiné jtampa 220-240 V—~; 50-60 Hz
Dabartinis suvartojimas 13A 1,7A 25A
Dabartinis suvartojimas/|Silimo laikas 13A 17A 6,1A
Energijos suvartojimas 265W 365W 575 W
Energijos suvartojimas/|ilimo laikas 265 W 365 W 1400 W
JSilimo laikas 3-5 minutés 3-5 minutés 30 sekundziy
Laminavimo greitis 250mm/min. 250mm/min. 500 mm/min.
Automati.nis issijungimas Ne Ne Po 30 minuciy
nenaudojant
Saltasis laminavimas Taip Taip Ne
Svoris 1,25 kg 1,7 kg 15 kg
Plotis: 360 mm Plotis: 454 mm Plotis: 360 mm
Matmenys Gylis: 150 mm Gylis: 150 mm Gylis: 150 mm
Aukstis: 78 mm Aukstis: 78 mm Aukstis: 78 mm
Modelis 70203 70304 70303
Laminavimo plévelés A3 A4 A3
maks. plotis 325 mm/12,8" 230 mm/9,0” 325mm/12,8"
Maks. laminavimo storis 0,5mm
Maks. laminavimo plévelés storis 2 x 80 mikrony / 2 x 125 mikronai
Vardiné jtampa 220-240V; 50-60 Hz
Dabartinis suvartojimas 25A 25A 25A
Dabartinis suvartojimas/|Silimo laikas 61A 6,1A 6,1A
Energijos suvartojimas 575W 575W 575W
Energijos suvartojimas/|ilimo laikas 1400 W 1400 W 1400 W
JSilimo laikas 40 sekundziy 30 sekundziy 40 sekundziy
Laminavimo greitis 500 mm/min. 500 mm/min. 500 mm/min.

Automatinis i$sijungimas

Po 30 minuciy

Po 30 minuciy

Po 30 minuciy

nenaudojant

Saltasis laminavimas Ne Ne Ne

Svoris 2,0 kg 2,0 kg 2,6 kg
Plotis: 454 mm Plotis: 360 mm Plotis: 454 mm

Matmenys Gylis: 150 mm Gylis: 150 mm Gylis: 150 mm

Aukstis: 78 mm

Aukstis: 78 mm

Aukstis: 78 mm

Laminavimo prietaiso atliekas tvarkykite tinkamu ir aplinkai nekenksmingu budu, t. y. ati-
duokite jgaliotajai atlieky tvarkymo jmonei. Laminavimo prietaiso daliy ir pakuotés neis-
meskite su buitinémis atliekomis.
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El Lietosanas noradijumi

UZMANIBU!

PIRMS sakat izmantot laminésanas ierici,
lGdzam uzmanigi izlasiet lietosanas
pamacibu un drosibas norades.
levérojiet drosibas norades!

Saglabajiet lietosanas pamacibu turpma-
kai lietosanai.

Satura raditajs

1 Svariga informacija ................oool
1.6 Tehniskiedati..............ccoooiiiiiiiit
1.7  Piegades komplekts ......................
2 LietoSana..............ooeunnt

2.1 Ekspluatacijas uzsaksana

2.5 KarstalaminéSana ................ooooll
2.6 Aukstalaminésana........................

3 Apkope/traucéjumu novérsana........... 93
3.1  Dokumentu sastréguma novérsana....... 93
32 lericestin®ana ......c..oooviiiiiiiiiiiinn 93

Paredzétais pielietojums un garantija

Laminésanas ierice ir paredzéta karstajai un auk-
stajai dazadu veidu plévju laminésanai. Ar to var
laminét fotografijas, vizitkartes, dokumentus utt.
Lamin&jamie dokumenti nedrikst parsniegt noradi-
tos izmerus.

Garantija neietver nodilumu, neprofesionalas lie-
tosanas un tresas puses veiktu darbibu dé| raditus
ierices bojajumus.

Laminésanas ierice ir paredzéta lietosanai nekomer-
cialos noltkos un standarta biroja vidé.

Drosibas noradijumi

- Neuzstadiet ierici siltuma avota tuvumal!

- Uzstadiet ierici uz $im mérkim paredzétajam bals-
ta kajam un uz ugunsdrosas pamatnes!

- Neparklajiet ierici un nodrosiniet pietiekamu gaisa
cirkulaciju!

JODAHLE

Nelamingjiet metaliskus priekSmetus!

lericé drikst izmantot tikai DAHLE vadlinijam
atbilstosus skidrumus un gazes!

lerici nedrikst atveért!

lerici drikst izmantot tikai slegtas telpas ar gaisa
temperatdru no 10 °C lidz 25 °C (no 50 °F lidz 77
°F) un gaisa mitrumu no 15 % lidz 95 %, kas neiz-
raisa Gdens kondensaciju!

- Ekas elektroinstalacija janodrosina pret isslégumu:
maks. 16 A (ASV maks. 20 A).

Péc laminésanas parslédziet tikla slédzi pozicija
,OFF" un atvienojiet ierices barosanas vadu no
kontaktligzdas.

lerici nedrikst lietot personas (tostarp bérni) ar
ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam spé-
jam, vai ari nepietiekamu pieredzi un zindsanam,
iznemot gadijumus, kad darbs tiek uzraudzits vai
par drosibu atbildiga persona ir veikusi visaptve-
roSu apmacibu par ierices lietosanu.

E’ Svariga informacija par auksto laminésanu

UZMANIBU! Ja laminé3anas ierice Tsi pirms tam ir tikusi
izmantota karstajai laminésanai, laujiet tai atdzist vismaz
30 minates, pirms to izmantot aukstajai laminésanai.
UZMANIBU! Veicot auksto laminésanu, nepiecie$amas
ipasas pléves.

UZMANIBU! Laminé3anas iericé vispirms vienmer ievieto-
jiet laminésanas pléves slégto pusi.

Svariga informacija par karsto laminésanu

UZMANIBU! Nemiet véra tehniskajos datos noradito jiisu
ierices modela uzsildes laiku.

UZMANIBU! Karstajai laminé$anai izmantojiet tikai im
laminésanas veidam paredzétos pléves vakus.
UZMANIBU! Laminé3anas iericé vispirms vienmér ievieto-
jiet laminésanas pléves slégto pusi.

UZMANIBU! Laminéto plévi nekavéjoties iznemiet no
izvades atveres, lai novérstu izsméréjumus un burbulu
veido3anos.
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UZMANIBU (tikai modeliem 70104/70103)! Izmantojot
2x125 mikronu laminésanas pléves, péc,READY" gaismas
diodes iedegsanas uzgaidiet vél 3-5 minates, lai nodrosi-
natu labaku laminésanas rezultatu.

1

Paskaidrojumi par piktogrammam

[
Svariga informacija

Izlasit pazinojumu lietotajam/drosibas norades

UZMANIBU!

lerices tuvuma nedrikst atrasties kodigas
vielas.

P>>3

\

\ lerici novietojiet uz stabilas pamatnes!

Neizmantot vidé, kur tuvuma ir viegli uzlies-
mojosi skidrumi un gazes.

Neatstajiet to bez uzraudzibas!

Sargat no mitruma!

Dokumentu smalcinataju aizliegts lietot bér-
niem (31 ierice nav rotallieta)!

Aizliegts ar rokam pieskarties papira padeves
vadotnei.

Nedrikst pielaut apgérba nonaksanu papira
padeves vadotné!

Nedrikst pielaut matu nonaksanu papira pade-
ves vadotné!

Sargat no aerosoliem!

Pirms laminésanas iznemiet skavas un none-
miet saspraudes!

Neievietojiet disketes, kompaktdiskus/DVD
diskus!

ORVOR® @ Dlelp>
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Trauc&jumu gadijuma vai apkopes darbu laika
atvienojiet laminésanas ierici no barosanas!

| Automatiska ievilksana

Tikla kontaktspraudnis kalpo ka elektriskas
stravas padeves partrauksanas ierice.

Elektriska tikla kontaktligzdai vienmér ir jabat
brivi pieejamail

Apkalposana

Gataviba

Darbiba

Karsta laminésana

Auksta laminésana

Gaidiet, lidz ir sasniegta aukstas laminésanas
darba temperatara.

Gaidiet, lidz ir sasniegta karstas laminésanas
darba temperatara.

Neparklajiet iekartu un raugiet, lai ap to batu
nodrosinata pietiekama gaisa cirkulacija!

levietojiet laminéjamo dokumentu laminésa-
nas pléves vida!

levietojiet laminésanas plévi ievades atveré
atbilstosi markéjumam!

Apkopes noradijumi / darbibas traucéjumu
novériana
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1.6 | Tehniskie dati - iespéjamas tehniskas izmainas!

JODAHLE

Modelis 70104 70103 70204
maks. platums A4 A3 A4
Laminésanas pléves 230 mm/9,0" 325mm/12,8" 230 mm/9,0”
maks. laminésanas biezums 0,5 mm
maks. laminésanas pléves biezums 2x80 mikroni / 2x125 mikroni
Nominalais spriegums 220-240 V~; 50-60 Hz
leejas jauda 13A 1,7 A 25A
leejas jauda/Uzsildes laiks 13A 1,7A 61A
Jaudas patérins 265W 365W 575 W
Jaudas patérins/Uzsildes laiks 265 W 365W 1400 W
Uzsildes laiks 3-5 minGtes 3-5 minUtes 30 sekundes
LaminéSanas atrums 250 mm/min 250 mm/min 500 mm/min
Dikstaves izslegsanas automatika né né péc 30 minatém
Auksta laminésana ja ja né
Svars 1,25 kg 1,7 kg 15 kg
Platums: 360 mm Platums: 454 mm Platums: 360 mm
Izméri Dzilums: 150 mm Dzilums: 150 mm Dzilums: 150 mm
Augstums: 78 mm Augstums: 78 mm Augstums: 78 mm
Modelis 70203 70304 70303
maks. platums A3 A4 A3
Laminésanas pléves 325mm/12,8" 230 mm/9,0” 325 mm/12,8"
maks. laminésanas biezums 0,5 mm
maks. laminésanas pléves biezums 2 x 80 mikroni / 2 x 125 mikroni
Nominalais spriegums 220-240V; 50-60 Hz
leejas jauda 25A 25A 25A
leejas jauda/Uzsildes laiks 6,1A 6,1A 6,1A
Jaudas patéring 575W 575 W 575W
Jaudas patérins/Uzsildes laiks 1400 W 1400 W 1400 W
Uzsildes laiks 40 sekundes 30 sekundes 40 sekundes
LaminéSanas atrums 500 mm/min 500 mm/min 500 mm/min

Dikstaves izslégSanas automatika

péc 30 minatém

péc 30 minatém

péc 30 minatém

Auksta laminésana

né né né
Svars 2,0 kg 2,0 kg 2,6 kg
Platums: 454 mm Platums: 360 mm Platums: 454 mm
lzmeéri Dzilums: 150 mm Dzilums: 150 mm Dzilums: 150 mm
Augstums: 78 mm Augstums: 78 mm Augstums: 78 mm
Laminésanas ierici utilizéjiet pareiza un apkartéjai videi draudziga veida, nododiet to
apstiprinata savaksanas punkta. Neizmetiet laminésanas ierices dalas vai iepakojumu kopa
ar sadzives atkritumiem.
]
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[cs ] Navod k pouziti

POZOR!
PRED uvedenim laminatoru do provozu
si pozorné prectéte navod k pouziti a

bezpecnostni ustanoveni.

Dodrzujte uvedené pokyny!

Navod k pouziti uchovejte pro ptipad
pozdéjsi potieby.

Obsah

1 Dulezité informace.............coeeiiint. 58
1.6  Technické udaje ...............ccooeiinn. 60
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2 Obsluha ......cooviii i 89
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2.5 Laminovanifdliizatepla.................. 20
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Pouziti dle uréeni, Ruéeni

Laminator je urcen pouze pro laminovani folii za
tepla a za studena. Lze laminovat fotky, vizitky,
tiskopisy, atd. Laminované dokumenty nesmi presa-
hovat uvedené rozméry.

Na opotiebeni, poskozeni zplisobené nevhodnym
pouzivanim, stejné jako zasahy treti strany, se
nevztahuje ruceni ani zaruka.

Laminator je koncipovan pro provoz v soukromém
sektoru a v bézném kancelaiském prostredi.

Bezpecnostni upozornéni

- Zafizeni neumistujte do blizkosti zdrojl tepla!

- Zafizeni na nozi¢kach umistéte na nehoftlavy
povrch!

- Nezakryvejte zafizeni a dbejte na dostatecnou
cirkulaci vzduchu!

- Nelaminujte kovové predméty!

Na zafizeni pouzivejte pouze kapaliny a plyny
odpovidajici smérnicim spole¢nosti DAHLE!

- Zatizeni se nesmi otvirat (rozebirat)!

- Zafizeni provozujte vyhradné v uzavienych mist-
nostech pfi teploté 10 °C az 25 °C (50 °F az 77 °F)
a pfi nekondenzujici vihkosti vzduchu od 15 % do
95 %!

Zajistéte ochranu instalace v budové proti zkratu:
max. 16 A (USA max. 20 A).

Po laminovani prepnéte vypinac napéjeni na
,OFF” (Vypnuto) a odpojte pristroj od elektrického
napajeni.

Zafizeni neni urceno k pouZivani osobami (véetné
déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo s nedostate¢nymi
zkusenostmi a znalostmi, pokud nepracuji pod
dohledem nebo pokud se jim nedostane podrob-
ného navodu k pouzivani pfistroje od osoby
odpovédné za bezpecnost.

E’ Diilezité informace k laminovani za studena

POZOR! Pokud byl laminétor pouzit pro laminovani
za tepla, nechte jej vychladnout nejméné 30 minut,
nez jej pouzijete pro laminovani za studena.
POZOR! Pro laminovani za studena je tieba pouzit
specidlni folie.

POZOR! Do laminatoru vlozte vzdy nejdfive uzavie-
nou stranu laminovaci félie.

Dilezité informace k laminovani za tepla

POZOR! Dodrzujte zahtivaci dobu vaseho modelu,
kterd je uvedena v technickych udajich.

POZOR! Pro laminovani za tepla pouzivejte pouze
féliové kapsy, které jsou vyslovné urceny pro lamino-
vani za tepla.

POZOR! Do laminétoru vlozte vzdy nejdfive uzavre-
nou stranu laminovaci folie.

POZOR! Neprodlené odeberte laminovanou félii z
vystupniho otvoru, abyste zabranili rozmazani barev
a tvorbé bublin.
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POZOR (pouze pro 70104/70103)! Pii pouziti lami-
novacich folii 2x125 mikrona pockejte dalsich 3 - 5
minut poté, co se rozsviti READY LED (LED pfiprave-
nosti), aby se doséhlo lepsiho vysledku laminace.

Popis piktogramti

] A
Dulezita informace

eCtéte si informace pro uzivatele/bez-
ecnostni pokyny

T T
=<

o
@]
N
@]
B

Nepouzivejte zatizeni v blizkosti ziravych
latek.

P>>3

\ Zafizeni umistéte stabilné!

>

Nepouzivejte zatizeni v blizkosti hofla-
vych kapalin nebo plyn(.

Nepouzivejte bez dozoru!

Nevystavujte vihku!

—

aminator neni urcen pro obsluhu détmi
(tento produkt neni hracka)!

Otvoru pro vstup papiru se nedotykejte
rukama.

Zabrante styku pfivodu papiru s oblece-
nim!

Pozor, aby se do vstupu pro papir nedo-
staly vlasy!

Uchovavejte spreje z dosahu pfistroje!

Pfed laminovanim je nutné odstranit kan-
celarské sponky a sponky ze sesivacek!

ORVOR® @ Dlelp>

Nevkladejte diskety/disky CD/DVD!
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V pfipadé poruchy nebo udrzby odpojte
laminator od elektrického napdjeni!

| Automatické podavani

Sitova zastrcka slouzi jako délici zafizeni
od napajeni ze sité.

Sitova zastrcka musi byt vzdy snadno
pfistupnal

Obsluha

Provozni pohotovost

Provoz

Laminovani za tepla

Laminovani za studena

Pockejte, az se dosdhne provozni teploty
pro laminovani za studena.

Pockejte, az se dosédhne provozni teploty
pro laminovani za tepla.

Nezakryvejte zafizeni a dbejte na dosta-
te¢nou cirkulaci vzduchu!

Laminovanou piedlohu vloZte doprostied
laminovaci félie!

Laminovaci folii vkladejte dle znacek na
vstupnim otvoru!

Pokyny pro udrzbu/odstrariovani zavad
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1.6 | Technické udaje — Technické zmény vyhrazeny!

Model 70104 70103 70204
Max. ite A4 A3 A4
laminovacich folii 230 mm/9,0” 325 mm/12,8" 230 mm/9,0"
Max. laminovatelna tloustka 0,5mm
Max. tloustka laminovaci félie 2x80 mikronu / 2x125 mikronu
Jmenovité napéti 220-240 V—~; 50-60 Hz
Odbér proudu 13 A 17 A 25A
Odbér proudu/Doba zahfivani 13A 17A 61A
Prikon 265 W 365 W 575W
Prikon/Doba zahtivani 265 W 365 W 1400 W
Doba zahtivani 3 -5 minut 3 -5 minut 30 sekund
Rychlost laminovéni 250 mm/min 250 mm/min 500 mm/min
Automatické vypnuti pokud —
neni zafizeni pﬁziivér?o Ne Ne Po 30 minutach
Laminovani za studena Ano Ano Ne
Hmotnost 1,25 kg 1,7 kg 15 kg
Sitka: 360 mm Sitka: 454 mm Sitka: 360 mm
Rozméry Hloubka: 150 mm Hloubka: 150 mm Hloubka: 150 mm
Vyska: 78 mm Vyska: 78 mm Vyska: 78 mm
Model 70203 70304 70303
Max. ite A3 A4 A3
laminovacich félii 325 mm/12,8" 230 mm/9,0" 325 mm/12,8"
Max. laminovatelna tloustka 0,5mm
Max. tloustka laminovaci félie 2x80 mikronu / 2x125 mikronu
Jmenovité napéti 220-240V; 50-60Hz
Odbér proudu 25A 25A 25A
Odbér proudu/Doba zahfivani 6,1A 61A 6,1A
Prikon 575W 575W 575W
Prikon/Doba zahtivani 1400 W 1400 W 1400 W
Doba zahtivani 40 sekund 30 sekund 40 sekund
Rychlost laminovani 500 mm/min 500 mm/min 500 mm/min

Automatické vypnuti pokud
neni zafizeni pouzivano

Po 30 minutach

Po 30 minutéch

Po 30 minutéch

Laminovani za studena Ne Ne Ne

Hmotnost 2,0 kg 2,0 kg 2,6 kg
Sitka: 454 mm Sitka: 360 mm Sitka: 454 mm

Rozméry Hloubka: 150 mm Hloubka: 150 mm Hloubka: 150 mm
Vyska: 78 mm Vyska: 78 mm Vyska: 78 mm

Laminator zlikvidujte odborné a ekologicky v autorizované sbérné. Nevyhazujte zadné dily

laminatoru nebo obal do domaciho odpadu.
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E Navod na pouzitie

VAN

POZOR!

PRED uvedenim laminovacieho pristroja
do prevadzky si pozorne precitajte navod
na pouzitie a bezpec¢nostné pokyny.
Pokyny sa musia aplikovat!

Navod na pouzitie si uschovajte na ne-
skorsie pouzitie.

Obsah

1 Délezité informacie....................... 61
1.6 Technické udaje ...............ccooeeinn. 63
1.7  Rozsahdodavky .................oooooee. 88
2 Obsluha ....coovviiiii i 89
2.1 Uvedenie do prevadzky .................. 89
2.5 Teplélaminovanie .................ooevnt 920
2.6  Studené laminovanie..................... 91
3 Udrzba/odstrafovanie poruch............ 93
3.1  Odstranenie uviaznutého dokumentu ....93
3.2 Cistenie pristroja..........c..covveenn... o3

Pouzitie zariadenia v stlade s uréenym
ucelom, poskytnutie zaruky

Laminovaci pristroj je urceny len na teplé alebo stu-
dené laminovanie félii. Je mozné laminovat obrazky,
vizitky, dokumenty atd’. Laminované dokumenty
nesmu byt vacsie, ako je uvedené.

Rucenie ani zéruka sa nevztahuje na opotrebovanie,
Skody spdsobené neodbornym pouzivanim ani na
zasahy tretej strany

Laminovaci pristroj je koncipovany pre prevadzku v
sukromi a v beznom kancelarskom prostredi.

Bezpecnostné pokyny

Pristroj neinstalujte v blizkosti tepelného zdrojal
Pristroj inStalujte na ur¢ené podstavné nozicky na
nehorlavy podklad!

Pristroj nezakryvajte a dbajte na dostato¢nu cirku-
laciu vzduchu!

Nelaminujte kovové predmety!

Pristroj sa nesmie otvarat!
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Na pristroji pouzivajte iba kvapaliny a plyny, ktoré
zodpovedaju smerniciam spolo¢nosti DAHLE!
Pristroj prevadzkujte iba v uzavretych priestoroch,
pri 10 °C az 25 °C (50°F do 77°F) a nekondenzuju-
cej vlhkosti vzduchu od 15 % do 95 %!

Je potrebné zabezpecit ochranu pred skratom na
inStalacii v budove: max. 16 A (US max. 20 A).

Po laminovani prepnite sietovy spinac na,OFF" a
pristroj odpojte od napajacieho prudu.

Pristroj nie je urceny pre pouzivanie osobami (vra-
tane deti) s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo dusevnymi schopnostami alebo nedosta-
to¢nymi skdsenostami a vedomostami, jedine s
vynimkou, ak pri pouzivani pristroja pracuju pod
dozorom alebo dostanu podrobné vysvetlenie k
obsluhe pristroja od osoby, ktora zodpoveda za
bezpecnost.

[13]

POZOR! Ak sa laminovaci pristroj kratko predtym
pouzival na teplé laminovanie, nechajte ho vychlad-
nut aspon 30 minut, skér nez ho pouzijete na stude-
né laminovanie.

POZOR! Na studené laminovanie su potrebné Spe-
cidlne félie.

POZOR! Do laminovacieho pristroja vloZte najprv
uzavretu stranu laminovacej félie.

Ddélezité informacie tykajtice sa studeného
laminovania

Dolezité informacie tykajuce sa teplého
laminovania

POZOR! Vezmite na vedomie dobu zahrievania
vasho modelu na zdklade technickych udajov.
POZOR! Na teplé laminovanie pouzivajte vylu¢ne
féliové vrecka, ktoré su vyslovne urcené na teplé
laminovanie.

POZOR! Do laminovacieho pristroja vlozte najprv
uzavretu stranu laminovacej folie.

POZOR! Z vystupného otvoru ihned odstrante lami-
novanu féliu, aby ste zabranili rozmazaniu farieb a
tvorbe bubliniek.
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POZOR (len v pripade 70104/70103)! V pripade
pouzitia laminovacich félii 2x125 mikrénu pockajte
po zasvieteni LED diédy,READY” este 3 az 5 minut,
aby ste dosiahli lepsi vysledok laminovania.

Legenda piktogramov
1

Délezita informacia

Precitajte si informaciu pre pouzivatela/bez-
pecnostné pokyny

)
o
N
o
>~ ]

Nepouzivat v blizkosti Zieravych latok.

P> Qe

\ Zariadenie postavte stabilne!

Nepouzivat v blizkosti horlavych kvapalin
alebo plynov.

Neprevadzkujte bez dozoru!

Nevystavujte vlhkosti!

Tento laminovaci pristroj nie je uréeny na pou-
Zivanie detmi (vyrobok nie je hracka)!

Otvoru privodu papiera sa nedotykajte ruka-
mi!

Otvoru privodu papiera sa nedotykajte ode-
vom!

Otvoru privodu papiera sa nedotykajte vlasmi!

Do blizkosti neukladajte plechovky so sprejmi!

Pred laminovanim odstrarte z dokumentov
kanceldrske spinky a spony!

Nezasuvajte ziadne diskety, CD alebo DVD!

ORVOR® @ Dlelp>
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V pripade poruch alebo udrzbarskych
prac odpojte laminovaci pristroj od napa-
jacieho prudu!

4| Automatické vtiahnutie

Sietova zastrcka sluzi na oddelenie od napa-
jania.

Sietovd zasuvka musi byt vzdy lahko pristup-
na!

Obsluha
V stave pripravenosti
V prevadzke

Teplé laminovanie

Studené laminovanie

Cakajte na dosiahnutie prevadzkovej tep-
loty pre studené laminovanie.

Cakajte na dosiahnutie prevadzkovej tep-
loty pre teplé laminovanie.

Pristroj nezakryvajte a dbajte na dosta-
to¢nu cirkulaciu vzduchu!

Laminovanu predlohu vlozte do stredu
laminovacej folie!

Laminovaciu féliu vloZte podla znaciek na
vstupnom otvore!

Pokyny na udrzbu/odstrafovanie poruch
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1.6 | Technické udaje - technické zmeny vyhradené!

Model 70104 70103 70204
max. Sirka A4 A3 A4
laminovacej folie 230 mm/9,0” 325 mm/12,8" 230 mm/9,0"
max. hrdbka laminovania 0,5mm
max. hribka laminovacej félie 2x80 mikrénu / 2x125 mikrénu
Menovité napatie 220-240 V~; 50-60 Hz
Odber prudu 13 A 17 A 25A
Odber prudu/Doba zahrievania 13A 17A 61A
Prikon 265 W 365 W 575W
Prikon/Doba zahrievania 265 W 365 W 1400 W
Doba zahrievania 3-5 minut 3-5 minut 30 sekund
Rychlost laminovania 250 mm/min 250 mm/min 500 mm/min
AUtomVa,tiCké vypinanie pri nie nie po 30 minutach
nepouzivani
Studené laminovanie ano ano nie
Hmotnost 1,25 kg 1,7 kg 15 kg
Sirka: 360 mm Sirka: 454 mm Sirka: 360 mm
Rozmery Hibka: 150 mm Hibka: 150 mm Hibka: 150 mm
Vyska: 78 mm Vyska: 78 mm Vyska: 78 mm
Model 70203 70304 70303
max. Sirka A3 A4 A3
laminovacej folie 325 mm/12,8" 230 mm/9,0” 325mm/12,8"
max. hrdbka laminovania 0,5mm
max. hrubka laminovacej félie 2x80 mikrénu / 2x125 mikrénu
Menovité napatie 220-240V; 50-60Hz
Odber prudu 25A 25A 25A
Odber prudu/Doba zahrievania 6,1A 6,1A 6,1A
Prikon 575 W 575 W 575 W
Prikon/Doba zahrievania 1400 W 1400 W 1400 W
Doba zahrievania 40 sekund 30 sekund 40 sekund
Rychlost laminovania 500 mm/min 500 mm/min 500 mm/min

Automatické vypinanie pri
nepouzivani

po 30 minutach

po 30 minutach

po 30 minutach

Studené laminovanie

nie nie nie
Hmotnost 2,0 kg 2,0 kg 2,6 kg
S[rka: 454 mm Sl"rka: 360 mm §[rka: 454 mm
Rozmery Hibka: 150 mm Hibka: 150 mm Hibka: 150 mm
Vyska: 78 mm Vyska: 78 mm Vyska: 78 mm

Laminovaci pristroj zlikvidujte odborne a ekologicky na autorizovanom zbernom mieste.

Ziadne ¢asti laminovacieho pristroja alebo balenia nezahadzujte do domaceho odpadu.
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|I| Instrukcja uzytkowania

UWAGA!

PRZED uruchomieniem laminatora nale-
zy uwaznie przeczytac instrukcje obstugi
oraz wskazéwki bezpieczenstwa.

Nalezy przestrzegac¢ wskazowek!
Prosimy o zachowanie instrukcji obstugi
do pdzniejszego uzytku.

Spis tresci

1 Wazne informacje................coooeee 64
1.6 Danetechniczne.................oooeen.t. 66
1.7  Zakresdostawy ...............ooiiiinn. 88
2 Obstuga ....ovveiii i 89
2.1 Uruchomienie .........c.cccoviviiiiinnnnn.. 89
25 Laminowanienagoraco .................. 90
2.6 Laminowanienazimno................... 91
3 Konserwacja / usuwanie btedoéw. ......... 93
3.1 Usuwanie spietrzenia dokumentow....... 93
3.2 Czyszczenie urzadzenia................... 93

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem
gwarancja

Laminator stuzy wytacznie do laminowania na
goraco i na zimno folig. Urzadzenie pozwala na
laminowanie zdje¢, wizytéwek, dokumentéw, etc.
Laminowane dokumenty nie moga by¢ wieksze niz
podano.

Zuzycie, szkody powstate na skutek nieprawidtowe-
go uzycia oraz ingerencji 0séb trzecich nie sg objete
rekojmig ani gwarancja.

Laminator jest przeznaczony do uzytku prywatnego
oraz w normalnych warunkach biurowych.

Wskazowki bezpieczenstwa

- Nie ustawiac urzadzenia w poblizu zrédet cieptal

- Urzadzenie ustawia¢ na przeznaczonych do tego
nézkach, na niepalnym podtozu!

- Nie przykrywac urzadzenia i zapewni¢ wiasciwa
cyrkulacje powietrza!

Nie laminowa¢ zadnych przedmiotéw metalo-
wych!
- W urzadzeniu stosowac wylacznie ciecze i gazy
spetniajace wytyczne DAHLE!
Urzadzenia nie wolno otwierac!
- Urzadzenie wolno uzytkowac wytgcznie w zamknie-
tych pomieszczeniach — w temperaturze od 10°C
do 25°C (50°F do 77°F) — oraz przy nieskraplajagcym
sie powietrzu o wilgotnosci od 15% do 95%!
Nalezy zapewnic zabezpieczenie przeciwzwarciowe
w instalacji budynku: maks. 16 A (USA: maks. 20 A).
- Po laminowaniu nalezy ustawi¢ przetacznik sie-
ciowy na,OFF”"i odtaczy¢ urzadzenie od zasilania
pradem.
- Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez
osoby (dotyczy to takze dzieci) z ograniczonymi
zdolnosciami fizycznymi, sensorycznymi lub umy-
stowymi, ani tez dla oséb z brakujagcym doswiad-
czeniem i wiedzg, chyba, ze pracujg one pod
nadzorem i otrzymuja petne instrukcje od osoby
odpowiedzialnej za bezpieczenstwo.

[13]

UWAGA! Jesli laminator byt niedawno uzywany do
laminowania na goraco, powinien chtodzi¢ sie przy-
najmniej przez 30 minut, zanim zostanie uzyty do
laminowania na zimno.

UWAGA! Do laminowania na zimno nalezy uzywac
specjalnych folii.

UWAGA! Do laminatora nalezy zawsze wsuwac naj-
pierw zamknietg strone folii do laminowania.

a vlozte najprv uzavretu stranu laminovacej félie.

UWAGA! Nalezy uwzgledni¢ czas rozgrzewania
danego modelu, podany w danych technicznych.
UWAGA! Do laminowania na goraco mozna uzywac
wylgcznie torebek foliowych wyraznie przewidzia-
nych do laminowania na goraco.

Wazna informacja na temat laminowania na
zimno

Wazna informacja na temat laminowania
na goraco
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UWAGA! Do laminatora nalezy zawsze wsuwac naj-
pierw zamknieta strone folii do laminowania.
UWAGA! Zalaminowana folie nalezy usuna¢ ze
szczeliny wyprowadzania natychmiast, by unikna¢
pomazania i tworzenia sie pecherzykdw.

UWAGA (dotyczy tylko 70104/70103)! Uzywajac
folii do laminowania 2x125 Micron nalezy odcze-
ka¢ dodatkowe 3-5 minut (po zapaleniu sie diody
READY) celem uzyskania lepszego wyniku lamino-
wania.

Objasnienie symboli

1 Wazne informacje

Przeczytac informacje dla uzytkownika/wska-
zOwki bezpieczenstwa

UWAGA

Urzadzenia nie wolno uzytkowac w poblizu
substancji zracych

P> 9k

\ Urzadzenie powinno by¢ ustawione stabilnie!

>

Urzadzenia nie wolno uzytkowac w poblizu
palnych cieczy lub gazéw.

Nie uzywac bez nadzoru!

Chroni¢ przed wilgocia!

Z laminarki nie wolno korzystac dzieciom (pro-
dukt nie jest zabawka)!

Podajnika papieru nie wolno dotykac rekami!

Podajnika papieru nie wolno dotykac czeécia-
mi garderoby!

RAR® @ Pel>

Podajnika papieru nie wolno dotykac wtosami

JODAHLE

Trzymac z dala puszki ze sprayem!

Przed przystapieniem do procesu lamino-
wania spinacze biurowe oraz zszywki nalezy
usunac!

Nie wsuwac¢ ptyt CD ani DVD!

W przypadku wystapienia btedu lub wykony-
wania prac konserwacyjnych laminarke nalezy
odfaczy¢ od pradu!

OO

| Automatyczny podajnik

Wtyczka sieciowa stuzy do odtaczania zasila-
nia.

Gniazdko sieciowe musi by¢ w kazdej chwili
tatwo dostepne!

Obstuga

Gotowy do pracy

HIBIEICIE:

§
I
AU

Pracuje

Laminowanie na gorgco

>
&
A%'eji % =|
T | R

3
g

b Laminowanie na zimno

Poczekaj do osiagniecia temperatury
=] wymaganej do laminowania na zimno.

Poczekaj do osiaggniecia temperatury
wymaganej do laminowania na goraco.

Nie przykrywaj urzadzenia i zapewnij wta-
Sciwa cyrkulacje powietrza!l

Dokument do laminowania nalezy wsu-
nac¢ posrodku folii laminujgcej!

Folie laminujaca wsuna¢ zgodnie z oznacze-
niami w szczeline wlotowa!

Wskazéwki konserwacyjne / usuwanie
usterek
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1.6 | Dane techniczne - zastrzega sie prawo do zmian technicznych!

Model 70104 70103 70204

maks. szerokos¢ A4 A3 A4

folii do laminowania 230 mm/9,0" 325 mm/12,8" 230 mm/9,0"

maks. grubos¢ laminowania 0,5 mm

maks. grubos¢ folii do laminowania 2x80 micron / 2x125 micron

Napigcie znamionowe 220-240V; 50-60 Hz

Pobor pradu 13A 1,7A 25A

Pobdr pradu/ Czas rozgrzewania 13A 1,7A 61A

Pobdr mocy 265 W 365 W 575W

Poboér mocy/ Czas rozgrzewania 265 W 365 W 1400 W

Czas rozgrzewania 3-5 minut 3-5 minut 30 sekund

Predkos$¢ laminowania 250 mm/min 250 mm/min 500 mm/min

A.uto.mat wy’chzajqcy w przypadku nie nie po 30 minutach

nieuzywania

Laminowanie na zimno tak tak nie

Waga 1,25 kg 1,70 kg 1,50 kg
Szeroko$¢: 360 mm Szerokos$¢: 454 mm Szeroko$¢: 360 mm

Wymiary Gtebokos¢: 150 mm Gtebokos¢: 150 mm Gtebokos¢: 150 mm
Wysokos$¢: 78 mm Wysokos¢: 78 mm Wysoko$¢: 78 mm

Model 70203 70304 70303

maks. szerokos¢ A3 A4 A3

folii do laminowania 325mm/12,8" 230 mm/9,0" 325mm/12,8"

maks. grubos$¢ laminowania 0,5 mm

maks. grubos¢ folii do laminowania 2x80 micron / 2x125 micron

Napiecie znamionowe 220-240 V; 50-60 Hz

Pobor pradu 25A 25A 25A

Pobor pradu/ Czas rozgrzewania 6,1A 61A 6,1A

Pobdr mocy 575W 575W 575W

Pobo6r mocy/ Czas rozgrzewania 1400 W 1400 W 1400 W

Czas rozgrzewania 40 sekund 30 sekund 40 sekund

Predkos$¢ laminowania 500 mm/min 500 mm/min 500 mm/min

Automat wylgczajacy w przypadku

s ; po 30 minutach
nieuzywania

po 30 minutach po 30 minutach

Laminowanie na zimno nie nie nie

Waga 2,0 kg 2,0 kg 2,6 kg

Wymiary

Szerokos$¢: 454 mm
Gtebokos¢: 150 mm
Wysokos$¢: 78 mm

Szeroko$¢: 360 mm
Gtebokos¢: 150 mm
Wysokos¢: 78 mm

Szerokos$¢: 454 mm
Gtebokos¢: 150 mm
Wysokos¢: 78 mm

Urzadzenie nalezy utylizowa¢ w sposdb nieszkodliwy dla srodowiska, przekazujac je do
autoryzowanego punktu zbiérki. Zadnych elementéw laminatora lub jego opakowania nie
wolno wyrzuca¢ do pojemnikéw z odpadami domowymi.
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Instructiuni de utilizare

ATENTIE!

INAINTE de punerea in functiune a aparatului
de laminat, cititi cu atentie si in intregime
instructiunile de utilizare si indicatiile de
sigurantd.

Normele de siguranta trebuie aplicate!
Péstrati instructiunile de utilizare pentru a le
putea consulta ulterior.

Cuprins

1 Informatii importante......................c..
16  Datetehnice...........oooviiiiiiiiiiiin..
1.7 Pachetuldelivrare ....................e.

2 Utilizare. ....ooov e
2.1 Punereinfunctiune .............ocoiiiiinn
25  Laminarelacald ...
26  Laminarelarece .........ooiiiiiiiiiiiiiiii
3 Intretinere / remedierea defectiunilor
3.1 Inlaturarea unui blocaj de documente
32  Curdtareaaparatului ............covveeinnnennns

Utilizarea conform destinatiei prevazute,
garantia standard

Aparatul de laminat poate fi utilizat doar pentru lamina-
rea la cald si la rece a foliilor. Se pot lamina fotografii, carti
de vizitd, documente etc. Documentele care urmeaza

sa fie laminate nu trebuie sa depaseasca dimensiunile
specificate.

Uzura si deteriordrile cauzate de utilizarea neadecvatd si
de interventiile tertilor asupra aparatului nu fac obiectul
garantiei standard sau al garantiei extinse

Aparatul de laminat este conceput pentru utilizarea in
zona privatd si in birourile obisnuite.

Indicatii de siguranta

- Nu amplasati aparatul in apropierea unei surse de caldura!
- Asezati aparatul pe picioarele de sustinere ale acestuia,
pe o suprafata orizontala neinflamabila!

JODAHLE

- Nu acoperiti aparatul si asigurati o circulatie suficientd a
aeruluil

- Nu este permisa laminarea unor obiecte metalice!

- Utilizati pentru aparat numai lichide si gaze conforme
cu reglementdrile DAHLE!

- Aparatul nu trebuie deschis!

- Utilizarea aparatului este permisa numai in spatii inchi-
se, la temperaturi cuprinse intre 10 °C si 25 °C (50 °F
si 77 °F) si la o umiditate atmosferica fard condensare
cuprinsd intre 15 % si 95 %!

- Protectia la scurtcircuit a instalatiei electrice a cladirii
trebuie sd fie asiguratd: max. 16 A (SUA max. 20 A).

- Dupd incheierea operatiei de laminare, comutati intre-
rupatorul de retea in pozitia,OFF” (OPRIT) si deconec-
tati aparatul de la alimentarea cu curent electric.

- Aparatul nu este conceput pentru a fi utilizat de per-
soane (inclusiv copii) cu capacitdti fizice, senzoriale sau
mentale limitate ori cu experienta si cunostinte reduse,
cu exceptia situatiilor in care lucreazd sub supraveghere
sau sunt indrumate in permanenta in utilizarea aparatu-
lui de catre o persoand care raspunde pentru sigurantd.

E’ Informatii importante privind laminarea la rece

ATENTIE! in cazul in care aparatul de laminat a fost utili-
zat recent pentru laminare la cald, lasati-l sa se raceasca
timp de cel putin 30 de minute inainte de a-l folosi pentru
laminarea la rece.

ATENTIE! Pentru laminarea la rece trebuie sa se foloseas-
ca folii speciale.

ATENTIE! in aparatul de laminat se va introduce mai intai
partea inchisa a foliei de laminare.

Informatii importante privind laminarea la cald

ATENTIE! Respectati timpul de incalzire specificat pentru
modelul dvs. in Datele tehnice.

ATENTIE! Pentru laminarea la cald se vor utiliza doar folii
tip plic concepute special pentru laminarea la cald
ATENTIE! in aparatul de laminat se va introduce mai intai
partea inchisa a foliei de laminare.
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ATENTIE! Indepartati imediat folia laminat3 din fanta de
evacuare pentru a evita murddrirea si formarea de bule

de aer.

ATENTIE! (valabil numai pentru 70104/70103)! Pentru
obtinerea unui rezultat mai bun de laminare, atunci cand
utilizati folii de laminare de 2x125 microni, asteptati inca
3-5 minute dupa aprinderea ledului READY (Pregatit).

Legenda pictogramelor

Informatie importanta

Consultati informatiile pentru utilizatori/instruc-
tiunile privind siguranta

Atentie

A nu se utiliza in apropierea substantelor coro-
zive.

P>

\

\ Asezati aparatul pe o suprafata stabild!

A nu se utiliza in apropierea lichidelor si a gaze-
lor inflamabile.

Nu lasati aparatul sa functioneze nesuprave-
gheat!

A nu se expune la umezeald!

Distrugatorul de documente nu este conceput
pentru a fi utilizat de copii (produsul nu este un
obiect de joaca).

Nu atingeti fanta pentru intrarea hartiei cu
mainile.

® @ hleIp>

Nu atingeti fanta pentru intrarea hartiei cu
obiecte de imbracaminte!

Nu atingeti fanta pentru intrarea hértiei cu
parul!
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Indepartati capsele si clemele de hartie inainte
de efectuarea operatiei de laminare!
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Nu introduceti dischete/CD-uri/DVD-uril

In cazul producerii unor defectiuni si pentru
efectuarea lucrdrilor de intretinere, deconectati
aparatul de laminat de la sursa de alimentare
cu curent electric!

Alimentare automatd

Stecherul serveste ca dispozitiv de deconectare
de la alimentarea cu curent electric!

Priza de alimentare cu curent electric trebuie sa

fie facil accesibila in orice moment!

Utilizare
Pregatit de functionare
In functiune

Laminare la cald

Laminare la rece

Asteptati pana la atingerea temperaturii de
lucru pentru laminarea la rece.
Asteptati pana la atingerea temperaturii de
lucru pentru laminarea la cald.

Nu acoperiti aparatul si asigurati o circulatie
suficientd a aerului!

Asezati materialul de laminat in centrul foliei de
laminare!

Introduceti folia in fanta de alimentare, respec-
tand marcajele!

Instructiuni pentru lucréri de intretinere / reme-
dierea defectiunilor
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JODAHLE

1.6 | Date tehnice - Rezervat dreptul de a efectua modificari tehnice!

Model 70104 70103 70204

Latime max. A4 A3 A4

Folii de laminare 230 mm/9,0” 325mm/12,8" 230 mm/9,0"

Grosime max. de laminare 0,5 mm

Grosime max. a foliilor de laminare 2x80 microni / 2x125 microni

Tensiune nominala 220-240V, 50-60 Hz

Consum de curent 13A 1,7 A 25A

Consum de curent/ Timp de incélzire 13A 17A 61A

Consum de putere 265 W 365W 575W

Consum de putere/ Timp de incalzire 265 W 365W 1400 W

Timp de incalzire 3-5 minute 3-5 minute 30 secunde

Viteza de laminare 250 mm/min 250 mm/min 500 mm/min

E:E;tllii;: oprire automatad in caz de nu nu dup3 30 de minute

Laminare la rece da da nu

Greutate 1,25 kg 1,7 kg 15 kg
Latime: 360 mm Latime: 454 mm Latime: 360 mm

Dimensiuni Adancime: 150 mm Adancime: 150 mm Adancime: 150 mm
naltime: 78 mm Tnaltime: 78 mm Tnaltime: 78 mm

Model 70203 70304 70303

Latime max. A3 A4 A3

Folii de laminare 325 mm/12,8" 230 mm/9,0” 325 mm/12,8"

Grosime max. de laminare 0,5 mm

Grosime max. a foliilor de laminare 2x80 microni / 2x125 microni

Tensiune nominala 220-240V, 50-60 Hz

Consum de curent 25A 25A 25A

Consum de curent/ Timp de incélzire 6,1A 61A 6,1A

Consum de putere 575W 575 W 575W

Consum de putere/ Timp de incalzire 1400 W 1400 W 1400 W

Timp de incélzire 40 secunde 30 secunde 40 secunde

Viteza de laminare 500 mm/min 500 mm/min 500 mm/min

Functie de oprire automata in caz de
neutilizare

dupa 30 de minute

dupa 30 de minute

dupa 30 de minute

Laminare la rece

nu nu nu

Greutate 2,0 kg 2,0 kg 2,6 kg
Latime: 454 mm Latime: 360 mm Latime: 454 mm

Dimensiuni Adancime: 150 mm Adéancime: 150 mm Adancime: 150 mm

Inaltime: 78 mm

Tnaltime: 78 mm

naltime: 78 mm

Eliminati aparatul de laminat in mod corect si conform normelor de protectie a mediului, la
un centru autorizat de colectare a deseurilor. Nu aruncati componente ale aparatului de

laminat sau ale ambalajului la gunoiul menajer.
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[bg | Yxazanue 3a ynorpe6a

BHMMAHME!

[MPE[W na nycHeTe B ekcnnoatauya nammnHa-
TOPa, BHUMATESHO NpoyeTeTe PbKOBOACTBOTO
3a ynotpeba 11 yKasaHusTa 3a 6e30MacHOCT.
YKasaHusTa TpsibBa a ce npunarart!
CbxpaHsBaliTe pbKOBOLACTBOTO 3a 6bAella

ynotpe6a.

CbabpKaHne
1 BaXKHa UHOPMALMS ..o evveeeiaeeannnnes 70
16 TeXHUYECKM AAHHU ... veeeeiieeeeniieeeannns 72
1.7  OKOMMNEKTOBKA Ha [JOCTABKATA . .............. 88
2 OBCTYMKBAHE . .. e e vee e eie et aieenieenaes 89
2.1 [TycKaHe B eKCrnoaTaUma .....oovvennnnnnnenns 89
25  [opeLo NTAMUHUPAHE . ...uvviiaaeeeeeeaens 90
26 CTyBeHO NaMUHMPAHE. .. ..veeeneieeeniaeenns 91
3 Mopppbxka/ oTCTpaHABaHe Ha

HEU3MPABHOCTY . vt eeeeeeeeeeeeniininnnnnnns 93
3.1 OrctpaHsBaHe Ha 3apbCTBaHe Ha

LOKYMEHTM. .o eeeeeeeeeeeeeeeeeeees 93
32 TloYUCTBAHE HAYPEOA. .« vvivieeeeeannn, 93

W3non3BaHe no npepHasHayeHne, rapaHyna

JlaMMHaTOPBT € NpeAHa3HauYeH Camo 3a ropeLyo 1 CTyae-
HO NamuHMpaHe ¢ donro. Morat Aa ce nammHMpPaT CHAM-
KW, BU3NTHU KapTUKW, AOKYMEHTY 1 T.H. JlaMiHpaHuTe
JOKyMeHTH He TpsIbBa fla Ca No-rofiemu, 0TKONKOTO €
MOCOYEHO.

VI3HoCBaHe, NoBpeay Nopaay HEKOMMETEHTHA ynoTpeba
U HAMeCa Ha TPETU WL He NOMaJaT Moj rapaHumuaTa
JlaMMHaTOPBT € pa3paboTeH 3a eKcnnoaTauus B biToata
0061acT 1 HopManHa opuc cpepa.

YKa3saHus 3a 6e3onacHocT

- YpepbT aa He ce nocTasa B 6130CT O U3TOYHMK Ha
TonnauHa!

- YpeqnbT fga ce NocTaBM Ha NpeaBMAEHNTE 3a TOBa ONop-
HW KpaKa Ha Heroprma ocHosa!

YpenbT fja He ce MOKpuBa 11 ja ce 06bPHe BHUMaHNe 3a
[OCTaTbyHa Bb3dyLUHa LpKynaums!

- [a He ce namuHunpat meTtanHu npegmetu!

3a ypepa fa ce 13Mon3BaT CaMo TEYHOCTM 1 ra3oBe,

KOWTO CbOTBETCTBAT Ha AMpeKT1BUTE Ha DAHLE!

- OTBapsHe Ha ypefa He ce fonyckal

YpepnvT fa ce ekcnnoatupa camo B 3aTBOPEHU NOMelLie-

HuAa, npy 10°C go 25°C (50°F o 77°F) n HekoHpeH3npa-

L3 Bb3AyLUHa BNaXHOCT oT 15% po 95%!

Tpabga pa ce ocurypm 6e30MacHOCT NMPU KbCo Cbefy-

HeHVe Ha MHCTanauyATa Ha crpagata: Makc. 16A (CALL

Makc. 20A).

Cnep namuHypaHe nocTaBeTe MPEXOBUA NPeKbCBaY Ha

,OFF" 1 pasefuHeTe ypena oT enekTpo3axpaHBaHeTo.

- YpepnbvT He e NpefHa3HaueH 3a 13non3BaHe OT nnua
(BKMIOUNTENHO AeLa) C OrpaHNYeHI NCUXMYHI, CETUBHN
UNI YMCTBEHY CMIOCOGHOCTM WM HELLOCTATbUYEH OMUT U
3HaHWA, OCBEH aKO He PaboTAT noJ HaA30p WK He ca
nonyyun Noapo6eH UHCTPYKTaX 3a U3MON3BaHETO Ha
ypepa oOT NnLie, KOeTo OTroBapA 3a 6e30MacHOCTTa.

@ BaxkHa nH$popmaLA 3a CTYAEHO NaMnHUpaHe

BHUMAHMUE! Ako ypenbT Manko npeav ToBa € U3nons-
BaH 3a ropeLLo NamnH1paHe, OCTaBeTe ro f1a ce oxyaau 3a
MUHUMYM 30 MAHYTW, NPeAK Aa ro U3nonseate 3a cTyge-
HO NaM1HMpPaHe.

BHUMAHMUE! 3a cTyneHo namuHvpaHe TpsabBa fa ce
3MON3BaT CrelnanHy Brgose Gponuo.

BHUMAHMUE! B namviHaTopa BMHaru noctaBaiiTe mbpBo
3aTBOpEHaTa CTpaHa Ha ¢ponuoTo.

BakHa IIIHd)OPMaI.IIIIﬂ 3a ropewyo faMmnHnpaHe

BHUMAHMUE! B3emeTte nop BHUMaHMEe BpeMeTo 3a Noj-
rpsBaHe Ha Bawwma Mogen B TEXHUYECKUTE AaHHU.
BHUMAHMUE! 3a ropelLo namvrHupaHe n3nonsgarite
camo $onuniiHM JKOO0BE, KOWTO 3PWYHO Ca NPEABUAEHU
3a ropeLLo flaM1HMpaHe

BHUMAHMUE! B namviHaTopa BMHaru noctaBaiTe mbpBo
3aTBOpEHaTa CTpaHa Ha $ponmoTo.
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BHUMAHME! He3abaBHO OTCTpaHABANTE NaMUHUPAHOTO
donuo ot 3xoAa, 3a Aa Ce NPeAOTBPATAT pa3mMa3BaHuA 1

0b6pasyBaHe Ha Mexypu.

BHUMAHMUE (camo npu 70104/70103)! lMpwn n3non3sa-
He Ha NamuHpaLLo donrmo 2x125 Micron r3uakaiite ole

3-5 MuHyTU cnep cBeTBaHe Ha READY-LED  wwe nocturHe-
Te No-gobbp pesynTaT ot JAMUHUPAHETO.

JlereHpa Ha nuKTorpammTe

BaxkHn nHdopmaLmn

[la ce npoueTe MHPopmaLmsaTa 3a NoTpedbuTe-
nsa/npenopbKuTe 3a 6e30MacHOCT

BHUMAHWE
\ [la He ce n3non3Ba B 6NN30CT [0 Pa3sKaaLy
é BeLeCTBa.

\ YpeabT fa ce MOHTUpa cTabunHo!

>

\

[la He ce n3non3sa B 6130CT O ropUMM Teu-
HOCTU VNIV ra3oBe.

[la He ce ekcrninoatupa 6e3 Hagzop!

[la He ce n3nara Ha Bnaral

JlaMHaTOPBT He e NpefjHa3HaueH 3a 13Mnon3-
BaHe OT Aiella (MPOAYKTBT He e urpauka)!

He aokocBaliTe ¢ pbLie NOfaBaHETO Ha Xap-
TmaTa.

He gokocsawTe ¢ yactn ot 0671eKnoTo nopasa-
HETO Ha xapTvaa!

He pokocBaiiTe ¢ KocuTe NofaBaHeTo Ha Xap-
TmaTal

[pbxTe faney GnakoHu cbe cnpeit!
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JODAHLE

I'Ipe;u/l npoueca Ha laM1UHUpPaHe fia ce OTCTpa-
HAT BCUYKKW Knamepu n Tenyera!

[a He ce BKapBat ancketn/CD/DVD!

Mpy Hew3npPaBHOCTU MM PaboTy Mo Nog-
ApbKKaTa NaM1HATOPBT fla Ce pas3eaunHaABa OT
eneKTpo3axpaHBaHeTo!

ABTOMaTMYHO NOJaBaHe

Mpe)KOBVIFIT wencen Cnyxu 3a pasgenawo
yCTpOIZCTBO Ha e/leKTpOo3axXpaHBaHETO.
Mpe)KOBI/IFIT KOHTaKT Tpﬂ6Ba MNo BCAKO Bpeme

[la € NecHo JocTbreH!

Ynotpeba
B rotosHoCT
B ekcnnoatauua

lopelwLo nammHnpaHe

CryneHo nammHmnpaHe

[la ce n3vaka, Aokato 6be JOCTUrHaTa paboT-
Ha TemnepaTypa 3a CTyAeHO laMUHUpaHe.

[la ce n34aka, Jokato Gbfe JOCTUrHaTa paboT-
Ha TemnepaTypa 3a ropeLLo Namm1HUpaHe.

YpensT Aa He Ce MOKPUBA 1 1a e 06bpPHE BHIA-
MaHMe 3a [OCTaTbuHa Bb3gyLIHa LypKynaums!

,U,OKyMeHT'bT, KOWTO Lue ce NaMNHNPa, fa ce
nocCTaBun B Cpefiata Ha TaMUHMpaLloTo (I)OJ'IVIO!

JlammHupalLoto ¢ponro aa ce NocTaBu CboT-
BETHO Ha MapKMPOBKWTE B LML 3a Nofa-
BaHe!

YKasaHuA 3a nogapbXKKa / OTCTPaHABAHE Ha
HEN3npaBHOCTN
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1.6 | TexHWuYecKu AaHHU - 3aMa3eHO MPABOTO 3a TEXHNUYECKMN NPpoMeHM!

Mogen 70104 70103 70204
Makc. wupuHa A4 A3 A4
JlammnHmpalyo donno 230 mm/9,0" 325mm/12,8" 230 mm/9,0"
Makc. nebenmHa Ha namnHupaHe 0,5mm
MaKc. AebenvHa Ha namnH1paLLoTo ¢ponno 2x80 micron / 2x125 micron
HOMWHAITHO HanpeXeHne 220-240V; 50-60 Hz
KoHcymauma Ha ToK 13A 17A 25A
KoHcymaumsa Ha Tok/ Bpeme 3a nogrpasaHe 13A 17A 6,1A
KoHcymmpaHa MoLHOCT 265W 365W 575W
KoHcymnpaHa mowHocT/ Bpeme 3a noarpsasaHe 265W 365W 1400 W
Bpeme 3a noarpsasaHe 3-5 MUHYTK 3-5 MUHYTK 30 cekyHAam
CKOPOCT Ha namMmnHMpaHe 250mm/min 250mm/min 500mm/min
ABTOMaTUYHO U3KNKOYBAHE NPU HeU3non3eaHe He He Cnep 30 MUHYTK
CryneHo nammHupaHe Na Ja He
Terno 1,25kg 1,7kg 1,5kg
LLinpuHa: 360mm LLinpnHa: 360mm LLinpnHa: 360mm
Pasmepn ObaxunHa: 150mm ObmxmnHa: 150mm Obmxunna: 150mm
BucoumHa: 78mm Bucoumna: 78mm Bucoumna: 78mm
Mopen 70203 70304 70303
Makc. wupuHa A3 A4 A3
JlammHupallo dponvo 325mm/12,8" 230 mm/9,0" 325mm/12,8"
Makc. febennHa Ha namrHupaHe 0,5mm
MaKc. iebenrHa Ha namrHupalLoTo Gonuno 2x80 micron / 2x125 micron
HOMWHANHO HanpexeHne 220-240V; 50-60 Hz
KoHcymaumsa Ha Tok 25A 25A 25A
KoHcymaumsa Ha Tok/ Bpeme 3a nogrpsaBaHe 6,1A 6,1A 6,1A
KoHcymnpaHa moujHocT 575W 575W 575W
KoHcymmpaHra mowHocTt/ Bpeme 3a noarpasaHe 1400 W 1400 W 1400 W
Bpeme 3a noarpsasaHe 40 cekyHan 30 cekyHan 40 cekyHAn
CKOPOCT Ha NamnHMpaHe 500 mm/min 500 mm/min 500 mm/min
ABTOMATUYHO M3KNKOYBAHE NP HEU3non3BaHe Cnep, 30 MUHYTM Cnep 30 MUHYTH Cnep 30 MUHYTH
CryneHo nammHupane He He He
Terno 2,0kg 2,0kg 2,6kg
WwnpuHa: 454mm WnpuHa: 360mm WnpuHa: 454mm
Pa3mepn ObmknHa: 150mm ObmknHa: 150mm ObmkmHa: 150mm

BucoumHa: 78mm

BucoumHa: 78mm

BucoumHa: 78mm

M3xsbpne1'e JlaMUHaTOpa B OTOpu3vipaH c1>6|npa'rene|-| NYHKT c1>06pa3|-|o CbOTBETHUTE
TeXHNYECKN 1 eKONIOrM4HN n3nckeaHms. He m3x31>pnm7rre 4acTu OT JlaMnHaTopa Win ot

onaKkoBKaTa c 6uTtoBara cmeT.
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El Kullanim kilavuzu

: DIiKKAT!

Laminasyon makinesini calistirmadan
ONCE kullanim kilavuzunu ve giivenlik
uyarilarini dikkatle okuyun.

Uyarilar uygulanmalidir!

Kullanim kilavuzunu bir basvuru kaynagi
olarak muhafaza edin.

icindekiler

1 Onemlibilgiler............................ 73
1.6 Teknikbilgiler.....................oo. 75
1.7 Teslimatkapsami...............ccovvvnnen. 88
2 Kullanm ... 89
2.1 dlkcalstirma ... 89
2.5 Sicak laminasyon ...l 920
2.6 Soguklaminasyon..................oo.l 91
3 Bakim / ariza giderme..................... 93
3.1  Dokiiman birikmesini giderme............ 93
3.2 Makineyitemizleme ...................... 93

Amacina uygun kullanim, garanti

Laminasyon makinesi sadece folyolarin sicak ve
soguk laminasyonu icin tasarlanmistir. Fotograflarin,
kartvizitlerin, evraklarin vb. lamine edilmesi mim-
kiindir. Laminasyon dokiimanlari belirtilenden daha
blytk olmamalidir.

Asinma, amacinin disinda kullanim sonucu olusan
hasarlar ve tglinct sahislarin miidahaleleri garanti
kapsamina girmez.

Laminasyon makinesi kisisel kullanim ve normal
biiro ortami icin tasarlanmistir.

Giivenlik uyarilan

- Makineyi, bir 1si kaynaginin yakinina monte etme-
yin!

- Makine bunun i¢in 6ngoriilen ayaklarin tGzerinde
yanmaz bir zeminin tzerine koyulmalidir!

- Makinenin Ustini 6rtmeyin ve yeterli hava sirki-
lasyonuna dikkat edin!

JODAHLE

- Metal nesneleri lamine etmeyin!

- Makinede yalnizca DAHLE yonergelerine uygun
sivilar ve gazlar kullanin!

- Makine agcilmamahdir!

- Makineyi sadece kapali mekanlarda, 10°C ile 25°C
(50°F - 77°F) arasindaki sicakliklarda %15 ile %95
arasindaki yogunlasmayan hava nemliliginde
calistirin!

- Bina elektrik tesisatinin kisa devre yapmamasi

saglanmalidir: maks. 16A (US maks. 20A).

Laminasyondan sonra sebeke salterini “OFF” konu-

muna getirin ve makinenin fisini ¢ekin.

- Makine fiziksel, algisal veya ruhsal yetenekleri
kisith veya yeterli deneyime ve bilgiye sahip
olmayan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan kullanil-
mamalidir. Buna sadece gozetim altinda olduklar
zaman veya glivenliginden sorumlu bir kisi tara-
findan makinenin kullanimi ayrintili olarak anlati-
lirsa izin verilir.

@ Soguk laminasyona iliskin 6nemli bilgi

DIKKAT! Laminasyon makinesi kisa bir siire 6nce
sicak laminasyon icin kullanildiysa, soguk laminas-
yon icin kullanmadan 6nce en az 30 dakika soguma-
sini bekleyin.

DIKKAT! Soguk laminasyon icin 6zel folyolar kulla-
nilmalidir.

DIKKAT! Daima &nce laminasyon folyosunun kapali
tarafini laminasyon makinesine yerlestirin.

Sicak laminasyona iligkin onemli bilgi

DIKKAT! Teknik bilgilerde belirtilen, makine modeli-
nizin 1Isinma siresine uyun.

DIKKAT! Sicak laminasyon icin sadece 6zellikle sicak
laminasyon icin 6ngoriilen folyo posetleri kullanin
DIKKAT! Daima 6nce laminasyon folyosunun kapali
tarafini laminasyon makinesine yerlestirin.

DIiKKAT! Lekelenme ve kabarcik olusumunu onle-
mek icin lamine edilen folyoyu hemen ¢ikis acikhgin-
dan uzaklastirin.
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DIKKAT! (sadece 70104/70103'te)! 2x125 mikron
laminasyon folyolarinin kullanimi sirasinda, READY-
LED 15191 yandiktan sonra, daha iyi bir laminasyon
sonucuna ulasmak icin 3-5 dakika daha bekleyin.

Piktogram agiklamasi

Onemli bilgi

Kullanici bilgisi/gtivenlik uyarilarini oku-

<
c
>

DIKKAT

Asindirici maddelerin yakininda kullan-
mayin.

P>>3

\

\ Makineyi devrilmez bir sekilde kurun!

Yanici sivilarin ve gazlarin yakininda kul-
lanmayin.

Denetimsiz calistirmayin!

Islakliga maruz birakmayin!

Bu laminasyon makinesi ¢cocuklar tarafin-
dan kullanilmak Gzere tasarlanmamistir
(bu Girtin oyuncak degildir)!

Kagit beslemesine ellerinizle dokunmayin.

Kagit beslemesine elbiseleriniz degme-
melidir!

Kagit beslemesine saclarinizla dokunma-
yin!

Sprey kutularini uzak tutun!

Laminasyon isleminden dnce kiskaclari ve
ataclari ¢ikarin!

Disketler/CD’ler/DVD’ler yerlestirmeyin!

ORVOR® @ Dlelp>
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Arizalarda veya bakim calismalarinda
laminasyon makinesinin fisini ¢ekin!

5| Otomatik iceri cekme

Fis, elektrik kaynagindan ayirma tertibati
olarak kullanihr.

Elektrik prizi her an icin erisilir olmalidir!
Kullanim

Hazir

isletimde

Sicak laminasyon

Soguk laminasyon

Soguk laminasyon ¢alisma sicakligina ula-
sana kadar bekleyin.

Sicak laminasyon calisma sicakhigina ula-
sana kadar bekleyin.

Makinenin Ustlinu drtmeyin ve yeterli
hava sirkiilasyonuna dikkat edin!

Lamine edilecek nesneyi laminasyon fol-
yosunun ortasina yerlestirin!

Laminasyon folyosunu isaretlere uygun
olarak besleme acikligina yerlestirin!

Bakim bilgileri/ariza giderme
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1.6 | Teknik veriler - Teknik degisiklik yapma hakki sakhdir!

Model 70104 70103 70204

maks. genislik A4 A3 A4

Laminasyon folyolari 230 mm/9,0” 325mm/12,8" 230 mm/9,0"

maks. lamine edilebilir kalinlik 0,5mm

maks. laminasyon folyosu kalinlig 2x80 mikron / 2x125 mikron

Nominal gerilim 220-240V; 50-60 Hz

Elektrik tiiketimi 13A 17A 25A

Elektrik tiiketimi/ Isitma stiresi 13A 17A 6,1A

Gli¢ kaynagi 265W 365W 575W

Gli¢ kaynadi/ Isitma stiresi 265W 365W 1400 W

Isitma suresi 3-5 dakika 3-5 dakika 30 saniye

Laminasyon hizi 250 mm/dak 250 mm/dak 500 mm/dak

Kullaniimadiginda kapatma otomatigi Hayir Hayir 30 dakika sonra

Soguk laminasyon Evet Evet Hayir

Agirhk 125 kg 1,7 kg 15 kg
Genislik: 360 mm Genislik: 454 mm Genislik: 360 mm

Olgiler Derinlik: 150 mm Derinlik: 150 mm Derinlik: 150 mm
Yiikseklik: 78 mm Yiikseklik: 78 mm Yiikseklik: 78 mm

Model 70203 70304 70303

maks. genislik A3 A4 A3

Laminasyon folyolari 325 mm/12,8" 230 mm/9,0" 325mm/12,8"

maks. lamine edilebilir kalinlik 0,5mm

maks. laminasyon folyosu kalinligi 2x80 mikron / 2x125 mikron

Nominal gerilim 220-240 V; 50-60 Hz

Elektrik tiiketimi 25A 25A 25A

Elektrik tiiketimi/ Isitma stiresi 6,1A 6,1A 6,1A

Gli¢ kaynagi 575W 575W 575W

Gli¢ kaynag/ Isitma suresi 1400 W 1400 W 1400 W

Isitma suiresi 40 saniye 30 saniye 40 saniye

Laminasyon hizi 500 mm/dak 500 mm/dak 500 mm/dak

Kullaniimadiginda kapatma otomatigi 30 dakika sonra 30 dakika sonra 30 dakika sonra

Soguk laminasyon Hayir Hayir Hayir

Agirhk 2,0 kg 2,0 kg 2,6 kg
Genislik: 454 mm Genislik: 360 mm Geniglik: 454 mm

Olciiler Derinlik: 150 mm Derinlik: 150 mm Derinlik: 150 mm

Yiikseklik: 78 mm

Yiikseklik: 78 mm

Yiikseklik: 78 mm

Laminasyon makinesini teknolojiye ve cevreye uygun bir sekilde yetkili bir atik toplama

merkezinde bertaraf edin. Laminasyon makinesinin parcalarini veya ambalajini ev ¢opiine

atmayin.
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Odnyiec xpriong

MPOXOXH!
MPIN amé tnv évapén Aetrtoupyiag Tou
mAaoTikomointr S0 Aalete MPOCEKTIKA

TO €yXeLPISI0 Xpriong Kat Tig umodeielg
ao@aleiag.

Mpémel va tnpouvtat ot urodeieig!

To eyxelpidlo xpriong mpémel va guAdooe-
TAL Y10 HETAYEVEDTEPN XPAON.

Mivakag meprexopévwv

1 INUAVTIKEG TTANPOPOPIES o v v eveeevnannns 76
16 TEXVIKAOTOIKEID «ovoveieee e 78
1.7 TopadoTéa....vvveeiieiiieiieeieennnnns 88
2 D €Te] Lo ¥ Lo Yol 89
2.1 Evap&n Aermoupyiag ........eeivieiniinnn. 89
2.5  Oegpur MAACTIKOTIOMNON. .« o v e eveeevannnn 920
2.6 Wuxpr TAACTIKOTIOMNGON. .. e e eveeeennnes 91
3 Yuvtipnon / Avtigetwmon BAawv ...... 93
3.1  Amokatdotaon EUMAOKNG EYYPAQPWV. .. ... 93
3.2  KaBaplopdG OUOKEUNG. . vevevaenennnns 93

Evdedetypévn xprion, Mapoxég eyyunong

O m\aoTikomoInTr¢ mpoopileTal uovo yia Beppr Kat
Yuxpr mhaoTikomnoinon peppavwv. Mmopouv va mha-
OTIKOTIOINBOUV QWTOYPAQIES, EMAYYENUATIKES KAPTEC,
€yypaga, KA. Ta éyypaga mpog macTikomoinon dev emi-
TPEMETAL Va gival HeYOAUTEPA ATTO O, T AVAPEPETAL.

H @Bopa, ot {nuiég amd akatdhAnAn xprion kabwg kai ot
eneppaoeic amd Tpitoug Sev mepINapBavovTal oTIC Tapo-
XEG TNG £YyUNONG OUTE KAAUTTTOVTAL Omd ThV €yyUnon

O mhaoTikomoINTrG £Xel oxeSIAO0TEL yla IGIWTIKK XEron Kal
KOVOVIKEC OUVORKEC ypaQEiou.

Ymnodeieig acpaleiag

- H ouokeun Sev empénetal va TomoBeTeital Kovtd oe
ninyn Beppotnrac!

- TomoBeTnoTE TN cUOKELN 0Ta TTOSIA OTAPIENG TTOU TTPO-
BAémovTal yia QUTOV TO OKOTTO Kal NV TNV amoBEéTete
eNMdvw o€ eVPAeKTO damedo!

- H ouokeun Sev mpémel va KOAUTITETAL, EVW TTPETEL VA
TIPOGEXETE TNV EMAPKT| KUKAopopia aépal

- Mnv m\aoTIKoTOlEiTE PETOMIKA aVTIKE{pEval

- XpnOIUOTIOIEITE OTN GUOKEUR OV LYPA Kal aépLa TTou
mAnpouv Ti¢ 0bnyie¢ Tng DAHLE!

- H ouokeun Sev emtpénetal va avoiyetatl

- H Aertoupyia TnG GUOKEUNG EMTPEMETAL OVO OF KAEL-

0TOUC XWPOU, pe Beppokpacia amd 10 °C éwg 25 °C (50

°F €w¢ 77 °F) kal pun CUPITUKVOUREVN Lypacia aépa amo

15% €wg 95%!

Npénel va SlaceahiCetal n ac@daleia BPAXUKUKAWUATOG

NG KTIPIAKAC eykaTtaoTtaong: €wg 16A (H.M.A. éwg 20A).

Metd v mhacTikomoinon, Béote To SlaKOMTN peVa-

T0¢ 010 «OFF» Kal amoouvO£oTe T GUOKELH amd TV

TpoPodosia peuUATOC.

H ouokeur 8ev mpoopiletat yia xprion and dropa

(oupmephapBavouévwy Tadlwy) LE TIEPIOPICUEVES

(PUOIKEC, AIOONTNPIOKEC I} TIVEUHATIKEC IKAVOTNTEC 1

NI epmelpia Kal YVWOELS, EKTOC av epyalovTal umd

emTipnon 1 éxouv AAPel Aemtopepeic odnyieg OXeTIKA

HE TN XPriON TNG GUOKEUNG amd dtopo umevBuvo yia Thv

aopdAeia.

TNHAVTIKEG TTANPOPOPIEG Yia TN Yuxpn
MAaoTIKOTIOINGN

[13]

MPOZOXH! Av o mhacTikomoInTi ixe Xpnotpomoindei
TPV amo Aiyo yia Beppr} MAaoTIKomoinon, aproTe Tov va
KPUWOEL yia TouAdx1oTov 30 AemTd, MPOTOU TOV XPNOIHO-
TIOINOETE yla Yuypr) TAACTIKOTOINON.

MPOZOXH! la T Yuxpr) MAACTIKOTIOINGN TIPETEL VA XPN-
olpomolouvTal EI01KEC PEUBpAveC.

MPOXOXH! Odnysite mavta mpwTa TNV KAEIOTA MALPA
™G MeUPBPAVNE MAACTIKOTOINGNG OTOV TTAAGTIKOTIOINTH).

TNMavTIKEG TANPOPOPIEG yia TN Ogpun

1.4 .
MAAoTIKOTIOINGN

MPOZOXH! Tnpeite T0 XpOVO MPOBEPUAVONG TOU LOVTE-
\ou 0ag OMwWE avapéPETal 0TA TEXVIKA OTOLXE(Q.
MPOZOXH! Tla t Beppr} mMAaoTIKOMOINGN XENOIUOTOLETE
QMOKAEIOTIKA BriKee amd pepPpavn, mou mpoPAémovtal
PNTWC yia Bepury MaoTIkomoinon
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MPOXOXH! Odnyeite mavta mpwta TNV KAEIOTH TIAEUPA
NG MEUPPAVNE TAACTIKOTIOINGNG GTOV TTAACTIKOTIOINTH.
MPOXOXH! AmouakpUVETe AuECWCE TNV TTAACTIKOTIONN -
vn HepPpAvn améd tnv ecoxr €680u yia va amo@UYETE TIG
HouvT{OUPEC Kal TO OXNUATIOUO GUGOAISWV.

MPOXOXH (novo ota 70104/70103)! Katd tn xperion
pepBpaviv maoTikomoinong 2x125 Micron, a@otou
avdyel n evdeiktikr Auxvia LED READY, mepipévete akopa
3-5 hemtd yia va emtevyBei éva kaAUTepo amotéeopua
TAACTIKOTIOINONG.

Nelavteg elkovoypappatwv

YNUAVTIKA TAnpogopia

AwaBdoTe Tig MAnpo@opieg XpoTn Kal TiG uTo-
Sei€elc aopaheiag

MPOZOXH

Aev emtpémeTal n xprion kovtd o SlafpwTikd
UAIKA.

>

\

\ omnoBeteite 0T00epA TN OUOKELR!

Aev emtpémeTal n Xprion Kovta o€ EVPAEKTA
uypd N aépla.

Mnv TN xpnotpomoleite Xwpic emiBAeyn!

Aev emtpémetal n ékOeon o€ vypaoial

AuTog o mhaoTikomoinTr¢ Sev mpoopiletal
yla xprion amo6 maidid (to mpoidv Sev gival
matyvidy)!

Mnv ayyiCete pe ta xépla TV Tpopodoacia
XapTiou.

b4

Mnv ayyiCete pe pépn tne evéupaaciag tnv Tpo-
@odoaia xapTiov!

AR® @ Phlelp>

Ta padd oag dev mpémel va ayyiouv Ty Tpo-
@odoaia xapTiov!
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Kpatate pakpid tuxov doxeia Yekaopou!

AQalpE(Te TOUG CUVOETHPEC YPaPEIOU Kal oUp-
PAMTIKWV TPV a6 TV TAACTIKOToINoN!

Mnv elodyete Siokéte/CD/DVD!

Ye mepintwon PAaBwv i Epyaciwv cuvtripn-
0NG, AMOCUVOEETE TOV MAAGTIKOTIOINTI AMO
v TPoodoaia pevpatoc!

Auvtépatn eloaywyn

To @1g SIKTUOU PEUATOG XPNOIUEVEL WG dlaTa-
&n amoouvdeong Tne Tpoodoaiag peVATOC.
H mpila mpémel va gival eOkoha mpooBactun
ava maoa oTiyun!

Xelplopdg
J€ €TOIPOTNTA
Y& Aerroupyia

Ogpun maoTikomoinon

Yuypr maoTikomoinon

Nepiuévete péxpt va emteuyBei n Beppokpacia
Aertoupyiag yia Tnv Yuxpr mAacTikomoinan.
Nepiuévete péxpt va emteuyOei n Beppokpacia
Aertoupyiag yia tn Oepun mhaoTikomoinon.
Mnv KaAUTTTETE TN GUOKEUN Kal POVTICETE yia
EMAPKN AEPIOUO!

BdMte 10 éyypago mpo¢ MAACTIKOTOINoN 0TO
KEVTPO TNC MeUBpdvne mhaoTikomoinonc!
Eloayete T pepPpdvn macTtikomoinong otnv
€00y €l0aywyn¢ oUpewva pe Ta onpdadial

Ymodei€eig ouvtrpnong / Avtiyetwmion BAa-
Bwv
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1.6 | Texvikd otoixeia - Me TV em@UAAEN TOU SIKAIWHUATOG TEXVIKWV aAAaywv!

MovTtého 70104 70103 70204

UEy. TAATOG A4 A3 A4

MeupBpdveg maoTikomoinong 230 mm/9,0" 325mm/12,8" 230 mm/9,0”

UE€Y. TTAAOTIKOTIOIA GO TIAXOG 0,5mm

HEy. TaX0G MeMPBPAvVNG TAAOTIKOTTOINONG 2x80 micron /2x125 micron

OvopaoTiKA téon 220-240 V; 50-60 Hz

KOATAVAAWON PEVUATOG 13A 1,7A 25A

KaTavaAwon pevpatog/ Xpovog mpobépuavong 13A 17A 61A

Katavalwon toxvog 265 W 365W 575W

Katavalwon 1ox0og¢/ Xpovog mpobéppavong 265 W 365W 1400 W

Xpovog mpoBépuavong 3-5 \emtd 3-5 \entd 30 Seutepolenta

Tayutnta mAaotikonoinong 250 mm/min 250 mm/min 500 mm/min

AUTéugrn anevepyomnoinon o€ epimTwon éx1 éx1 LETA a6 30 AemTd

axpnoiag

Yuypn mAaoTikomoinon val vat oxt

Bdpog 1,25 kg 1,7 kg 15 kg

MAdtoc: 360 mm MA&toc: 454 mm MA\atog: 360 mm

Alaotdoslg BaBoc: 150 mm Baboc: 150 mm BaBoc: 150 mm
Ygog: 78 mm Ygog: 78 mm Yog: 78 mm

MovTtého 70203 70304 70303

Uéy. mAatog A3 A4 A3

Mepppdaveg mMAaoTikomoinong 325 mm/12,8" 230 mm/9,0” 325 mm/12,8"

UEY. TTAAOTIKOTIOI OO TIAXOG 0,5mm

péy. maxog pepBpdvng maoTikomoinong 2x80 micron / 2x125 micron

OvopaoTiki téon 220-240V; 50-60 Hz

KaTavaAwon pevuATOC 25A 25A 25A

Katavalwon pevpatog/ Xpovog mpobépuavong 6,1A 6,1A 6,1A

Katavalwon toxvog 575 W 575 W 575 W

KatavaAwon oxvog/ Xpdvog mpoBéppavong 1400 W 1400 W 1400 W

Xpovog mpoBépuavong

40 SeutepoOenta

30 deutepohenta

40 SeutepOenTa

Tayutnta mAaoTikomoinong

500 mm/min

500 mm/min

500 mm/min

AutéuaTn anevepyomoinon o€ mepImTwaon
axpnoiag

peTa amd 30 Aemtd

UETA amd 30 Aemtd

UETA amo 30 Aentd

Yuypn maoTikomoinon oxt Ox1 ox1
Bdpog 2,0 kg 2,0 kg 2,6 kg
MAatoc: 454 mm MAdatoc: 454 mm MAatoc: 454 mm
Alaotdosig BaBog: 150 mm Bdboc: 150 mm Bdaboc: 150 mm
Ygoc: 78 mm YPog: 78 mm Ygoc: 78 mm
O MAACTIKOTIOINTIG MPETEL VA AMTOPPITTTETAL CWOTA Kal [ie MEPIBAaNAovVTIKA 0pO6 TpOTO €
€£0u01080TNMEVO KEVTPO GUANOYNG. MV amoppinteTe pépn Tou MAACTIKOMOINTH 1} TG
OGUOKEUAGIAG 0TA OIKIOKA armoppipparta.
]
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Bt - ABRFER<EEINZBANBOET,

BE 70104 70103 70204

N A4 A3 A4

P Sl RSN 230 mm/9,0* 325 mm/12,8" 230 mm/9,0*

RRMTE 0.5 mm

SR71ILE 2x80=/0Yy / 2x1253/0Y

NEE 220~240 V; 50~60 Hz

HEEN 1.3A 1.7 A 25 A

BEEH / vA—LT7VTERE 1.3A 1.7 A 6.1 A

EEENE 265 W 365 W 575 W

HEBEBNE | 7A—L7 V7 HRHE 265 W 365 W 1400W

DA —LT TR 3~6% 3~5% 30%

MI%EE 250 mm/%> 250 mm/%> 500 mm/%>

BE)A THAE 7L 2L 3043

dA—)LRZZR—HK Hn Hh RU

58 1.25 kg 17 kg 15 kg
1&:360 mm 1&:454 mm 1&:360 mm

& B17:150 mm B17:150 mm B17:150 mm
=3:78 mm =378 mm =378 mm

BE 70203 70304 70303

BAIE A3 A4 A3

PEE SRS 325 mm/12,8* 230 mm/9,0* 325 mm/12,8*

RAMTE 0.5mm

RAT1IVLE 2x80=/70Oy / 2x125270Y>

NREE 220~240 V; 50~60 Hz

EEEN 25 A 25 A 25 A

HEEN | vA—LT VTR 6.1 A 6.1 A 6.1 A

HEEBENE 575 W 575 W 575 W

BEBNE | 7A—LT7VTHE 1400 W 1400 W 1400 W

Tt — LTy T 408 30%) 408

INITEE 500 mm/% 500 mm/% 500 mm/%

BEA THAE 309 309 300t

dA=)LRZZIR—k 7L U AN

58 2.0 kg 2.0 kg 26 kg
1&:454 mm 1&:360 mm 1&:454 mm

& B17:150 mm B17:150 mm Ba{7:150 mm
53:78 mm 53:78 mm 53:78 mm
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itk 70104 70103 70204
RAEE A4 A3 A4
B 230 2k/9.0 #~f 325 Z/12.8 #~F 230 /9.0 F~f
BAAEHER 0.5 =%
BREHEEE 2x80 5k / 2x125 K
HER K 220-240 {5 50-60 %%
HHE 13% 1.7 % 252
HERE / AR 13% 1.7 % 6.1 %
I 265 365 5751
IHEE / INFARY &) 265 R 365 R 1400 K,
TR 8] 3-5 434 3-5 434 30
Bk E 250 2%/ ¢ 250 X%/ 500 ZK/43
TMERN Bshx A & & 30 éfE
- 1.25 A FF 1.7 AF 154F
R 360 K BE: 454 EX B 360 Bk
R~F RE: 150 Bk WE 150 B RE: 150 E%
B 78EX EE: 788k B /8Ek
ne 70203 70304 70303
BRARE A3 A4 A3
EBE 325 23/12.8 H~f 230 Z#/9.0 F~F 325 &k/12.8 H~f
BATBHER 0.5 2%
RABHEEE 2x80 sk / 2x125 $k
HEHE 220-240 {h#%; 50-60 %%
FHE 25% 25% 25%
FEHE [ ARSE 6.1 % 6.1 % 6.1 %
I 575 5751 575
IhAE / MRS 8] 1400 | 1400 |, 1400 B
INFARS ) 40 7 30 # 40 7
HERE 500 Zk/5 5 500 2K/ 4340 500 Zk/43 4
ME AR B Eh% 30 H5hfE 30 i 30 o 5hfE
gk & & &
B8 200N FF 20 AF 2.6 N
W 454 BX BE: 360 ZX B 454 TK
R~F R 150 =X RE: 150 =X RE: 150 2%
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Headquarters:

Novus Dahle GmbH

Breslauer StraRRe 34-38 49808
Lingen (Ems) / Germany

Service contact:
Novus Dahle GmbH
Nikolaus-A.-Otto-StraRe 11

96472 Rodental / Germany Tel.:

+49 (0) 9563 75299-0 Fax: +49
(0) 9563 75299-333 E-Mail:
info@novus-dahle.com Web:
www.novus-dahle.com

16300-14595 - 70104 - 05/2018

JODAHLE



